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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunoslik
ilmida makon va zamon muammosi matematika hamda fizikadan falsafa bilan
adabiyotshunoslikka gadar ko‘plab fanlarning mulki hisoblanadi. Shu sababli
ushbu toifalarning ta’riflari soni deyarli yetarli emas. Makon san’at asarining eng
muhim tuzilishini hosil giluvchi elementlaridan biri bo‘lib, uning boshga
elementlari bilan chambarchas bog‘liq. Makon va unda sodir bo‘layotgan hodisalar
o‘zaro ta’sir qiladi, bir-birini shart qiladi va oldindan belgilab beradi. Bu
xarakterning ichki holatini tavsiflash uchun ham xizmat gilishi mumkin. Badiiy
adabiyotda makon va zamon tushunchalarining yaxlitligi muhim nazariy masala
bo‘lib, turli davrlardagi adabiy jarayonlarni chuqur tahlil gilishni talab giladi.
Xalgaro miqyosda bu mavzuga oid tadgiqotlar ko‘plab nufuzli ilmiy markazlar va
universitetlarda olib borilgan. Xususan, AQSh, Yevropa va Rossiyaning yetakchi
ta’lim muassasalari badiiy nasrda makon va zamon yaxlitligi masalasiga katta
e’tibor qaratgan.

Dunyodagi xorijiy ta’lim muassasalarida adabiyotshunoslik ilmi adabiy
tangidida makon va zamonni sof nazariy o‘rganish umidsizdir, chunki bu muammo
bo‘yicha ko‘plab fundamental tadgiqotlar allagachon yozilgan, ammo aniq
asarlarni tahlil gilish bilan bog‘lig holda badiiy makon va zamonni o‘rganishga
gizigish o‘zgarishsiz golmoqgda. XX asrning so‘nggi o‘n yilliklarida ma’lum bir
yozuvchining ijodida yoki, xususan, alohida matnda badiiy makon yoki zamon
mavzusida ko‘proqg tadgigotlar paydo bo‘la boshladi. Bu adabiyotda vogelik obrazi
mavjudligining alohida shakli sifatida xronotop (zamon va makon) muammosi juda
muhim va dolzarb ekanligini ko‘rsatadi. G‘arb adabiyotshunosligida M.Baxtin,
G.Genette, Y.Lotman kabi olimlarning asarlari asosida badiily zamon va makon
uyg‘unligi tadqiq qilinib, uning syujet, xarakter yaratish va semantik tuzilishga
ta’siri tahlil gilinadi. Rus adabiyotida makon va zamon yaxlitligi bo‘yicha ilmiy
tadgiqotlar V.Toporov, B.Uspenskiy kabi olimlar tomonidan olib borilgan bo‘lsa,
G‘arb adabiyotshunosligida D.Ricoeur va M.Foucault ishlarida® badiiy vaqt va
makon muammolari falsafiy-estetik nuqtayi nazardan tahlil gilingan. Ushbu
tadgiqotlar o‘zbek adabiyotshunosligida badiiy nasrda makon va zamon
tushunchalarining milliy xususiyatlarini aniglashda metodologik asos sifatida
xizmat qilishi mumkin.

Mamlakatimizda ayni paytda o‘zbek adabiy tangidida davlatimiz va butun
sharqily mintaga madaniyati tarixiga e’tiborning kuchayishi, shuningdek,
O‘zbekistonning zamonaviy Yyozuvchilari asarlarini badiiy aks ettirishga
bag‘ishlangan zaruriy masalalarni har tomonlama ko‘rib chigish zarurati dolzarblik
kasb etadi. Shuningdek, filologiyada jahon va o‘zbek adabiyotiga xos bo‘lgan
makon va zamonning badiiy yaxlitligini to°liq tavsiflash, ularni tizimlashtirish,
tipologiyaning nazariy va uslubiy tadgiqgotlar bilan belgilanmaganligi bilan bog‘lig.
Shu ma’noda ushbu tadgiqot zarurati jahon badiiy adabiyot namunalarining o‘zbek

! Bakhtin M. The Dialogic Imagination: Four Essays. University of Texas Press, 1981; Genette G. Narrative
Discourse: An Essay in Method. Cornell University Press, 1980; Lotman Y. Universe of the Mind: A Semiotic
Theory of Culture, 1990. Tauris I.B.; Ricoeur P. (1984). Time and Narrative. University of Chicago Press; Tomopos
B. Mug. Puryan. CumBoi. O6pa3: MccnenoBanus B obiacti Mudonostuueckoro. I[Iporpecc-Tpamunus, 2001.
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adiblari ijodiga ta’sirini proyeksiyalashda o°‘zbek nasriga o‘ziga xoslik
bag‘ishlovchi xususiyatlarni o‘rganish bilan belgilanadi. Ushbu yondashuv
doirasida Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarini giyoslash gabul gilinadi.
Bu tanlov shundan iboratki, Ulug‘bek Hamdamning o‘zi Frans Kafka uning
yozuvchi sifatida kamol topishiga ulkan ta’sirini e’tirof etishi, biroq ayni paytda
muallifning G‘arbiy Yevropa adabiyoti hagidagi g‘oyalaridan farq qgiladigan
dunyoqgarashini tez-tez namoyon qilishidir. Ushbu tadgiqot O‘zbekiston Prezidenti
Sh.M.Mirziyoyevning Oc‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi tomonidan tashkil
etilgan xalgaro anjumanda 2018-yilning 7-8-avgustida aytgan so‘zlari nuqtayi
nazaridan alohida ahamiyat kasb etadi. Murojaatda shunday deyiladi: “O ‘zbek
klassik va zamonaviy adabiyotini o ‘rganish va uni chet ellarda keng targ ‘ib qilish,
ushbu ko ‘p girrali mavzuni bugungi jahon adabiyot makonida yuz berayotgan eng
muhim jarayonlar kontekstida chuqur tahlil gilish juda muhim ahamiyatga ega’2.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2017-yil 16-fevraldagi PF-4958-son “Oliy
o‘quv yurtidan keyingi ta’lim tizimini yanada takomillashtirish to‘g‘risida’gi
farmonlari, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim
sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli
islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr
etish va tarqgatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik
madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar
dasturi to‘g‘risida”, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini
yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-
son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib qgilish tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi garorlari va mazkur faoliyatga
tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishga mazkur dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Tadgigot O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1.”Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huqugiy, iqgtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
goyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishlariga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka
nasrida badily makon va zamon yaxlitligi masalalariga bag‘ishlangan gator ilmiy
izlanishlar olib borilgan.

O‘zbekiston Respublikasi miqyosida olimlardan B.Turayeva, I.Sultonov,
M.Qo‘shjonov, O.Sharafiddinov, S.Mirvaliyev, U.Normatov, H.Umurov,
I.Mirzayev, B.Nazarov, N.Karimov, B.Sarimsogov, A.Rasulov, Y.Solijonov,
H.Boltaboyev, T.Jo‘rayev, D.To‘rayev, S.Meliyev, Z.Pardayeva, U.Jo‘raqulov,
I.Yoqubov, D.Quronov, Sh.Doniyorova va boshga olimlarning ilmiy ishlarida
badiiy dunyo obrazlarining o‘ziga xosligi, makon va zamon poetikasi o‘zbek

2 https://kun.uz/ru/45223486?q=%2Fru%2F45223486
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adabiyotshunoslari asarlarida atroflicha tadgiq etilgan®. O‘rganilayotgan muammo
XX asr adabiyotida badiiy o‘zlashtirilgan zamon va makoniy munosabatlar
toifasidagi ko‘plab nazariy tadgigotlar mavzusiga aylandi, bu klassik asarlar
tomonidan tasdiglanadi.

Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi (MDH) davlatlari olimlaridan Y.Lotman,
V.Toporov, P.Florenskiy, D.S.Lixacheva, V.N.Toporova, B.A.Uspenskiy,
Y.Boreva, A.M.Mostepanenko, R.A.Zobova, N.K.Gey, P.X.Torop, A.V.Noskov,
A.B.Temirbolat, T.V.Subbotinoy, M.A.Saparova, B.Rodnyanskoy, I.P.Nikitinoy,
D.V.Zatonskiy, M.Baxtinning asarlarida adabiy matnning zamon va makoniy
tasvirining yaxlit timsoli sifatida xronotop* tushunchasi, xronotop tushunchasini
asarning syujet konturini yozuvchining ekspressiv vositalari tomonidan yaratilgan
umumiy rasm bilan bog‘lash, san’at asarlarida makon va zamonning mumkin
bo‘lgan va realga teng bo‘lmagan dunyo sifatidagi rolini o‘rganish, badiiy
adabiyotda makon-zamon kategoriyalari, shuningdek, adabiyotda “makon va
zamon” toifasining ahamiyati kabi masalalar o‘rganilgan®.

3 Typaea B.b. CpaBHUTENLHO-THIIONOTMYECKOE HMCCIENOBAHAE MOSTHKM XPOHOTONA B COBPEMEHHOM POMAHE.
AsToped.aucC. ... I0KT. HayK. — Byxapa, 2022; Cynron W. Anabuér mazapuscu. — T.: Vkurysun, 1986. — B. 408;
KymkonoB M. V36ex poMaHUMIHIHHHHT PHBOKIIAHUII GOCKHYIAPH Ba JKaHP XycycHsTnapu // AnaGuii Typiap Ba
xaHprap. Y4 sxunnmuk. bupuaun xung. — T.: @an, 1991. — b. 299-382; [Mapaduamuros O. Xaét Omman xamHadac.
— T.: Em reapaus, 1983.; Mupsamues C. Y36ex pomann. — T.: ®an, 1969.; Hopmatos V. Hacpumus tamoitiiap.
— T.: Anabuér Ba cambar, 1978; Vira myammd. Ymunbaxu tamoitmaap. — T.: MasnaBust, 2000.; Mup3aes U.
A6aynna Komupuitauar wkoauit ssomormscu. — T.: ®an, 1977.; Mupsaes M. V36ex amabuéruma xaupiap
TUIOJIOTHUSCHU Ba yCiIyouit panr-6apanriuru. — T.: @an, 1983.; YmypoB X. banuuii ncuxonorusM Ba X03upri 3aMOH
y36ex pomarummury. — T.: ®an, 1983.; Vima myanmmd. baguuit mxox acocmapu. — T.: Y36exucron, 2001.; Hasapos
B. By cexpnu nyné. — T.: Ana6uér Ba canbat, 1980.; Kapumos H. Oiibek. — T.: Em reapaus, 1985.; Capumcokos b.
Banuuiinuk acocnapu Ba mezonnapu. — T., 2004.; PacynoB A. bagunitnuk — 6e3aBon surunuk. — T.: [lapk. 2007,
CommxonoB M. Hytk Ba ycmy6. — T.: Uynmon, 2002.; Bonra6oes X. Hacp Ba ycny6. — T.: ®an, 1992.; Kypaes T.
Onr okumu Ba TacBupmiink. — T.: @an, 1994.; Typaer JI. Xo3upru ¥30exk pomanmapuma OGagumii Tadakkyp Ba
MaxopaTt myammocu. @mion. dan. mok. aucc. ...aBToped. — TomkenT, 1994.; Menunes C. lllespuii MAaTHHHUHT TIOTHK
xycycustnapu. Oumon. ¢an. Hom3. aucc. ..asroped. — Tomrkentr, 2001.; IMapmaeBa 3. Xozupru ¥30ek
POMaHJIapUHUHT TapaKKUET Tamormmiapu. ®unon. ¢gan. qok. mucc. aBroped. — Tomxkernt, 2003.; XKypaxymos V.
Xynyncus xunsa. — T.: @an, 2006.; Kypakynos Y. Hazapuii nostuka macananapu: Myammug. JKanp. Xponoromn. —
T.: ¥ .¥ynom nampuern HMUY, 2015.; Typaes . HaBp Ba wxoxa mMacbyiaustd. — T.: Suru acp asnoau, 2004.;
Exy60B 1. MyCTaKu/IIMK JJaBpH poMaHiapy nodtukacu. dunon. das. J0K. mucc. ...asroped. — Tomkent, Y3TA Ba
®U, 2018.; KyponoB [I. Uynnon nacpu mostukacu. — T.: Hlapk, 2004.; Houuépona IlI. Mctuxyion naBpu y30ek
pOMaHIapuIa MAUTHI PyX Ba KaxpamoH myammocu. @usos. ¢aH. oK. aucc. ...asroped. — Torkent, 2012.

4 Baxtun M. M. Bonpocsl turepaTypsl 4 3cTeTHKH. —M.: XynosxecTBeHHas tuteparypa, 1975. — 506 c.

> Tomopos B.H. K cumBoiuke OkHa B MHU(ONOITHYECKOH TpaguuuM. — Pexum jpocryna:
http://www.mifinarodov.com /o/okno.html; Bopes 0. Teopust nutepatypsl. — Tom IV. JlutepaTypHslii mpouecc. —
M.: UMJIM PAH, 2001. — 624 c.; Mocrenanenko A.M., 30008 P.A. O Tunoioruu nmpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
oTHoIIeHHNH B cepe nckyccrsa // Putm, mpoctpaHcTBO U BpeMs B Jutepartype u uckyccrse. — JI., 1974.; I'eit H.K.
Bpewms u mpoctpaHcTBO B cTpyKTYype npoussenenus / Konreker. — M., 1975.; Topomn I1.X. CrnoBapb TepMHHOJIOTHI

TapTYyCKO-MOCKOBCKOW  cemuormyeckoii  mxonsl /  Coctr.  SI.  JleBuemko. — Pexum  pgoctyna:
http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.html; Hockos A.B. OHTONOrHs BpeMEHH M OHTOJIOTHS IPOCTPAHCTBA Kak
OCHOBaHMA pa3inuyus (yHAAMEHTAIBHBIX OpHeHTauui B ¢uiaocodun. ABToped. muc. ... KaHA. QWION. HAyK —

Tomck, 1996.; Temupbomar A.b. Kateropms XpoHOTOma B CBET€ COBPEMEHHBIX HAYYHBIX KOHIICTIIIHI
nuTeparypoeneHus / @unonorndeckne Hayku B Poccun u 3a pyOexoM: MaTepHabl MEXIyHap. 3a04. Hayd. KOH.
(r. Camkt-IlerepOypr, ¢espans 2012 r.). — CII6.: Perome, 2012.; Cy66oruna T.B. Jlokyc, Tomoc, ypOOHUM,
MHKPOTOIIOHMM: K BOIIPOCY O COACp)KaHWM IPOCTPAHCTBEHHBIX MMOHATHH. BectHmk YemsOuHCKOrO
rocymapcTBerHnoro yausepcurera. — 2011, —Ne 24.; Camapos M.A. O6 opraHu3anuy IpoCTPaHCTBCHHO-BPEMEHHOTO
KOHTHHYYMa XyJ0°KECTBEHHOT0 Ipou3BeeHUH. B kH.: PUTM, IpOCTpaHCTBO U BpeMsl B IUTEPaType U UCKYCCTBE. —
JI.: Hayka, 1974.; Ponusanckas U. b. XynoxecTBeHHOEe BpeMsi M IpOCTpaHCTBO //JluTeparypHas 3HIMKIIOINEANS
tepmuHoB U noHsTuu: Ilox pea. A. II. Huxomoxuna. — M.: Wnrensak, 2001.; Hukutuna U. I1. XynoxecTBeHHOE
MIPOCTPAHCTBO KaK HpeAMET (HUIOCOPCKO-3CTETUUECKOr0 aHaiu3a. ABTopedepar Ha COMCKAaHHE YYCHOHW CTEIEeHU
noktopa ¢wiocodckux Hayk. — M., 2003.; 3aronckuii . B. ®pann Kadxa n npobmemsl MoxepHuama. — M.:
Bricmas mxoma, 1972.


http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.html

Xorijlik olimlardan makon va zamon mavzusida fundamental asarlar nashr
etgan adabiyotshunoslar orasida A.Dublin, E.Cassirer, E.Ecker, H.Meyer,
F.Maatje, R.Petsch, W.Kudszus, J.Billen, H.A.Glaser, B.Kiltter® kabi olimlarning
ilmiy izlanishlarida Frans Kafkaning romanlari, adabiyot hagidagi esselar,
afsonaviy, estetik va nazariy makon, hikoya san’atida landshaft va makon, hikoya
san’atida fazoviy dizayn va fazoviy simvolizm, hikoya san’atining tabiati va
shakllari, hikoyadagi makon, zamonaviy hikoya shakli kabi masalalar o‘rganilgan.

Yuqorida olimlar tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda zamonaviy hikoya
shakli, modernistik adabiyot va badiiy asarlarning tahlili keltirilgan. Biroq
Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka nasrida badiiy makon va zamon yaxlitligi bilan
bog‘liq ilmiy izlanishlar to‘liq olib borilmagan.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Mazkur
tadqiqot ishi tadqiqotlari Guliston davlat universitetining “Yangi jahon adabiyoti
va adabiy tanqid” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot ishlari rejasi doirasida amalga
oshirilgan.

Tadqgiqotning maqsadi yozuvchi Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam
asarlarida zamon va makonning yaxlitligini o‘rganish va xronotopning asosiy
xususiyatlarini ta’kidlash va ularning maxsus makon-zamon kontinuumini
yaratishdagi hal giluvchi rolini hamda oziga xosliklarni ochib berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

XX asr adabiyotida badily zamon va makon o‘rtasidagi mutanosiblikni tahlil
gilish hamda ularning badiiy obrazlar yaratish jarayonidagi yaxlitligini ochib
berish;

Frans Kafkaning “Amerika” va Ulug‘bek Hamdamning “Isyon va itoat”
romanlarida makon-zamon tushunchalaridan foydalanishning umumiy poetik
xususiyatlarini kompleks asoslash;

Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka ijodida makon va zamon
konsepsiyalarining shakllanishiga ta’sir qilgan asosiy omillarni aniglash va
ularning badiiy matnda o‘rinlashuv tamoyillarini ochib berish;

Tahlil gilinayotgan romanlarda makon va zamonning funksional ahamiyatini
o‘rganish hamda ularning yozuvchi badiiy dunyogarashini yaxlit tushunishdagi
rolini asoslab berish.

Tadgiqotning obyekti sifatida XX asr badiiy adabiyotida makon va zamon
tasvirlaridan foydalanish va uning hozirgi o‘zbek nasrida aks etish xususiyatlarini

& Dublin A. Die Romane von Franz Kaflca // Aufsatze zur Literatur. Olten, Freiburg, 1963.; Cassirer E. Mythischer,
asthetischer und theoretischer Raum // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Hrsg. von A. Ritter. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Ecker E. Franz Kafka. Das Urteil. Vor dem Gesetz. Ein Hungerkunstler.
interpretationr und didaktische Hinweise. Beyer Verlag, 1976.; Meyer H. Raumgestaltung und Raumsymbolik in
Erzahlkunst // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.;
Maatje F. Poetik des Raumes. S. 471. In: Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. A. Ritter Hrsg. von. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Petsch R. Wesen und Formen der Erzahlkunst. Raum in der Erzahlung //
Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Kudszus W.
Erzahlperspektive und Erzahlgeschehen in Kaflcas «ProzeB» // Deutsche Vierteljahrsschrift for
Literaturwissenschaft und Geistesgeschichte. Stuttgart, 1970.; J. Billen Die deutsche Parabel: zur Theorie einer
modemen Erzahlfbrm. Hrsg. von. Darmstadt, 1986.; Glaser H. A. Kafkas Amerika - Bild // Neohelicon. Budapest,
Amsterdam, 1997.; Kiltter B. Mehr Raum als sonst. Zum gelebten Raum im Werk Franz Kafkas. Fr. a. M. Bern -
New - York: Verlag Peter Lang, 1989.
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ochib beruvchi adabiyotlar, shuningdek, Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka
asarlari tanlangan.

Tadqiqotning predmetini Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarida
badiiy obrazlar yaratishda makon-zamon kontinuumining yaxlitligini ochib berish
tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Dissertatsiya ishini tayyorlashda giyosiy-tipologik,
struktural, retrospektiv, biografik, tizimli, tuzilish-semantik, germenevtik va
psixologik, psixoanalitik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

XX asr adabiyotida badiiy jihatdan o‘zlashtirilgan zamon va makoniy
munosabatlar o‘rtasidagi mutanosibliklar adabiyotshunoslikda badiiy asarlar
yaratishdagi makon va zamon omillarining o‘ziga xos ta’riflari ilmiy terminologik
aniqglikka to‘lig mos kelmasligi hamda badiiy obrazlar yaratish jarayonida ularning
yaxlitligi nugtayi nazaridan ochib berilgan;

Frans Kafkaning “Amerika” va Ulug‘bek Hamdamning “Isyon va itoat”
romanlaridagi makon va zamon muammolari badiiy ijodning o‘xshashligi va
yozuvchilar tomonidan qo‘llaniladigan uslublari kompleks tarzda o‘rganilib,
yozuvchilarning ijodiy adabiy faoliyatining umumiy va o‘ziga xos xususiyatlari
badiiy asarlar yaratishda makon va zamon tasvirlaridan foydalanish proeksiyasi
asosida isbotlangan;

Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam ijodida makon va zamon xususiyatlarning
yuzaga kelishiga turtki bo‘lgan asosiy omillar va ularning ishlash tamoyillari
aniglanib, asarda sodir bo‘layotgan vogealarning fazoviy vagt muhitini yaratishda
yozuvchilar tomonidan go‘llaniladigan badiiy uslubning asoslari ochib berilgan;

“Amerika”, “Isyon va itoat” romanlarida makon va zamonning funksiyalarini
o‘rganish orgali ularning yozuvchi ijodini yaxlit idrok etishdagi o°ziga xos jihatlari
ko‘rsatib berilib, ijodiy asarlarda makon va zamon obrazlaridan foydalanish hamda
badily giymatini to‘lig anglash uchun xronotopning ahamiyati muhimligi
isbotlangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

asar syujetining fazoviy zamon muhitini tashkil etuvchi badiiy uslublarni
tanlashga ta’siri nuqtayi nazaridan muallif dunyogarashining o‘rni ochib berilgan;

milliy mentalitet va madaniyat o‘rtasidagi yaqin bog‘liglik gahramonlar
taqdirida makon va zamon tushunchalarini ochib berishning falsafiy yo‘nalishi,
shuningdek, ularning hayotida tasvirlangan vogealar mifologiyasi talgini bilan
asoslab berilgan;

yozuvchilarning diniy gadriyatlarga munosabati G*arb va Sharg adabiyotlari
o‘rtasidagi fargni ularning makon va zamonning asar syujeti bilan bog‘ligligi
muammolariga yondashuvi nugtayi nazaridan ganday aniglaganligi ko‘rsatilgan;

Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarida umumiy bo‘lgan badiiy uslublar
o‘rganilib, ularning yordami bilan erishilgan maqgsadlar yoritilgan, Ulug‘bek
Hamdam mahoratining individual jihatlari belgilab berilgan, va uning asarlarining
o‘ziga xosligi asoslangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi  respublikamiz hamda jahon
olimlarning ilmiy-nazariy fikr va garashlariga asoslanganligi; nashr gilingan tezis
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va magolalar, ilmiy jurnallardagi tadgigotlarning tegishli muassasalar tomonidan
tasdiglanganligi va dissertatsiya vazifalariga mos keluvchi, o‘zaro bir-birini
to‘ldirib boruvchi tadqiqot metodlari qo‘llanilganligi; yangi adabiyotshunoslik va
giyosiy adabiyotshunoslik metodologiyasi yordamida tahlil va talgin amalga
oshirilganligi; dissertatsiyada ilgari surilgan amaliy taklif, tavsiya hamda
xulosalarning asoslanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqotning ilmiy
ahamiyati tahlilga tortilgan adabiy-badiiy, ilmiy-nazariy manbalardan, izlanishning
yakuniy xulosalari sifatida tavsiya etilgan materiallardan o‘zbek va Xxorij
yozuvchilarining mahorati va adabiyot nazariyasi masalalari hamda o‘zbek nasriga,
jumladan, unda olib borilgan kuzatish va xulosalardan Frans Kafka va Ulug‘bek
Hamdam asarlarida makon va zamon muammosiga oid tadgiqotlarda foydalanish
mumkinligi  bilan belgilanadi. Dissertatsiyaning tarkibiy qismi va unda
go‘llaniladigan tadgiqot usullari adabiy fanlarni o‘gitish metodologiyasini
takomillashtirish jarayonida uslubiy tavsiyalar uchun asos bo‘lib xizmat qilishi
mumekin.

Tadgigotning amaliy ahamiyati oliy ta’lim tizimidagi “Adabiyotshunoslikka
kirish”, “Hozirgi adabiy jarayon”, ‘“Badiiy tahlil asoslari”’, “O‘zbek adabiy
tanqidchiligi tarixi”, ““Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Jahon adabiyoti”, “Qiyosiy
adabiyotshunoslik”, “Adabiyotshunoslik nazariyasi” kabi fanlardan darslik, o‘quv
go‘llanmalar yaratishda yordamchi material sifatida, Ulug‘bek Hamdam va Frans
Kafka nasrida badiiy makon va zamon yaxlitligini adabiy tahlil gilishda hamda
yozuvchilar ijodi bo‘yicha alohida seminar va maxsus kurslarda foydalanish
mumkin. Shuningdek, dissertatsiyada keltirilgan materiallar oliy ta’limda va
akademik litseylarida zamonaviy o‘zbek nasrini o‘rganish darslarida ma’ruzalar
kursiga, oliy o‘quv yurtlarining filologiya yo‘nalishi talabalari uchun maxsus
kurslar va seminarlar tashkil etish uchun kiritilishi mumkin.

Natijalarning joriy qilinishi. Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka nasrida
badiiy makon va zamon yaxlitligining aks etish xususiyatlarini aniglash asosida:

XX asr adabiyotida badiiy jihatdan o‘zlashtirilgan zamon va makoniy
munosabatlar o‘rtasidagi mutanosibliklar adabiyotshunoslikda badiiy asarlar
yaratishdagi makon va zamon omillarining o‘ziga xos ta’riflari bilan bog‘liq
ma’lumotlar Evropa Ittifoqi tomonidan Erasmus+ dasturining 561624-EPP-1-
2015-UKEPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP: Ofzbekistonda Oliy
ta’lim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va xalqarolashtirish” loyihasi
mazmuniga Kkiritilgan (Samargand davlat chet tillar institutining 2025-yil 14-
yanvardagi 114/02-son ma’lumotnomasi). Natijada, Frans Kafkaning va Ulug‘bek
Hamdamning asarlaridagi makon va zamon muammolari, badiiy ijodning o‘xshash
va turli yozuvchilar tomonidan qo‘llaniladigan texnikalari kompleks tarzda
o‘rganilib, badiiy asarlar yaratishda makon va zamon tasvirlaridan foydalanish
xususuiyatlari proeksiyasida asoslab berilgan;

Frans Kafkaning “Amerika” va Ulug‘bek Hamdamning “Isyon va itoat”
romanlaridagi makon va zamon muammolari, badiiy ijodning o‘xshash va turli
yozuvchilar tomonidan go‘llaniladigan texnikalari kompleks tarzda o‘rganilib,
yozuvchilarning ijodiy-adabiy faoliyatining umumiy va o‘ziga xos xususiyatlariga
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oid ilmiy xulosalar 2022-2024-yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi
AQSh elchixonasi hamda Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan
hamkorlikda AQSh davlat departamenti tomonidan moliyalashtiriladigan “English
Access Microscholarship Program” loyihasi mazmuniga singdirilgan (Samarqand
davlat chet tillar institutining 2025-yil 14-yanvar 115/02-son ma’lumotnomasi).
Natijada, badiiy asarlar yaratishda makon va zamon tasvirlaridan foydalanish,
yozuvchining asardagi personajlar muammolarini  ko‘rsatuvchi psixologik
jihatlarni  ko‘rsatish nuqgtayi nazarini tanlashda mentalitet va mavjud
dunyogarashning o‘rni isbotlangan;

Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam ijodida makon va zamon xususiyatlarning
yuzaga kelishiga turtki bo‘lgan asosiy omillar va ularning ishlash oid uslubiy
xulosalaridan Samargand davlat chet tillar institutida amalga oshirilgan Evropa
Ittifogining Erasmus+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JP “CLASS:
Development of the interdisiplinary master program on Computational Linguistics
at Central Asian universities” (CLASS: “Markaziy Osiyo Universitetlarida
kompyuter lingvistikasi bo‘yicha magistratura dasturini ishlab chiqish”)
mavzusidagi ilmiy loyihani bajarish jarayonida foydalanilgan (Samargand davlat
chet tillar institutining 2025-yil 14-yanvar 116/02-son ma’lumotnomasi). Natijada,
Ijodiy asarlarda makon-zamon obrazlaridan foydalanish muhimligi, ularning badiiy
giymatini to‘liq anglash uchun xronotopni batafsil o‘rganish zarurligi isbotlangan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 3 ta xalgaro va 3
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Natijalarning e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami 12 ta
ilmiy ish, shulardan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining
dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
6 ta maqola, jJumladan, 3 tasi respublika, 3 tasi xorijiy jurnallarda e’lon gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch asosiy bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning hajmi
130 betni tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslanib, tadgiqotning maqgsadi va vazifalari, predmeti va obyekti aniglangan,
tadgigotning O<zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar taraqgiyotining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning ilmiy yangiligi va amaliy
natijalari bayon etilgan, olingan natijalarning ishonchliligi asoslanib, ishning
nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadgigqot natijalarining amaliyotga
joriy qilinishi, aprobatsiyasi, dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning “Badiiy adabiyotda makon va zamon yaxlitligi
tushunchasining asosiy belgilari” deb nomlangan birinchi bobida badiiy asarda
zamon va makonning birligi va uning fazoviy tuzilishi tipologiyasi, mifologik
dunyodagi rasmda zamon va makon muammosi, makon va zamon falsafasi va
uning badiiy adabiyotga ta’siri, jahon adabiyotshunosligida ajratib ko‘rsatiladigan
makon va zamonning konstitutiv va additiv belgilari ko‘rib chiqgildi. Tadgiqot
jarayonida, ushbu belgilar asosida, ularning Frans Kafka va Ulug‘bek
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Hamdamning ijodida ishlatilgan badiiy usullar bilan solishtirilishi amalga oshirildi.
Adabiyot asarlarining makon-zamon kontinuumi, asarning badiiy qiymatini
belgilovchi muhim omil sifatida doimo adabiyotshunoslar diggat markazida
bo‘lgan. Adabiyotda zamon va makon — asardagi hagigat tasvirining mavjud
bo‘lish shakllari; adabiyotshunoslikda bu tushunchalarning talgini falsafiydan
biroz farq giladi. Makonning turli gismlarida zamonning maxsus zichlanishi va
konkretlashuvi tufayli vogea badiiy obrazga aylanadi, shuningdek, xronotop
adabiyotdagi inson obrazini katta darajada belgilaydi. I.P.Nikitinaning fikriga
ko‘ra, xronotop tushunchasi adabiy asarlarning badiiy makonini real fizik
kategoriyalar bilan tasvirlashga urinishdir. Bu zamonning adabiy asarda
0°‘z-o‘zidan ham, shuningdek, xronotop doirasida, ya’ni D.Frank haqida yozgan
makon shaklida ham mavjudligini taxmin gilishga asos beradi. P.X.Torop, Tartu-
Moskva semiotika maktabi vakili, xronotoplarni Kklassifikatsiya gilishda giziqarli
ta’rif beradi. U “uchta bir zamonda mavjud bo‘lgan xronotop darajalarini”” ajratib
ko‘rsatadi: topografik xronotop, psixologik xronotop va metafizik xronotop.

Bizning fikrimizcha, bu yerda, ma’lum ma’noda, aslda ajratib bo‘Imaydigan
tushunchalarning sun’iy bo‘linishi mavjud. Frans Kafka tasvirlagan makon, ko‘p
hollarda, real topografik xronotop sifatida gabul gilinmaydi, chunki uning tasvirida
personajning o‘zgargan idroki ishlatiladi, bu psixologik xronotopni belgilaydi.
Ulug‘bek Hamdam asarlarida psixologik xronotop, tushlarda transformatsiya
gilingan dunyoga aylanib, real makon va vogealar tasviri bilan topografik
xronotopga aylanadi. Bizning fikrimizga o‘xshash tadgiqotlar ayrim Xxorijiy
olimlarning ishlarida ham uchraydi, albatta, ular fagat san’atty makon
muammosiga taallugli. Nazarimizda, ushbu olimlarning tadgiqotlari biz kiritgan
farazni (ya’ni asarning butunlik analizi jarayonida xronotop tushunchasining
bo‘lish noo‘rin ekanligi hagida) tasdiglaydi. Bu nuqtayi nazar biz tomondan Frans
Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarining xronotoplarini solishtirish jarayonida
gabul gilingan edi.

Matnning bo‘sh joylari tuzilishini belgilash uchun, shuningdek, “lokus”
tushunchasi ishlatiladi. S.Y.Nexlyudovdan lotincha yozilgan locus so‘zini
o‘zlashtirib, Y.M.Lotman bu atamani asar gahramonining uning harakati
funksional maydoniga mustahkam bog‘lanishini belgilash uchun filologiyaga
kiritadi®. Ushbu ikki san’at matni bo‘sh joyi elementlari o‘rtasidagi munosabatlar
noaniq qolmogda®. Lokus bu toposning tarkibiy birligi bo‘lib, berilgan
kontinuumda aniq joyni belgilaydi, degan fikr bor. Y.M.Lotmanning bo‘sh joyni
ochig va yopigga bo‘lishiga o‘xshab, lokus, odatda, yopig makon obrazlarini
ataydi, topos esa — ochiglarini. Ba’zan toposga san’at matnidagi bo‘sh joy
munosabatlari tilini belgilash vazifasi beriladi, bu zamonda lokus anig makoni
obrazi bilan bog‘lanadi.

Kop iqtibos qgilinadigan fikrlardan biri T.V.Subbotinaning topos va lokus
munosabati hagidagi bayoni bo‘lib, u quyidagi iqtibosda ifodalangan: “Toposga

" http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.htm

8 Jlorman I0.M. O6 uckyccrge. — CI16: Uckycctro-CII6, 1998. — C.423.

® Tpokogresa B.IO. Kareropus npocTpaHCTBOB XyI0XKECTBEHHOM IIPEJOMJIEHHMH: JIOKYCHI M TONOCHI// BecTH.
Openo. roc. ya-ta. — 2005. — Ne 11. — C.87-94.
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lingvomadaniyatli mazmundorligi lokusni inkor gilmasdan, biz toposni yanada
keng tushuncha sifatida gabul gilamiz, u alohida mental energiya bilan yuklangan
xususiy lokuslardan iborat. Topologika “toposlar haqidagi ta’limot”, ya’ni ma’no
yaratuvchi mahalliy — tashkil etilgan fazolar va ular bilan bog‘liq logosning
mavjud bo‘lish usullari va shakllari, ya’ni aniq ma’noning yoyilish usullari deb
ataladi”*°

Agar biz ushbu bayonotning soddalashtirilgan konsepsiyasidan kelib chigsak,
Subbotina lokusni toposning ajralmas gismi deb hisoblashni taklif giladi. Ammo
bu holda, bu Lotmanning lokus hagidagi bayonotiga zid keladi, chunki asar
gahramonining o‘z harakatlarining funksional maydoniga qat’iy cheklanganligi.
Baxtinning adabiy matnning asosiy fazoviy obrazi sifatida topos hagidagi bayonoti
makon va zamonning boshga, asosiy bo‘lmagan belgilarining mavjudligini nazarda
tutadi. Baxtinning o‘zi buni topos ortida “dunyoning qutblari, chegaralari va
koordinatalari porlaydi” deb yozganda tan oladi. Shuning uchun, tushunchamizga
ko‘ra, lokuslar asarda mustaqil rol o‘ynaydi, uning tepalari bilan kesishadi, lekin
ayni paytda ko‘pincha makoniy uzluksizlikni shakllantirishning mahalliy rolini
bajaradi. Jumladan, Ulug‘bek Hamdamning “Bir piyola suv” hikoyasidagi
karvonsaroy makonining joylashuvi gahramon harakat gilayotgan real makonning
umumiy toposiga mos kelmaydigan alohida makon-zamon obrazini bildiradi.
Y.M.Lotman ajratgan badiiy asarning makonini ma’lum bir tuzilishga aylantirib,
uni to‘rt turning mavjudligi deb hisoblashi, makonni bir nechta proyeksiyalarda,
ya’ni uning nuqtasi, ko‘p gatlamli, planar va hajmli o‘lchovlarida ko‘rib chigishga
asos beradi.

Shuni ta’kidlash kerakki, olimning fikriga ko‘ra, ko‘p gatlamli va planar
o‘lchovlar gorizontal va vertikal yonalishga ega bo‘lishi mumkin. Makon toifasiga
V.N.Toporov, fikriga ko‘ra, dunyoning arxaik modelini tashkil etuvchi, butun
dunyo yaratilishidan oldin Xaos bo‘lgan “nomakon” tushunchasini qo‘shdi. Olim
bu ikki tushunchani bog‘lovchi ko‘prikning yaratilishi makonning paydo bo‘lishini
belgilovchi narsalar deb hisoblaydi. Bunday bo‘linishda narsa muhim ahamiyatga
ega bo‘ladi. “Narsalar nafagat makonni tashkil qiladi, uning chegaralarini belgilab,
makonni nomakondan ajratadi, balki uni tizimli ravishda tartibga soladi”*!.
V.N.Toporovning fikricha, badiiy dunyo obyektiv voqgelikning aksidir, bu esa
vogelikka taglid gilish imkonini beradi. Asosiysi, aks ettirilgan obyektlar nafagat
moddiy dunyoni, balki inson ong dunyosini ham o‘zining shaxsiy xususiyatlarida
yetkazishi mumkin.

Badiiy olam mohiyatan “ikkinchi voqelik” bo‘lib, birlamchi voqgelik kabi
ma’lum bir tuzilmani ifodalaydi, unda har bir qismi o‘ziga xos qat’iy belgilangan
vazifani bajaradi. “San’at asarining ichki dunyosi ham tizim kabi o‘ziga x0s o‘zaro
bog‘langan nagshlar, o‘lchov va ma’noga ega™? M.Baxtin adabiy matn
makonining antropotsentrik konsepsiyasini ilgari surdi, bu dunyo va insonning
o‘zaro ta’siri o‘rtasidagi ikki tomonlama munosabatni nazarda tutadi. Ushbu

0 Cy66otuna T.B. Jlokyc, TOmoc, ypOOHMM, MHMKPOTONOHMM: K BOTPOCY O COJEPKAHUH MPOCTPAHCTBEHHBIX
nonsTuil. Bectnuk Yensounckoro rocynapcrseHnoro ynusepeurera. — 2011, — Ne 24. — C.234.

11 Tonopos B.M. IlpoctpancTso u Tekct// TekcT: ceMaHTHKa M CTPyKTypa. — M., 1983.

12 JIuxaués JI.C. BHyTpeHHHI MUD Xy/I0KECTBEHHOTO Npou3BeeHus // Bonpocsl utepatypsl, —1968. —Ne 8.
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konsepsiya insonni o‘rab turgan dunyoni moddiy obyekt sifatida ham, uning ichki
ongi sifatida ham tasvirlash mumkinligini nazarda tutadi. Ushbu konsepsiyadan
kelib chiggan holda, bizning ishimiz insonning ichki dunyosini o‘zgartirishga
asoslangan asarda makon va zamonni o‘zgartirish tushunchasini o‘rgandi.

Badiily makonni, shuningdek, badiiy zamonni idrok etish tarixiy omillar
ta’sirida bo‘lib, xronotoplar tushunchasining o‘zgarishiga olib keladi. D.Quronov
asarda zamon va makon yaxlitligiga yordam berishi kerak bo‘lgan bir gancha
omillarni belgilaydi. “Ma’lumki, dramatik turga mansub asar ijodkorni badiiy
makon va zamon bobida ancha cheklab qo‘yadi. Buning sababi, tabiiyki, dramatik
asarning ijro uchun mo‘ljallangani bilan izohlanadi. ljro vaqtiga sig‘ish uchun
asarning keskin konflikt asosida shiddat bilan rivojlanuvchi syujetga qurilishi
tagozo gilinadi. Ravshanki, bu xil syujetning rivojlanish vaqti ham chegaralangan,
shu bois ham syujet voqgealari sabab-natija munosabatlari  asosida
konsentratsiyalanadi. VVoqealar orasidagi sabab-natija munosabati esa ularning
makoniy va zamoniy jihatlarida yagin bo‘lishini tagozo qiladi™*®. Badiiy
zamonning eng muhim xususiyatlaridan biri diskretlik (uzluksizlik)dir. Rassom,
odatda, ma’lum bir zamonni takrorlamaydi, lekin alohida, eng muhim dagigalarga
e’tibor garatadi. Diskretlik matnga dinamizm va psixologizm beradi. Bundan
tashqari, badiiy makon diskret (parcha) bo‘lishi va faqat ba’zi tafsilotlar yordamida
belgilanishi mumkin. O‘zbek adabiyotida zamonning muhim lahzalariga shunday
urg‘u berilishini mashhur tarixiy vogealar asosida yozilgan Pirimqul Qodirovning
“Yulduzli tunlar”, Odil Yoqubovning “Ulug‘bek xazinasi” va boshga asarlarida
ham kuzatish mumkin.

XX asr adabiyotida makon va zamonga e’tiborning kuchayishi rivojlandi va
uning ochilishi dunyoning mifologik rasmiga qaytish edi. Bunga modernizm
hagigati o‘z mohiyatiga ko‘ra afsonalik ekanligi yordam berdi, chunki bu
harakatning boshlang‘ich g‘oyalaridan biri fantaziya va vogelik, subyektiv va
obyektiv bo‘lgan dunyoning absurdligi va qulashi g‘oyasidir. Inson ko‘pincha
uning gonunlari tushunarsiz va mantigsiz deb gabul gilinadigan jamiyatdan
begonalashuvi kontekstida tasvirlanadi. Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam ijodida
bir garashda afsonalik makon yo‘q. Ta’riflangan vogealar va atrofdagi dunyoning
tafsilotlari juda real va tanigli. Biroq hagigatda Frans Kafka gahramonlarining
ertak uyi ularning ichki dunyosida yashiringan va real olamni buzib idrok etish
orgali ochiladi. Ulug‘bek Hamdam “Yolg‘izlik” qissasida afsonaviy syujetlarni
gahramonning orzulari sifatida tasvirlaydi, unda u o‘zini vogelikdan ajratib
turuvchi ostonadan o‘tishga harakat giladi.

Dissertatsiyaning “Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdamning “Amerika” va
“Isyon va itoat” romanlarida muallif g‘oyasida makon va zamon aks etishi”
deb nomlangan ikkinchi bobida dunyoning mifologik rasmida makon va zamon
ko‘rinishi hamda tasnifi Frans Kafka, Ulug‘bek Hamdam romanidagi badiiy
makon va zamonning o‘ziga xosligi, Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka asarlarida
makon va zamonning subyektivlashtirilishi va yozuvchilar xronotopining
ambivalentligi muallif g‘oyasining aks etishi proyeksiyasida makon va zamon
tushunchasi o‘rganildi. Eng muhimi, umumiy ma’noda “makon” va ‘“zamon”

13 Kyponos JI. Uynnon nacpu nosrukacu. — T.: [llapk, HMAK, 2004. — 5.236.
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tushunchalaridan foydalangan holda, o‘rganilayotgan romanlar narsa va
hodisalarning mavjud bo‘lish shakllarini ko‘rsatadi, bir tomondan, ularning
birgalikda mavjudligini (makonda) aks ettiradi, ikkinchi tomondan, ularni bir-biri
bilan almashtirish jarayonlari, mavjudligi (zamon bo‘yicha) davomiyligi Frans
Kafka romanlarida bu model to‘g‘ridan-to‘g‘ri syujetda aks etadi, bu yerda
gahramon yo‘gligida hech narsa sodir bo‘lmaydi va harakat darhol syujet bilan
boshlanadi: biz Nyu-York bandargohiga kirib kelayotgan kemada Karl Rosmanni,
Qal’a tepaligi yaqinidagi ko‘prikda yer o‘lchovchi K.ni ko‘ramiz va biz Jozef K
hech ganday jinoyat sodir etmasdan hibsga olinganini bilib olamiz. Kelgusi
hodisalarni biz hikoyachining nuqgtayi nazaridan ko‘rib chigamiz. Ulug‘bek
Hamdam romanida makon ko‘p qirrali bo‘lib, turli personajlar nugtayi nazaridan
baholanadi. Biroq ularning xilma-xilligi va makon-zamon uzluksizligining keskin
o‘zgarishi, pirovard natijada, xuddi shu magsadga xizmat giladi va asarning
umumiy ovozida oziga xos polifoniyani shakllantiradi.

Frans Kafka “borligning oldingi yoki yuqori mantiqiy asoslarini ochishi kerak
bo‘lgan... chuqur mifik-sinkretik tafakkur tuzilmalarini”** gayta yaratuvchi
rassomlardan biri hisoblanadi va bu magsadlarga erishish uchun sabab-ogibat
munosabatlarining  buzilishi, turli zamon va makonlarning  g‘alati
kombinatsiyasidan foydalanishida aks etadi. Frans Kafka asarlari asosidagi
afsonaviy va rituallik elementlarini ko‘rib chigsak, Ulug‘bek Hamdamni chinakam
tuzilmalar bilan faoliyat yurituvchi rassom sifatida solishtirganda, ular ko‘p
jihatdan o‘xshash, degan xulosaga kelishimiz mumkin. Frans Kafka dunyosining
0°zi koinotning xaosga aylanishi bilan tahdid soladigan ingirozli vaziyatdir. Bu
dunyo halokatga uchradi, ammo gahramonlar hali ham biror narsani tuzatish
mumkinligiga ishonishadi. Frans Kafka asarlarining atmosferasi — bu hagigiy va
syurreal, hayot va o‘lim, yaxshilik va yomonlik yogasidagi oraliq ong holatlarining
gorong‘u fantastikasi bo‘lib, bu yerda hamma narsa noaniq va mavhumdir. Frans
Kafka asarlari esxatologik afsonalar, dunyoning oxiri hagidagi afsonalardir.
Ularning mavzusi va g‘oyasi kosmosning tartibsizlikka aylanishi hagida. Ya’ni
kosmos parchalanib ketganda ham tartibsizlikka aylanadi va bir zamonlar uni
tashkil gilgan hamma narsa tubsizlik, o‘lim bilan bog‘lovchi bo‘g‘inga aylanadi,
degan mazmun mavjud.

Ulug‘bek Hamdam ijodida, uning asarlari syujetini tahlil gilganimizda,
organik tarzda yozilgan, haqiqgiy bo‘lmagan dunyo elementlarini ham topamiz.
Qahramonlar har kuni duch keladigan odatiy vaziyatlar bir zumda inson
ongsizligining chuqur tomonlariga ta’sir qiluvchi psixologik to‘gnashuvlarga
aylanadi. Misol tarigasida “Bir piyola suv” hikoyasidagi oddiy karvonsaroy
maydonini keltirish mumkin, u gahramon sezdirmasdan butun umr davom etadigan
zamon davriga aylanadi. Yorug‘lik va zulmat tushunchalari bir-biri bilan
chambarchas bog‘lig bo‘lgan dunyoning ikki tomonlamaligi “Tosh” hikoyasida
ham o°z aksini topgan, bu yerda ayolning yorgin go‘zalligi bir lahzada dunyoga
o‘zining ochko‘z, gorong‘u tomoniga aylanadi. Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka
0z asarlarining fazoviy zamon munosabatlarini ochib berishda ko‘pincha turli

14 Apepunues C.C., Dmureiin M.H. Mudur // JlureparypHblil SHUMKIONEAUYECKUH cioBapb: [loa pex. B.M.
Koxxepnukosa u I1.A. Hukonaera. — M.: CoBerckas sanuukinoneaus, 1987. — C.224
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yo‘llarni bosib o‘tadilar, bu ko‘p jihatdan muallifning pozitsiyasi va
yozuvchilarning shaxsiy dunyogarashi bilan bog‘lig.

O‘z asarlari makonini atrofdagi dunyoning xaos yaratishga harakat qilib,
Frans Kafka ko‘pincha afsonalik qonunlarga muvofig harakat giladi: uning
kichik, tor xonalari doimo narsalar bilan to‘ldirilgan, bo‘sh joy imkon gadar to‘la.
Boshga tomondan, Ulug‘bek Hamdam asarlaridagi makon mayda detallarning
yo‘gligi bilan ajralib turadi, u narsalar bilan to‘ldirilmagan va, odatda, o‘z
migyosida kengdir. Yozuvchi atrofdagi dunyoning betartibligini real dunyoda tor
bo‘lib borayotgan inson ongini chalkashtirib yuborish orgali ko‘rsatadi va u Frans
Kafka kabi afsonalik gonunlarga ko‘ra yashaydigan dunyoga murojaat giladi.
Hayot va o‘lim, to°siq va umidsizlik o‘rtasidagi tebranish, shuningdek, afsonaning
o‘tish va chegara tushunchalariga moyilligini belgilaydi, bu Frans Kafka va
Ulug‘bek Hamdam asarlarida o‘z aksini topadi.

Shunday qilib, Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarining mifologik
o‘xshashligini nafagat mavzular va motivlar darajasida, balki asarning tuzilishi va
uning tuzilmalari darajasida ham kuzatish mumkin, degan xulosaga kelishimiz
o‘rinli. Ushbu tuzilmalarning asosiy xususiyatlari — yopiq sikllik zamon,
makonning moddiyligi va syujetning illyuziya va hagigat, kun va tun, yorug‘lik va
zulmat chegarasida ochilishi. Frans Kafka romanlarining asosini makoniy tasvirlar
tashkil etadi: kema, ibodatxona, gal’a va boshqgalar. Bu xususiyat Frans Kafka
ijodidagi makon va zamon mavzusidagi boshga ko‘plab asarlarning yo‘nalishini
tushuntiradi, ular makoniy tasvirlarni o‘rganishdan iborat, shuningdek, makoniy
tasvirlarning badiiy zamonining xususiyatlarini tavsiflovchi ba’zi xulosalarning
hosilasidir. M.Meletinskiy yozganidek, “tanqidchilar Frans Kafka romanlarida
dunyo tasviri ma’lum darajada gahramon ongiga bog‘ligligini uzog zamondan beri
ta’kidlab kelishgan™®®,

Bundan tashgari, yozuvchining romanlari uchun Shpengler tomonidan
makonning asosiy xususiyati sifatida ta’kidlangan chuqurlik katta ahamiyatga ega.
“Amerikada” beqiyos chuqurlik, Karl Rosman faoliyat yuritadigan xonalarning
cheksizligi gahramonning begona va dushman dunyoda yolg‘izligi ramzi va
yerdagi, koinotdagi har bir shaxsning ahamiyatsizligi ramzidir. Shu nugtayi
nazardan garaganda, Ulug‘bek Hamdam asarlarida yana Frans Kafka ijodi bilan
parallellik namoyon bo‘ladi. Ulug‘bek Hamdam ijodida makonning gahramonlar
tomonidan idrok etish darajasiga bog‘ligligi Frans Kafkanikidan ham anigroq
ko‘rinadi. Ulug‘bek Hamdamning “Yolg‘izlik” gissasida yolg‘izlikning bunday
ramzi tushlari orgali mantigsiz dunyoga ketishdir. Bu yerda cheksizlik va
chuqurlik narsalar dunyosi va makonning odatiy jismoniy parametrlari bilan emas,
balki bir holatdan ikkinchisiga zamon o‘tish bilan belgilanadi.

Shunday qilib, Frans Kafka uchun bo‘sh joy shunchaki gobig emas. Bundan
tashqari, yozuvchi nasrining tush ko‘rgan va ba’zan dahshatli tabiatini hisobga
olgan holda, Shpenglerning so‘zlarini ifodalash uchun aytishimiz mumkin: Frans
Kafka makoni — bu tush ko‘rgan odamning doimiy tajribasi. Bu bayonotlarni,
albatta, Ulug‘bek Hamdam ijodiga cheklovlarsiz bog‘lash mumkin, lekin uning
asarlarining makonligi ganchalik muhim bo‘lmasin, ularni zamon kontekstiga

15 Menerunckuii E.M. Ilostuka muda. — M.: Usa-so MI'Y, 1976. — C.387.
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ta’sir gilmasdan ko‘rib chigish asar tuzilishining o‘sha xususiyatlarini o‘tkazib
yuborishni anglatadi. Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarini tahlil gilishda
muhim o‘ringa ega bo‘lgan to ‘sig xronotopini ingiroz va hayot sinishi xronotopi
deb ta’riflash mumkin. Baxtinning yozishicha, adabiyotda to ‘siq xronotopi doimo
metaforik va ramziy ma’noga ega. “Ushbu xronotopdagi zamon, aslida,
davomiylikka ega bo‘lmagan va biografik zamonning normal ogimidan kelib
chiqadigan bir lahzadir*.

Ushbu tasnifni minimal cheklovlar bilan Frans Kafka asarlariga ham,
Ulug‘bek Hamdam ijodiga ham qo‘llash mumkin. Ikkala yozuvchi ham, masalan,
syujet zamoni va xarakter zamoni o‘rtasidagi nomuvofiglik bilan ajralib turadi va
qahramonlarning ruhiy kechinmalari makon tasviriga bevosita ta’sir qiladi. Zamon
va makon hagidagi ikki garashning uyg‘unligi hamda ba’zan to‘gnashuvi Frans
Kafka dunyosida makon-zamon munosabatlari hagida alohida tasavvur hosil
giladi. U zamon va makon o‘zgarishi uchun asos sifatida inson ongining
o‘zgarishini tanlaydigan Ulug‘bek Hamdam asarlarida xronotopni yaratishdan farg
giladi.

Dissertatsiyaning “Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam ijodida badiiy
fazoviy istigbol yaratish xususiyatlari” deb nomlangan uchinchi bobida Frans
Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarining makoniy-zamon xususiyatlari, makoniy
istigbol va makoniy nugtayi nazarning tuzilishi va uning uslub hosil giluvchi
funksiyasi, ko‘rish maydonining makoniy obyektlari tavsifi tahlil qgilingan.
Bizningcha, ikki adib asarlarini giyosiy tahlil gilishdan maqgsad ularning har
birining ijodida makon va zamonni idrok etish xususiyatlarini to‘liq ta’kidlash
bo‘lishi kerak edi. Shu sababli tadgigot magsadlari uchun Frans Kafkaning
“Amerika” nomi bilan mashhur bo‘lgan “Izsiz yo‘qolgan” nomli romani va
Ulug‘bek Hamdamning “Isyon va itoat” romani tanlandi. Bizning fikrimizcha,
ushbu asarlarda o‘xshash va bir-biridan farg giladigan xarakterli xususiyatlar juda
ko‘p. Ulug‘bek Hamdam ijodi va yozuvchi asarlarining estetik-falsafiy
yo‘nalishining shakllanishi, avvalo, Frans Kafka ijodiy usulining ta’siri bilan
bog‘lig. Ammo shu bilan birga, uning asarlari — nafagat ko‘r-ko‘rona nusxa
ko‘chirish yoki taglid qilish, balki ijodiy individuallik va uslubning timsoli,
muallifni tashvishga solayotgan muammo va g‘oyalarni ifodalashga urinishdir.

Ulug‘bek Hamdam asarlarida o‘zining ekzistensial savollari bilan shaxsning
subyektiv hayotiy tajribasini o‘rganish, inson hayoti hagigatini aks ettirgan holda
obraz va syujet yaratish kabi an’anaviy nutq elementlarini rad etishda Samuyel
Bekket va Ejen lonesko kabi dramaturglar va Frans Kafkaning absurd nasri bilan
ifodalangan absurd teatri bilan aniq alogadorlik mavjud. “Amerika” — bu “yo‘l
romani”ning o‘ziga xos turi, gahramon butun ish davomida bir bo‘shligdan
ikkinchisiga o‘tadi; birinchi xatboshida Frans Kafka bizga romanning boshlanishi
bo‘lgan vogealarning kvintessensiyasini aytib beradi. O‘n olti yoshli Karl Rosman
ota-onasi tomonidan Amerikaga surgun gilingan, chunki uni undan homilador
bo‘lgan xizmatkor ayol vasvasaga solgan. Mana, u Nyu-York portidagi kemada,
yangi hayot ostonasida. “Isyon va itoat” romanida Akbar ham taqdirini tubdan
o‘zgartirgan vogea tufayli yo‘lga chigadi, natijada u hatto gamoqda o‘tirishga

16 Menerunckuii E.M. Ilostuka muda. — M.: U3x-so MI'Y, 1976. — C.387.
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majbur bo‘ladi. “Tabib boshini sarak-sarak gildi. Tushundim, o‘g‘lim, tushundim.
Yetar, ortiq gapirma. Tur o‘rningdan, yana bir bag‘rimga bosay, tabib o‘ziga ikkita
keladigan alpgomat Akbarni egib quchogladi, so‘ng peshonasidan opdi-da “yo‘lga
chigishing kerak, O‘g‘lim!..” dedi”*’.

Birog roman boshlanishining tashgi o‘xshashligi gahramonlarni yo‘lga
chigishga majbur gilgan asosiy sabablarni yashiradi. Agar Karlning sayohati o‘ziga
X0S jazo va majburiy sayohat bo‘lsa, Akbarni ichki norozilik, hayotda o‘z o‘rnini
topish istagi tufayli vatanini tark etishga majbur qiladi. Yo‘l sarguzashtlari
motivlaridagi bu farqg ko‘plab hikoyalar o‘xshashligi bilan ikki roman o‘rtasidagi
tub farglarni tushunish uchun asos bo‘ladi. Frans Kafkadagi Amerika makoni
vogelikning individual xususiyatlariga asoslangan abstraksiyadir. Bu yozuvchiga
ruhsiz modernistik dunyoda inson mavjudligining universal modellarini yaratish
uchun kerak. Tadgigotchi R.Korst yozganidek: “Frans Kafka dunyosi — insonning
birlashadigan tabiatining aksi emas, balki uning yolg‘izligi birinchi o‘ringa
chiqadigan ssenariydir”*8,

“Amerika” romanidan fargli o‘laroq, “Isyon va itoat”dagi bo‘shlig imkon
gadar realistik va gahramonlarni o‘rab turgan vogelikni tasvirlashda yashirin
ma’noni ko‘rsatadigan hech ganday belgilarni o‘z ichiga olmaydi. Muallif
romanning ayrim epizodlarining mugaddasligini vogealar sodir bo‘layotgan ikki
dunyo o‘rtasidagi bog‘liglik nazariyasiga asoslangan boshqga badiiy uslublar bilan
ifodalaydi. Roman boshida gamogxona kamerasi makonining oddiy tasviri, bu
shunchaki tush ekani ma’lum bo‘lganda, boshga nuqtayi nazarga ega bo‘ladi.
“Oamogxona tuynugidan tashqariga qarab turarkan, Akbar ustozining “Hikmatni
ugganga gapirgin, bolam, yo ‘qsa, har ikki tomonga ham jabr gilasan...” degan
gaplarini, lof bo Imasa, minginchi bor xayolidan o ‘tkazdi. Biroq afsuski, zamonida
bunga amal qilmadi. Endi esa mana, bir yildirki, alamini tortyapti. “Qiziq, ustoz
07 o‘gitining uchinchi tomoni borligi hagida ham o‘ylab ko ‘rganmikin?
Axir johilga hikmat so‘ylab qo‘yib, uning jazosini olayotgan uchinchi
tomon — men-ku!”. Akbar cho ‘chib uyg‘ondi. Tag‘in o‘sha tush. Tag‘in o‘sha
o ‘quvchi”®®,

Kemani tark etishga tayyorgarlik ko‘rayotgan epizodda Rosman soyabonni
unutib, uning orgasidan ketayotganini eslaydi, siz Kafkov makonining odatiy
tasvirlarini topishingiz mumkin, ular orasida tor aylanma yo‘laklar, ko‘plab
zinapoyalar, tor, ma’yus va kambag‘al xonalar mavjud. Ularning barchasi
yozuvchining romanlarini tahlil gilishda bir necha bor uchrashadilar va, albatta, u
yerga tasodifan yetib bormagan. Aynan shu dagigada Karlning sayohatlari
boshlanadi. Akbarning sargardonligi ham sudya hukmni e’lon qilib, gamoqqa
tashlangan paytdan boshlanadi. Bundan tashgari, aynan shu epizoddan gahramon
atrofidagi bo‘shliq o‘zgara boshlaydi. “Axir aynan shu kechinmalar uni zamin uzra
mustahkam turgan oyoqlariga bolta urdi-da. U hali sud bo Imasidan burunoq
mahkamada hayvonlarcha kaltaklashganda va ertasiga ‘“tanla, falon so‘m pul
berasanmi yoki kechagi kuning davom etishini xohlaysanmi?” — deya qonun

17 Xamaam V. Ucén Ba utoar. — T., uru acp asnoau, 2003.
18 Korst R. Wort-Raum-Zeit//Franz Kafka, 1980.
19 Xampaam V. Ucén Ba utoar. — T., uru acp asnoau, 2003.
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himoyachilarining mug ‘ombirona tirjayishlariga birinchi bor duch kelganda
tuyg ‘ularining ostin-ustin bo ‘lganini yaxshi eslaydi .

Ulug‘bek Hamdam romanida makon yopiq emas va Akbar unda erkin
harakatlanadi. Birog “bo‘sh joy — ochiq makon” ham turli ma’nolarga ega. Bu, bir
tomondan, erkinlik, ikkinchi tomondan, yo‘qotish, uysizlik. Agar gahramon Isyon
va ltoat birgalikda sayohat gilishda hech ganday to‘siglarga duch kelmasa va yo‘Ini
tanlashda erkin bo‘lsa, “Amerika” romani qahramoni “keng”ga deyarli chigmaydi.
Uning yo‘li — bir yopiq makondan ikkinchisiga ma’lum bir harakat, tog‘asining
kemasidan uyiga, tog‘asining uyidan Pollanderning uyiga, Pollanderning uyidan
Occidental mehmonxonasiga va, nihoyat, u yerdan Bruneldaning kvartirasiga.
Fagat ikkinchi va uchinchi o‘rtasida Karl o‘zini “kengligida, erkinlikda topadi,
harakat erkinligini oladi, lekin uzog zamon emas. Delamarche va Robinson bilan
uchrashib, u ularning goidalariga muvofig yashay boshlaydi. Oklaxoma teatri
tasvirlangan so‘nggi bobdagi vogealar ham ochig maydonda sodir bo‘ladi.

Yo‘lga chigayotganda (o°z xohishi bilan bo‘Imasa ham) Karl Rosman yangi
dunyoda moddiy farovonlik, bargarorlik va ijtimoiy xavfsizlikni topishga intiladi.
Kema uning uchun yaxshi hayotga umid ramzi bo‘lib xizmat giladi, lekin, afsuski,
najot ramziga aylanmaydi. Nuh kemasi, har ganday yopig makon kabi, Frans
Kafka tomonidan gqamoqgxona sifatida gabul gilinadi. Milena Yesenskayaga®* yoz—
gan maktubida u odamni dunyoga yuborilgan, ammo yashil novdani topa olmagan
va qorong‘u kemaga gaytishga majbur bo‘lgan kaptarga giyoslaydi. Shunday qilib,
kema tasvirining ramziy mazmuni Karl Rosmanning keyingi samarasiz
sargardonlarini, uning “oraliq” mavjudligini va o°zini yangi hayotda topa olmasli—
gini va nihoyat, tavsiflanmagan, ammo taxmin gilingan o‘limni kutadi: “Rossman
va K., begunoh va aybdor, oxir-ogibat ikkalasi ham o‘lim bilan bir xil darajada
jazolanadi, begunoh — yengilroq qo‘l bilan, u o‘ldirilgandan ko‘ra yo‘q gilinadi?.

Ulug‘bek Hamdam bir makondan ikkinchi makonga o‘tish to‘sigini
xudoning dunyo va insonni yaratishi haqgidagi injiliy motivlarida ochib beradi.
Romanning Akbar hayotidagi muhim o°zgarishlar hagida hikoya giluvchi har bir
gismidan oldin yozuvchi dunyoning yaratilish bosgichlarini tasvirlovchi mugaddas
kitoblardan parcha Kiritadi. “Yaratilishning ikkinchi kuni boshlandi. Bunda
Xudovand osmonni yerdan ayirdi, gumbazni osmon, quruglikni esa yer deb atadi.
Keyingi gator kunlarda yerni makon tutib, ko ‘kni yopinchiq etib o ‘sadigan
o ‘simliklar, daraxtlarni dunyoga keltirdi, ko ‘kni va yerni to‘ldirib uchadigan,
yuradigan gala-gala qushlar, to ‘da-to ‘da hayvonlarni yaratdi. Zulmat va nurning
almashib turishi va olam uzra bir muvozanat bo ‘lishi uchun ko ‘kda quyosh, oy va
yulduzlarni bor etdi. Va bularning hammasini xush ko ‘rdi "%,

Ulug‘bek Hamdam romanida harakatlar sodir bo‘ladigan makonning ikki
tomonlamaligi mavjud. Frans Kafkadan fargli o‘larog, Ulug‘bek Hamdam uylar va
ko‘chalarning batafsil tavsiflarini bermaydi, chunki ular cheklangan makonni
ko‘rsatishning semantik yukini o‘z ichiga olmaydi. “Isyon va itoat” romanidagi

20 Xampam Y. Ucén Ba utoar. — T., SInru acp asnoau, 2003.
2L Kadka ®. [lneBHuku u nuckma. — M., — C.573.
22 Kagxa @. [lneBHUKY ¥ ucbMa. — M., — C.148.
2 Xampam Y. Ucén Ba uroar. — T., SInru acp asnoau, 2003.
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tashgi ochig maydon o‘zining yashirin izolyatsiya chegaralariga ega bo‘lib,
gahramonning unga Kirishiga to‘sqinlik giladi. Bu to‘siglar tabiatan moddiy emas,
balki ularga kesishish imkoniyatini bermaydigan turli xil ong darajalarini
ifodalaydi. Bu yerda biz ambivalentnost degan muhim xususiyatiga duch kelamiz.
Agar asarning makoniy yoki zamon tasviri yoki kompozitsiyasi hagida gapiradigan
bo‘lsak, ambivalentenost deganda biz bir zamonning o‘zida yopiqglik va to‘lig
bo‘Imaslik istagini nazarda tutamiz (bu holda, biri ko‘pincha boshgasi tomonidan
ko‘chiriladi va nigoblanadi), kamrog — makonning gahramonga ikki tomonlama
munosabati. “Amerika” romanida Karl yashaydigan makon dastlab kengayib
borayotgan, ochiglikka intilayotgan, ammo diggat bilan o‘rganib chiggach, yopiq
bo‘lib chigadi, bu gahramonning hayot yo‘lining boshi berk ko‘chaga Kirib
golganini anglatadi. Karl bilan sodir bo‘lgan hamma narsa ajoyib ertakka
o‘xshaydi, unda kichkina bola to‘satdan boy va mehribon amaki topadi.

Ambivalentlik, umuman olganda, Frans Kafkaning badiiy uslubining mulki
sifatida, begonalashish g‘oyasi muhim o‘rin tutadigan muallif falsafasidan kelib
chigadi. Yolg‘izlik va begonalashish Ulug‘bek Hamdam asarlariga ham xosdir.
Uning “Yolg‘izlik” deb nomlangan hikoyasini eslash kifoya. Birogq bu
tushunchalarning badiiy timsolida Ulug‘bek Hamdam ularning paydo bo‘lish
sabablarini  tubdan boshgacha tavsiflashga asoslanadi. Frans Kafka
gahramonlaridan fargli o‘larog, Ulug‘bek Hamdam romanidagi gahramon
atrofidagi odamlardan farg gilmaydi. Haqiqiy vogelik Frans Kafka tomonidan oz
asarlarida kerakli effektni kuchaytirish uchun maxsus tanlangan turli xil tashqi
omillar orgali unga bosim o‘tkazmaydi. Ulug‘bek Hamdam romani
gahramonlarining yolg‘izligi va begonalashuvi ularning atrofidagi odamlardan
ichki farqidir. Ichki go‘zg‘olon va dunyoda mavjud bo‘lgan tartiblarga rozi
bo‘Imaslik ularning ushbu gadriyatlarni gabul gilgan va ular asosida yashaydigan
jamiyat bilan go‘shilishiga to*sqinlik giladi.

Shunday qilib, Ulug‘bek Hamdam va Frans Kafka asarlarini o‘rganish
natijalarini umumlashtirib, ularning asarlarida badiiy makon yaratishi hagida
ma’lum xulosalar chiqarish mumkin. Badiiy obrazni yaratishda har ikKi
yozuvchining makon-zamon kotinuumi muhim rol o‘ynaydi. Bu jarayonda ular
uchun umumiy bo‘lgan narsa xronotopning yaxlitligi bo‘lib, unda zamon va makon
real va kognitiv mujassamlanishda bir-biri bilan uzviy bog‘liqdir. Shunga garamay,
yozuvchilarning har biri o‘z asarlarida makon va zamon yaratishda o‘ziga xos
badiiy uslublardan foydalanadi.

XULOSA

Tadgigot natijalariga asoslanib, biz quyidagi xulosalarga kelishimiz mumkin:

1. Adabiyotda zamon va makon — bu san’atiy shakllar va asardagi reallik
obrazlarini yaratuvchi kategoriyalar bo‘lib, ularning adabiyotshunoslikdagi talgini
falsafiydan biroz farq giladi. M.Baxtinning nazariyasiga ko‘ra, ular xronotop
shaklida bir-biridan ajralmas zamon-makon birligining bir tomonini tashkil etadi
va, odatda, asardagi ma’noning obyektivlashuviga xizmat qiladi. Ushbu
kategoriyalarning birligi shunda ifodalanadiki, zamon adabiy asarda o‘z-o‘zidan
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ham, xronotop doirasida ham, ya’ni makoniy shaklda ham mavjud bo‘lishi
mumeKin.

2. Makonning realligi yoki uning psixologikligi prinsipiga asoslangan
xronotopni bo‘lishda, aslida ajralmas bo‘lgan tushunchalarning sun’iy ajralishi
mavjud. Shuning uchun asarning butunlik analizi jarayonida xronotop
tushunchasini  bo‘lish magsadga muvofiq emas. Frans Kafka tomonidan
tasvirlangan makon ko‘pincha real topografik xronotop sifatida qabul gilinmaydi,
chunki uning tasvirida u personajning o‘zgargan idrokini ishlatadi, bu psixologik
xronotopni  belgilaydi. Ulug‘bek Hamdam asarlarida psixologik xronotop,
tushlarda aylangan dunyoga aylanadi va real makon va vogealarning topografik
xronotopi bilan tasvirlanadi.

3. Bizga logik jihatdan to‘g‘ri kelmaydigan fikr shundaki, lokus toposning
tarkibiy gismi hisoblanadi. Bu Y.Lotmanning lokus haqgidagi fikriga ziddir, unga
ko‘ra lokus asar gahramonining harakatlar funksional maydoniga mustahkam
bog‘lanishidir. M.Baxtinning topos haqidagi fikri, uni badiiy matnning asosiy
makoniy obrazi sifatida ko‘rishini ta’kidlaydi, bu esa zamon va makonning boshqa,
asosiy bo‘lmagan ramzlarining mavjudligini taxmin giladi. Bizning tushunchamiz—
da, lokuslar asarda mustaqil rol o‘ynaydi, uning toposi bilan kesishib ketadi, ammo
bir zamonning o‘zida makoniy kontinuumni shakllantirishning mahalliy rolini
bajaradi. Shunday qilib, biz topos va lokusni asar makonini shakllantiruvchi
mustaqil kriteriylar sifatida ko‘rib chiqish zarurati hagidagi fikrga moyilmiz.

4. M.Baxtin badiiy matnning makoni hagida ko‘rib chiggan antroposentrik
konsepsiyasi dunyo va inson o‘rtasidagi ikki tomonlama munosabatlarni
ta’kidlaydi. Ushbu konsepsiyaga ko‘ra, insonni o‘rab turgan dunyo material obyekt
sifatida ham, uning ichki ongi sifatida ham tasvirlanishi mumkin. Ushbu
konsepsiyadan kelib chiggan holda, bizning ishimizda inson ichki dunyosining
transformatsiyasi asosida asardagi makon va zamonning o‘zgarishi tushunchasi
o‘rganiladi.

5. XX asrda ikki turdagi afsona yaratish yo‘nalishlari shakllangan.
Modernistik afsona — bu xaosning aks ettirilishi va uning tashkil etilishi shakli.
U ichki xayolot va tasodiflarni gonuniyat darajasiga ko‘tarib chigaradi. Frans
Kafka va Ulug‘bek Hamdamning asarlarida, birinchi garashda, mifologik makon
yo‘qdek tuyuladi. Tasvirlanayotgan voqgealar va atrof-muhitning detallari ancha
real va tanigli. Frans Kafkaning gahramonlarini afsonalashtirishi ularning ichki
dunyosida yashiringan va real dunyoning buzilgan gabul qilinishi orqgali
aniglanadi. Ulug‘bek Hamdam tez-tez gahramonning tushlari kabi afsonali
syujetlarni tasvirlaydi, unda u real hagigatdan ajratib turuvchi o‘sha bosgichni
bosib o‘tishga urinadi.

6. Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdamning asarlarida gahramonlarning
hayotidagi ikki muhim voqealar orasidagi oraliglar hamisha ancha uzog davom
etadigan makondagi ko‘chish bilan bog‘liq va shunday qilib, o‘rtadagi zamonni
shakllantiradi. Bunday makondagi ko‘chish voqgealar orasida, gahramonlarning
tagdirida sodir bo‘ladigan vogealar bilan, yozuvchi tomonidan ham bevosita
ma’noda (Rosmanning tog‘asining uyidan Pollanderning uyigacha bo‘lgan yo‘li
kabi) hamda qissa gahramonining anglayishining transformatsiyasi shaklida
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bo‘lishi mumkin. Ta’kidlash kerakki, ikkala yozuvchi ijodining xususiyati
zamonning qat’iy chiziqligi yogligi bo‘lib, u ko‘pincha asarning badiiy makoniga
proporsional emas.

7. Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdamning romanlarida zamonning muhim
xususiyati sikllikdir, bu esa makonda aylanma harakat bilan eng yaqin
bog‘liglikda. Karl Rosman “Amerika”da bir necha marotaba notanish mamlakatda
yangi hayotni tashkil etishga urinib ko‘radi, har bir bosqgichi yangi joyga o‘tish
bilan tavsiflanadi. Qahramonning o‘z hayotiy yo‘lining boshiga gaytishi Ulug‘bek
Hamdamning “Isyon va itoat” romanida makonning yopigligini tasvirlaydi. Shu
bilan birga, muallif personajlarning makonda jismoniy ko‘chishidan tashqari,
ularning ichki dunyosining o‘zgarishiga ham urg‘u berishga harakat giladi, bu esa
oddiy dunyodan fargli o‘larog, ko‘p jihatdan boshgacha bo‘lgan.

8. Frans Kafka va Ulug‘bek Hamdam asarlarining badiiy makonida to‘siq
xronotopi muhimdir, buni ingiroz va hayotiy burilish xronotopi sifatida tasvirlash
mumkin. Ushbu xronotopda zamon, aslida, davomiyligi yo‘qdek tuyuladigan va
biografik zamonning odatiy ogimidan chiqib ketgan bir lahzadir. Ikki yozuvchi
uchun ham, masalan, syujet zamoni va personaj zamonining mos kelmasligi
xarakterli, va gahramonlarning ruhiy kechinmalari makon obraziga to‘g‘ridan-
to‘g‘ri ta’sir ko‘rsatadi.

9. Ikki xil zamon va makonga bo‘lgan qarashlarning birlashuvi, ba’zan
to‘gnashuvi Frans Kafkaning dunyosida maxsus fazoviy-zamon munosabatlarini
ko‘rishni  keltirib chigaradi. Bu Ulug‘bek Hamdam asarlarida yaratilgan
xronotopdan farqg giladi, unda inson ongining transformatsiyasi zamon va makon
o‘zgarishining asosini tanlaydi. Agar “Isyon va itoat” gahramoni o‘z sayohatida
hech ganday to‘siglarga duch kelmasa va yo‘l tanlashda erkin bo‘lsa, “Amerika”
romanining qahramoni ‘kenglikka” deyarli chigmaydi. Uning yo‘li bir yopiq
makondan ikkinchisiga belgilangan harakatdir.

10. Kafkaning ijodi uning asarlarida yagona makoniy-zamon kontinuumi
bilan ajralib turadi, uning o°‘ziga xosligini adabiyot tarixi, mifologiya, falsafa,
muallifning biografiyasiga murojaat qilmasdan tushunib bo‘lmaydi. Frans
Kafkaning ramziyatga, kinoyaga moyilligi yaxshi o‘ylangan usul emas, balki bir
turdagi ehtiyojdir. Ulug‘bek Hamdam asarlarining syujetlari tez-tez aniq
makoniy-zamon parametrlaridan mahrum bo‘lib, zamon-zamoni bilan aralashadi,
san’at tuzilmasini hosil giladi, unga “makoniy shakl” tushunchasi qo‘llaniladi. Bu
shakl vogealarning xronologik yoki xronologik bo‘lmagan tartibida emas, balki
ular orasidagi ganday aloga borligida namoyon bo‘ladi.

11. Ko‘z maydonidagi makoniy obyektlarning garama-garshiligi Frans
Kafkaning romanlarida makoniy ko‘rishning qonuniyatini shakllantiradi, bu
insonning haqiqiy dunyodan begonalashishini ifodalaydi. Bu gonuniyat Frans
Kafkaning romanlarida makoniy nuqtayi nazaridagi maydonning tasvirlanish
xususiyatlarida aks etadi. Bunday xususiyatlardan biri shundaki, uning romanlarida
makoniy nugtayi nazaridagi obyektlar nomlanishida joy nomlari ustunlik giladi.
Ulug‘bek Hamdamning romanlarida biz tabiatning keng tasvirlarini hamda binolar
va xonalarning batafsil tasvirlarini ko‘rmaymiz. Bu rolni har bir shunday makonda
bo‘lgan gahramonning insoniy munosabatlari oz zimmasiga oladi.
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BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 1oKkropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJILHOCTh W BOCTPe0OBAHHOCTb TeMbI auccepTanuu. B MupoBoMm
JUTEpPaTypOBEACHUHU TpobJieMa MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH SIBJIICTCS JOCTOSITHUEM
MHOTHX JUCHUIUIMH: OT MaTeMaTuku u ¢u3uku 10 Quinocopun wu
JaTeparypoBesicHuA. 1lodToOMy KOJIMYECTBO ONPEACICHUNA JTUX KATEropuu
MPAKTUYECKA HENOCTATOYHO. [IpOCTpaHCTBO SABIAECTCA OJHUM U3 BAKHEUIINX
AJIEMEHTOB, (OPMUPYIOIIUX CTPYKTYPY HPOU3BEACHUS MCKYCCTBA, M TECHO
CBSI3aHO C APYTMMHU €ro 3JeMeHTamu. [IpoCcTpaHCTBO M NPOUCXOASIIME B HEM
COOBITHSI B3aUMOJICHCTBYIOT, OOYCJIOBIHMBAIOT M MPEAONPEACIIIIOT IPYT Ipyra.
Takxke €ero MOXHO HCHOJIb30BaTh JJIsi ONMCAaHHWS BHYTPEHHETO COCTOSIHUSA
nepconaxa. llenmocTHocTh TpencTaBieHMH O TPOCTPAHCTBE U BPEMEHU B
XYJIO)KECTBEHHOM JIUTEpAaType SBISETCS BAXKHOM TEOPETUUYECKON TMpoOIIeMOH,
TpeOyrolel rIyOOKOro aHaiau3a JUTEPATYPHBIX IMPOILIECCOB pa3HbIX mMmepuoaoB. Ha
MEXIYHApPOJIHOM YPOBHE HMCCIIEIOBaHUS MO 3TOM T€ME MPOBOAUIMCH BO MHOTHX
MPECTUKHBIX HCCIEAOBATEIBCKUX IIEHTPAaX M YHHBEpCUTETaX. B dacTHOCTH,
Benymue yuyeOHble 3aBeneHus CIIA, Esponbl u Poccum ynensitor Oosnblioe
BHUMaHUE NPOoOJIeMe IEJIOCTHOCTH MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH B XY0KECTBEHHOM
po3e.

B 3apyOekHbIX Yy4eOHBIX 3aBEJCHHSIX MHpPA YHUCTO TEOPETUUYECKOE M3YUCHUE
IPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU B JIUTEPATYPOBEJIEHUN OECIIepCIEKTUBHO, MOCKOIBKY 10
ATOM MpobIieMe yKe HAaMCaHO HeMallo (DyHJaMEHTaIbHBIX UCCIIEI0BAHUM, OJHAKO
UHTEPEC K M3YUYEHUIO XYI0XKECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU B CBS3U C
AHAJIN30M KOHKPETHBIX MPOM3BEIACHHUM OCTAeTCsl HEW3MEHHBIM. B mnocnennue
necsatuieTrss XX BEKa CTaJO MOSBISITHCS BCE OOJIbIIIE MCCIIENOBAHUNM HA TEMY
XyJO0KECTBEHHOI0 IIPOCTPAHCTBA WJIM BPEMEHUM B TBOPYECTBE KOHKPETHOIO
nucaTens WIW, TOYHEE, B KOHKPETHOM TEKCTE. DJTO IMOKa3bIBaeT, YTO Mpobiema
XpOHOTOMA (BPEMEHU M MPOCTPAHCTBA) KaKk 0c0O0M (OpMBI CyIIeCTBOBaHMS 00paza
NEHUCTBUTENBHOCTH B JIMTEpAaType BechbMa BakKHAa M akTyajdbHa. B 3amagHoMm
JUTEpPaTypOBEACHUU HAa OCHOBE TPYJIOB TAKMX y4eHbIX, kKak M. baxtun, I'. JKenerr,
10. Jlotman, m3ywaeTcsi TapMOHHSI XYIOXKECTBEHHOTO BpPEMEHHM M TPOCTPAHCTBA,
aHAIM3UPYETCSd €€ BIUSHUE HAa CIOXKET, pa3BUTHE XapaKTEPOB, CMBICIOBYIO
cTpykrypy. B Poccum HayuyHble HCCIEqOBaHMS LEIOCTHOCTA MPOCTPAHCTBA U
BPEMEHHU NPOBOAUINCH TAKUMHU YU4€HBIMU, KakK B. Tonopos u b. Ycnenckuii, Torna
KaK B 3aMajHOM JIUTEPATYPOBENCHUM MPOOIEMBbI XYI0KECTBEHHOTO BPEMEHH U
MPOCTPAHCTBA AHATM3UPOBATHUCH C (PHIOCOPCKO-ICTETUIECKON TOYKU 3pEHUS B
tpynax JI. Puxépa m M. ®dyko?. JlaHHBIE HCCIEIOBAaHUS MOTYT MOCITYXKHUTH
METOJOJIOTUYECKON OCHOBOM [l BBISIBIICHWS HAIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
KOHIICTIIIUIA MMPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU B Y30€KCKOM JINTEPATyPOBEICHUM.

B mnameit ctpane B TO ke BpemMs Bce Oojiee aKTyallbHOW CTaHOBUTCS
HEOOXOAMMOCTh YCWJICHHS BHUMaHUA B Y30€KCKOM JIUTEPaTypOBEIACHUU K
WUCTOPUH KYJIBTYPbl HAIlIETO TOCYJapCTBAa M BCETO BOCTOYHOTO PETHMOHA, A TAKKE

24 24 Bakhtin M. The Dialogic Imagination: Four Essays. University of Texas Press, 1981; Genette G. Narrative
Discourse: An Essay in Method. Cornell University Press, 1980; Lotman Y. Universe of the Mind: A Semiotic
Theory of Culture, 1990. Tauris I.B.; Ricoeur P. (1984). Time and Narrative. University of Chicago Press; Tomopos
B. Mug. Puryan. Cumsoin. O6pa3: MccnenoBanus B odnactu mudonoaruyeckoro. IIporpecc-Tpamunus, 2001.
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BCECTOPOHHETO  PACCMOTPEHHUSI HEOOXOJMMBIX  BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C
XYJ0)KECTBEHHBIM ~ OCMBICIICHHEM TMPOU3BEACHUI COBPEMEHHBIX MHcCATeNen
VY30ekucrana. ITO CBA3aHO TakKe C TE€M, 4YTO B (PWIOJOTUM HE OIpenesieHa
[EJOCTHAs XapaKTEPUCTHKA XYJO>KECTBEHHOW IIE€JOCTHOCTH TMPOCTPAHCTBA H
BPEMEHHU, CBOMCTBEHHBIX MUPOBOM M y30€KCKOH JInTepaType, X CUCTEMAaTU3alUs
U TUIOJIOTUS TEOPETUKO-METOJ0JIOTMUYECKUMU UCCIIEI0BAHUSIMH.

B sroM cwmbicie HE0OXOAMMOCTh JaHHOTO MCCIIEOBAaHUSL OMPEEseTCs
U3YYeHHUEM OCOOEHHOCTEH, MPHUAAIOMIMX Y30€KCKOM Mpo3e €€ YHUKAIBHOCTH B
IPOCLUPOBAHUN BIMSIHUST MHUPOBBIX JIMTEPATypPHBIX OOpa3llOB HAa TBOPYECTBO
y30ekckux mucareneid. B pamkax 3TOro mojaxona JOMYCTUMO CpaBHEHHUE
npouspeneHuit Opanna Kabku n Yinyroeka Xamaama. Takoit BeIOOp 00ycIoBiICH
TEM, 4TO caM Yiyroek Xamjam npusHaér orpomHoe BiusHue Opanna Kadku Ha
€ro CTaHOBJIEHME Kak Mucarens, HO MpU HTOM YacTo OOHAPYKUBAET
MHUPOBO33pPEHUE, oTJINYaroeecs oT MIPEICTABICHUM aBTOpa 0
3amaJHOEBpONEHCKOM muTeparype. JlaHHoe ucclieloBaHe OCOOEHHO aKTyajlbHO B
ceere BbIcKasbiBaHuil IIpesunmenra VY30ekucrana [II.M. Mup3uéeBa Ha
MEXIYyHApOAHOW  KOH(epeHuuH, opranu3oBaHHod  Coro3oM  mucarenei
V30ekucrana /-8 aprycra 2018 roma. B oOpamenun roBopurcs: «Baxueliee
3HaY€HUE MMEET M3YYEeHHE W IIMpOKas mponaraHia y30€KCKOW KJIaCCMYEeCKOW U
COBPEMEHHOW JIMTEpaTyphl 3a pyOex oM, INIyOOKHH aHaIU3 3TOM MHOIOIPaHHOM
TEMbl B KOHTEKCTE€ BAXXHEHIIMX IIPOLECCOB, IMPOUCXOASAIIMX B COBPEMEHHOM
MHUPOBOM JIMTEPATYPHOM IIPOCTPAHCTBEN >,

Vkaswl [Ipesunenta Pecniyonuku Y30ekuctan ot 8 oktsiops 2019 roma Ne
[1D-5847 «O6 yrBepxkaeHuu KoHIENnuu pa3BUTUS CHUCTEMBI  BBICIIETO
obOpazoBanus Pecyonuku Y36ekucran qo0 2030 roma», ot 16 despans 2017 roga
No T1D-4958 «O npanbHEWIIEM COBEPIICHCTBOBAHWM CHUCTEMBI MOCJIECPEIHETO
oOpazoBanusi», oT 5 utonsg 2018 roma Ne T1I1-3775 «O nonoJHUTENBHBIX MEPAX IO
MOBBIIICHUIO KaYe€CTBAa 00pa30BaHuUsl B BBICIIUX 00pPA30BATENbHBIX YUPEKICHUAX U
00€CleUeHNI0 UX aKTUBHOIO Yy4YaCTHsS B PEAIM3yEeMbIX B CTPaHE KOMILIEKCHBIX
pedopmax», ot 13 centsaOps 2017 romga Ne I1I1-3271 «IIporpaMma KOMILIEKCHBIX
Mep MO Pa3BUTUIO CUCTEMbI U3IAHMS U PACIPOCTPAHECHUS] KHMKHOW MPOIYKIIUH,
NOBBIIIEHUIO W MpomaraHie KyJbTypbl YTEHHs W uTeHus», «O wMepax 10
JaTbHEUIIEeMy Pa3BUTHIO CHCTEMBI BbBICIIETO oOpazoBaHus» oT 20 ampens 2017
roga Ne III1-2909 «O mepax mo AaJbHEWIIEMY COBEPLIEHCTBOBAHUIO CHCTEMBI
COXpaHEHUs, U3yUYEHHs U NIPOIaraiabl APEBHUX MUCbMEHHBIX HCTOYHUKOBY» OT 24
Mast 2017 r. Ne T1Q-2995, a takyke Apyrux HOPMATHUBHBIX MPABOBBIX JOKYMEHTOB,
KAaCcaroUIMXCcsl JaHHOW AESTENbHOCTH, HACTOSIIEE TUCCEPTAMOHHOE UCCIIEI0BAHNE
B OINpPEACIICHHOM Mepe MOCIYXUT pealn3aluy 3a4ad, W3JI0KEHHBIX B
ITocraHoBIIEHUSAX.

CooTBeTcTBHE HCC/IEI0OBAHUS TPUOPUTETHBIM HANPABJIECHUSIM Pa3BUTHSA
HAYKM M TeXHOJIOoruM B pecnyOjmnke. JlaHHOEe uCCIEI0BaHUE BBIIIOJIHEHO
COrJJacHO MPUOPUTETHOMY HAIPABICHUIO Pa3BUTHUS HAyKU U TEXHOJIOTUH
Pecnyonuku VY30ekucran 1. «Ilytm ¢dopmupoBanuss v peanu3aldd CHUCTEMBI

3 https://kun.uz/ru/45223486?70=%2Fru%2F45223486
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MHHOBAI[MOHHBIX UJEH B COIMAIbHOM, IMPABOBOM, SKOHOMHYECKOM, KYJIBTYPHOM,
JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOM  Pa3BUTUM  WHEGOPMAIMOHHOIO  OOIecTBA U
JNEMOKPATHYECKOTO FOCY1apCTBaY.

Crenenb u3y4eHHOCTH TeMbl. [IpoBefeH psa Hay4yHBIX HCCIEIOBAHUMN IO
BOIIPOCaM IIEJIOCTHOCTH XYJIOKECTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA M BPEMEHHU B IIPO3€E
VYayroexka Xamaama u ®@pania Kapxu.

B nayuynsix Tpynax yuenbix PecnyOnuku VY36exuctan b. Typaesoii, U.
CynranoBa, M. Komnkonoa, O. IlapaduamumaoBa, C. MupBanueBa, VY.
Hopmarosa, X. VYmypoa, M. MupzaeBa, b. Hazaposa, H. Kapumona, b.
CapumcakoBa, A. Pacynosa, bl. Conuxonona, X. bontaboesa, T. [Ixypaea, /.
TypaeBa, C. Menuena, 3. IlapmaeBoii, V. JIxypakymoBa, M. Sxy6oma, [I.
Kyponosga, I1I. JlonuépoBa u apyrue yd€Hble BCECTOPOHHE U3YyUMIIN CBOeoOpasue
00pa3oB XyJ0KECTBEHHOIO MHpA, MO3TUKY MPOCTPAHCTBA M BPEMEHU B TpyHax
y30eKCKUX IMTepaTypoBenos?®. Msydaemas mpobneMa cTana  IIPeIMETOM
MHOTOUYHCIICHHBIX TEOPETUUYECKUX HCCIEIOBAHUI B KATETOPUU XY OKECTBEHHO
IIPUCBOCHHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOILIECHUM B JuTepaType XX Beka,
YTO MOJTBEPKIAETCS KIACCUUYECKUMHU TPYAaMHU.

B pab6orax yuensix ctpan CoapyxkectBa HezaBucumbix ['ocymapers (CHI),
0. Jlormana, B. Tomoposa, II. ®nopenckoro, . C. JluxaueBoi, B. H.
TomopoBoit, b. A. Ycnenckoro, FO. bopeBoii, A. M. Mocrenanenko, P. A.
3o000Bo0#, H. K. T'es, II. X. Topomna, A. B. HockoBa, A. b. TemupoOonar, T. B.
Cy66otunoii, M. A. CanapoBoii, b.Ponusackoro, W.IIL.HukutuHoOM,
JI.B.3atoHckoro, M.baxTuHa M3y4eHbBl Takue BOIPOCHI, KaK M3y4YEHUE MOHSITHUSA
XPOHOTOINA KakK IEeJIOCTHOTO BOIUIOUIEHUSI BPEMEHHOIO M MPOCTPAHCTBEHHOIO
00pa3a XyI0/kKECTBEHHOTO TEKCTa%’, CBA3U MOHATHS XPOHOTOIA ¢ OOIIEH KapTHHOMI
KOHTYpa CIO)K€Ta IPOM3BEICHHUS, CO3AaBAEMO BBIPA3UTEIBLHBIMU CPEACTBAMU
NMcaTesis, pojau MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B XYAO0KECTBEHHBIX MPOU3BEIICHUIX B

% Typaesa Bb.b. CpaBHHTEJILHO-TUIIONIOTMYECKOE WCCIEJ0OBAHUE TIO3THKH XPOHOTONA B COBPEMEHHOM pPOMAaHE.
ABToped.JuC. ... TOKT. HayK. — Byxapa, 2022.; Cynrton M. Ana6uér Hazapuscu. — T.: Ykurysun, 1986. — B. 408;
KjunkoHoB M. V36ek pOMaHUMIMIHHUAT PUBOKIAHHII OOCKHUIAPH BA JKaHP Xycycustiapy / Anabuii Typiap Ba
xKaHpiap. Yd kuiiuk. bupunun sxuin. — T.: ®@an, 1991. — b. 299-382; [lapadguamunos O. Xaet Ounan xamHadac.
— T.: Em reapaus, 1983.; Mupsamues C. Y36ex pomann. — T.: ®an, 1969.; Hopmatos V. Hacpumus tamoiiimiapy.
— T.: Anabuér Ba campat, 1978.; Yia myamwmd. Ymunbaxu tamoitminap. — T.: Masnasust, 2000.; Mup3aes .
AGnynna Komupuitnusr wiomuii ssomouuscu. — T.: ®an, 1977; Mupsaes W. VY36ex anabuéruna xaspiap
THUIIOJIOTHSCH Ba yciayOuit panr-6apanriuru. — T.: ®@an, 1983.; Ymypos X. bagunii ncuxonorusm Ba X03Upru 3aMOH
y36ex pomanummury. — T.: ®an, 1983.; Vina myanmud. Bamunit mwikoxn acocnapu. — T.: V36exucton, 2001.; Hazapos
B. By cexpnu nyné. — T.: Ana6uér Ba canbar, 1980.; Kapumos H. Oii6ex. — T.: Em reapaus, 1985.; Capumcokos b.
Bamuuiinuk acociapu Ba mesomnapu. — T., 2004.; PacynoB A. Bapuuitnuk — 6e3aBoun sarmmmk. — T.: [lapk. 2007.;
Commxonos M. HyTk Ba yciy6. — T.: Uymmon, 2002.; BonraGoes X. Hacp Ba yeiny6. — T.: @an, 1992; XKypaes T.
Onr oxkumu Ba TacBupuiiuk. — T.: @an, 1994.; Typaer JI. Xo3upru ¥30ex pomannmapuma Oammmii Tadakkyp Ba
Maxopat myammocu (60-80-insiap). @wmwioa. ¢an. goK. mucc. ...aBtoped. — Tomkent, 1994.; Menues C. [llebpuit
MAaTHHUHT MO3TUK XycycusiTiapu. @unon. ¢aH. HoM3. mucc. ...aBtoped. — Tomkent, 2001.; [Mapnaesa 3. Xo3upru
¥30eK pOMaHJApUHUHT TapakKKUET Tamonniuiapu. @wion. ¢aH. Aok. aumcc. ..aBtoped. — Tomkent, 2003.;
Kypakynos Y. Xynyncus xkunBa. — T.: @an, 2006.; Kypakymnos Y. Hazapuii mostuka macananapu: Myammud.
XKanp. Xponoton. — T.: F'Fynom nampueru HMNY, 2015.; Typaes A. JaBp Ba mxon macsynuatu. — T.: SIHru acp
aBnogu, 2004.; Exy6op M. MycTakuinuK JaBpud poMadjiapd nosTvkacd. Mumoi. daH. JOK. aucc. ..aBToped. —
TomkeHr, V3TA Ba O®U, 2018.; Kyponos M. Uynmnon nHacpu nostukacu. — T.: Illapk, 2004.; Jonuepona III.
Hctuknon naBpu y30ek poMaHiapuia MIUIMH PyX Ba KaxpaMoH MyammocH. @uion. ¢aH. oK. aucc. ...aBToped. —
Tomxkent, 2012.

27 Baxtun M. M. Bonpockl tutepatyphl 1 acteTukd. —M.: XyoxkecTBeHHas tureparypa, 1975. — 506 ¢
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KauyecTBE BO3MOXKHOTO M HE PABHOTO pealud MUpPA, KaTerOpHH MPOCTpPaHCTBA-
BPEMEHU B XYJ0XKECTBEHHOM JIUTEpaType, 3HAUMMOCTh KaTETOPUH «IIPOCTPAHCTBO
1 BpeMsi» B IUTepaType?s.

Cpenu 3apyOexHBIX YYEHBIX, OIYOJIMKOBABIIUX (PYHJIAMEHTAJIbHBIC TPY.IbI
N0 TeMEe TMPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, B HAYYHBIX MCCICJOBAHUSAX YUECHBIX
nuTepatypoBenoB, Takux kak A. Dublin, E. Cassirer, E. Ecker, H Meyer, F.
Maatje, R. Petsch, W. Kudszus, J. Billen, H.A. Glaser, B Kiltter?®, usyuens! Taxue
Bompockl, kKak pomanbl @panna Kadxu, scce o mureparype, mududeckoe,
ACTETUYECKOE U TEOPETHUYECKOE IMPOCTPAHCTBO, JAHAMA(T M MPOCTPAHCTBO B
ITIOBECTBOBATEIILHOM MCKYCCTBE, MPOCTPAHCTBEHHBIN JU3AH U IPOCTPAHCTBEHHBIN
CUMBOJIM3M B  IIOBECTBOBATEIIbHOM  HCKyCCTBE, TMpupona U  (HOPMEI
MOBECTBOBATEIFHOTO HCKYCCTBa, MPOCTPAHCTBO B IOBECTBOBAaHMU U ¢dopMma
COBPEMEHHOTO ITOBECTBOBAHMS.

Brlieyka3aHHble MCCIIEOBaHUS YYEHBIX IMPEACTABISAIOT COOOM aHanu3
COBPEMEHHOW TOBECTBOBATEIbHON (OPMbI, MOJEPHUCTCKOM JIUTEpATypbl WU
XYZ0KECTBEHHBIX Mpou3BeneHuil. OHaKO HayyHOE MCCIIEOBAaHUE LEIOCTHOCTU
XYZ0’KECTBEHHOTO NPOCTPAHCTBA M BpeMEHM B Ipo3e YiyrOeka Xamaam u
®panna Kapku He poBOAUIIOCH B ITOJIHOM 00bEME.

CooTBeTcTBHE HCCJIEJOBAHUS € IUVIAHAMH HAYYHO-HCCJIEA0BATE]IbCKHUX
padoT BbICLIEr0 Y4eOHOI0 3aBe/ieHusl, I/ie BBINOJHEHA auccepraumsa. J(aHHas
HAyYHO-HCCJIeIOBATENIbCKass paboTa BBHINOJHEHAa B paMKax IUlaHa Hay4yHO-

% Tomopoe B.H. K cumBoiuke OKHa B MHQONOITUYECKOW TpajuuuuM. — Pexum  jocryna:

http://www.mifinarodov.com/o/okno.html; Bopes 0. Teopus nureparypsl. — Tom IV. JluteparypHblii nporece. —
M.: UMJIM PAH, 2001. — 624 c.; Moctenanenko A.M., 30608 P.A. O Tumosoruu npocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
OTHOIIEHHH B cepe UcKyccTBa // PUTM, IpoCTpaHCTBO M BpeMs B uTepaType u uckyccte. — JI., 1974.; I'eit H.K.
Bpewms u mpocTpaHcTBO B CTpyKType npomsBeneHus // Konreket. — M., 1975.; Topomn [1.X. CoBaps TepMHHOIJIOTHI

TapTyCKO-MOCKOBCKOW  cemuotmueckor  mkomelr /  Coct.  S.  JleBueHko. —  Pexxmm  goctyma:
http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.html; HockoB A.B. OHTONIOTHS BpeMEHH W OHTOJIOTHS MPOCTPAHCTBA Kak
OCHOBaHMS pa3nuuust (GpyHIaMEHTAIbHBIX OpUeHTauui B ¢uinocopun. AToped. muc. ... kKaHA. (uion. Hayk —

Tomck, 1996.; Temupbomar A.b. Karteropus XpoHOTOma B CBET€ COBPEMEHHBIX HAYYHBIX KOHIICTIIUIA
nuTeparypoBeaeHus // @unonorndeckue Hayku B Poccuu 1 3a pyGexkoM: MaTepHalibl MEXyHap. 3a04. Hay4. KOH.
(r. Cankr-IletepOypr, ¢deBpans 2012 r.). — CII6.: Penome, 2012.; Cy66otuna T.B. Jlokyc, Tomoc, ypOoHUM,
MHUKPOTOIIOHMM: K BOIPOCY O COACp)KaHWM IPOCTPAHCTBEHHBIX MOHATHH. BectHuk UYensabunckoro
rocynapcTBerHnoro yHusepcurera. — 2011. —Ne 24.; Canapos M.A. O6 opraHu3anuy NpoCTPaHCTBCHHO-BPEMEHHOTO
KOHTHMHYYMa XYJ0’KECTBEHHOI'0 IIPOU3BeIeHUU. B KH.: PUTM, IpOCTPAaHCTBO U BpEMs B JINTEPATYPE U UCKYCCTBE. —
JI.: Hayka, 1974.; Ponusuckas U. b. XynoxxecTBeHHOe BpeMsi M IPOCTPaHCTBO //JIuTeparypHas 3HIMKIIONEINS
tepmuHOB U nousituu: Ilox pen. A. Il. Hukomokuna. — M.: UntenBak, 2001.; Hukutuna U. I1. XynoxectBeHHOE
MMPOCTPAHCTBO KaK IPEIAMET Q)HHOCO(I)CKO-SCTGTI/I‘IeCKOI‘O aHaJlk3a. ABTOpe(bepaT Ha COHCKaHHC y‘leHOﬁ CTCIICHU
noktopa ¢miocodckux Hayk. — M., 2003.; 3aronckuii . B. ®pann Kadxa n npobmemsl MomepHmsma. — M.:
Briciias mkona, 1972.

29 Dublin A. Die Romane von Franz Kaflca // Aufsatze zur Literatur. Olten, Freiburg, 1963.; Cassirer E. Mythischer,
asthetischer und theoretischer Raum // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Hrsg. von A. Ritter. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975; Ecker E. Franz Kafka. Das Urteil. Vor dem Gesetz. Ein Hungerkunstler.
interpretationr und didaktische Hinweise. Beyer Verlag, 1976.; Meyer H. Raumgestaltung und Raumsymbolik in
Erzahlkunst // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975;
Maatje F. Poetik des Raumes. S. 471. In: Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. A. Ritter Hrsg. von. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Petsch R. Wesen und Formen der Erzahlkunst. Raum in der Erzahlung //
Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Kudszus W.
Erzahlperspektive und Erzahlgeschehen in Kaflcas «ProzeB» // Deutsche Vierteljahrsschrift for
Literaturwissenschaft und Geistesgeschichte. Stuttgart, 1970.; J. Billen Die deutsche Parabel: zur Theorie einer
modemen Erzahlfbrm. Hrsg. von. Darmstadt, 1986.; Glaser H. A. Kafkas Amerika - Bild // Neohelicon. Budapest,
Amsterdam, 1997.; Kiltter B. Mehr Raum als sonst. Zum gelebten Raum im Werk Franz Kafkas. Fr. a. M. Bern -
New - York: Verlag Peter Lang, 1989.
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MCCIIEIOBATENbCKUX PA0OT ['yTMCTaHCKOrOo rocyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETA IO
teMe «HoBast MupoBast iuTepaTypa U JINTepaTypHast KPUTHKAY.

e ucciaenoBaHusl 3aKJIIOYACTCS B U3YYEHUU OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK
xpoHorona B npousseneHusax @panna Kapku n Yioyroeka Xamaama, onpeaenursb
€r0 pElIAloIlyl0 poJib B  CO3/IaHUM  CHEUU(PUUECKOTO MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOTO KOHTHHYYMa, a TaKXXE pPACKpbITh MO3THYECKUE U (uiiocodckue
O0COOEHHOCTH, XapaKTepHbIE AJI1 TBOPUYECTBA OOOUX MMHUCATENEH.

3agaum ucciie10BaHUA:

IIpoananu3upoBaTh  COOTHOWIEHHE  XYIAOXKECTBEHHOTO  BPEMEHM U
IIPOCTpaHCTBAa B juTeparype XX BE€Ka, a TAKKE BBIABUTH HX LEJIOCTHOCTH B
MPOLIECCE CO3/IaHUs XYI0KECTBEHHBIX 00pa30B;

KommiekcHo ~ oOocHoBaTh ~ OOIIME  TOITHUYECKHE  XapaKTEPUCTUKH
HCIIOJIBb30BaHUsl NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KaTreropul B pomaHax PpaHua
Kadxu «Amepuka» u Yiayroeka Xamaama «Mcén Ba utoary;

VYcTaHOBUTh  OCHOBHBbIE  (DaKTOpbI, MOBIMABIIME Ha (opMHpOBaHHE
KOHIIENIIMU MPOCTpaHCTBa U BpeMeHU B TBopuecTBe Ppanua Kapku n Yioyroeka
Xamaama, a TaKKe pacKphlTb NPUHIUINBI HUX  (QYHKIMOHMPOBAHUS B
XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE;

W3yunth (QyHKIMOHAJIBHOE 3HAUYE€HUWE MPOCTPAHCTBA M BPEMEHU B
aHAJIM3UPYEMbIX POMaHAaX, a TaK)XKe 00OCHOBATh UX POJIb B LIEJIOCTHOM MOHUMaHUU
XYJI0’)KECTBEHHOTO MUPOBO33PEHNS A CATENEH.

B kauecTBe 00BbeKTa wucCJIeI0BAHMA ObLIM OTOOpaHbl IMPOU3BEICHUS,
packphIBarole 0COOEHHOCTH UCIOJIb30BaHUs 00pa30B MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU
B XYHOXXECTBEHHOU JTeparype XX BeKa M HX OTPaKEHUS B COBPEMEHHOMN
y30€eKCKO mpo3e, a Takxke npousBeaeHus Yiayroeka Xamaam u Opanna Kadku.

IIpeamerom  mccie0BaHUsl  SBIKIETCS  PACKpPbITUE  LEIOCTHOCTH
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTMHYYMa B CO3JaHUM XYJIO0XKECTBEHHBIX
oOpa3zoB B npousBenenusx Opania Kapku n Yyroeka Xammam.

Metoabl ucciaenoBanus. [Ipy moaroToBke auccepranuu MCIOIb30BAIUCH
CPaBHUTEJIBHO-TUITOJIOTUUECKUH, CTPYKTYPHBIH, PETPOCIIEKTUBHBIN,
ouorpaduyecKkuid, CHCTEMHBIHN, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKU, TEPMEHEBTUUECKUN U
IICUXOJIOTUYECKUH, IICUXOAHATIMTUYECKUM METOIBI aHAJIN3A.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKJII0YACTCA B CIEIYIOLIEM:

BIIEPBBIC Hay4HO 000CHOBAHO XyJI0’)KECTBEHHOE BOILJIOIICHUE
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOLIECHUHN B juTeparype XX BeKa, YTOYHEHO UX
TEPMHUHOJIOTMUECKOE OIpE/IeNIeHHe, a Tak)Ke 000CHOBaHbI MPUHLIUIBI ETOCTHOCTH
BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA NIPU CO3/IaHUU XYI0)KECTBEHHBIX 00pa30B;

KOMIUJIEKCHO ~HCCIIEIOBaHbl MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHbBIE MPOOJIEMbl B
pomanax ®panna Kapxku «Amepuka» u Yiyroeka Xamaama «Mcén Ba uroary,
BBISIBJICHBI CXOJCTBA U PAa3JIM4Msl B HCIIOJIB30BAaHUHA aBTOPAMM XYIAO0KECTBEHHBIX
TEXHUK;

MIPOaHAIM3UPOBAHBl KITIOUYEBbIE (PAaKTOPHI, MOBIUSABIINE HA XYJI0)KECTBEHHOE
BbIpaXXEHHE BPEMEHH U MPOCTPAHCTBA B TBOPUECTBE O0OUX MUCATENEH, JOKa3aHO,
YTO OIpeAesieHHe MPOCTPAHCTBEHHON MPUBS3KU COOBITUH B XYJ0’KECTBEHHBIX
IIPOU3BEACHUSAX SABIIIETCS PE3YIBTATOM aBTOPCKOW MaHEPHI MHCbMA;

29



ycTaHoBJeHa (YHKIMOHAJIbHAs POJb BPEMEHHM M MPOCTPAHCTBA B POMAaHAX
Opanna Kagxku u YinyrObeka Xamaama, [0Ka3aHO 3HAYEHHWE XPOHOTOMA IS
LEJIOCTHOTO BOCIPUATHUS UX MTPOU3BENACHUM, a TAK)KE OMPENEIICHBI 3CTETUYECKUE U
CceMaHTUYeCcKrue (PYHKIIMU 00pa30B BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA B XYJ0KECTBEHHOM
TEKCTE.

IIpakTn4yeckne pe3yabTaThl HCCACAOBAHMUS 3aKIIOYAIOTCA B CIEIYIOLIEM:

pacKpbITa pojb MUPOBO33PEHHUS aBTOpA C TOUKH 3PEHHUS BIUSHUS HA BHIOOD
XYZ0KECTBEHHBIX CTUJICH, (POPMHUPYIOIINX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO CpEIy
CIO’KETa IPOU3BEIICHHUS;

yKa3aHa TeCHas CBS3b HAUMOHAIBHOIO MEHTAJIMTETa M KYJIbTYpPHl B
¢dunocodckoit HaPaBIEHHOCTH PACKPBITHS KOHIIETIINIA MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH
B cyab0ax TepoeB, a TakkKe B HUHTEpIpeTaluu MHQOJIOTHH COOBITUH,
M300paKEHHBIX B UX )KU3HH;

MOKAa3aHO, KaK OTHOILIEHHWE TMHCAaTeNel K PEIUTHO3HBIM IIEHHOCTSAM
0OyCJIOBWJIO Pa3HUILy MEX]y 3amaJHOW M BOCTOYHOMW JINTEPATYpOil B MOAXOJE K
npobsieMaM COOTHOUIEHUsI IPOCTPAHCTBA U BPEMEHH C CIO’KETOM ITPOU3BEACHMUS;

U3YYEHBI 00IIIHEe XY 10KECTBEHHbIE CTHIIN B pou3BeneHusx Opania Kadxu u
VYayroexka Xampaam, BbIJCIEHBI €U, JOCTUTHYTHIE C UX TOMOIIBIO, a TaK¥kKe
BBISIBJICHBI ~ WHJIMBHUJIyaJIbHbIE CTOPOHBI ~ MacTepcTBa Yiayroeka Xamjam,
OTpaXkarolllie CBOe0Opa3ne ero Mporu3BeIeHUN.

Hayuynas M npakruyeckassi 3HAYMMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIEeI0BAHUS.
Hayynasi  3HAaYMMOCTBb  WCCIENOBAaHUS  OINPEHEIACTCI  BO3MOKHOCTBIO
MCIIOJIb30BaHUS MPOAHAIU3UPOBAHHBIX JINTEPATYPHO-XYAOKECTBEHHBIX, HAYYHO-
TEOPETUYECKUX HMCTOYHUKOB, MaTepuajoB, NPEHJIOKEHHBIX B  KayecTBE
3aKJIFOUYNUTENBHBIX BBIBOJOB MCCJIEAOBAHUsA, B HCCIECIOBAHMIX [0 MAaCTEPCTBY
y30€KCKMX M 3apyOeXHbIX MHUcaTeled M BOINpPOCAM TEOPHHM JIUTEPATYPhl B
y30€KCKOH JIuTepaType, a TakkKe Mo y30€eKCKOM Mpo3€e, B YACTHOCTH, MPOBEIEHHBIX
B HEM HAOJIIOJICHUI M BBIBOJIOB B HMCCIICIOBAHUSAX IO MPOOJEME MPOCTPAHCTBA U
BpeMeHu B npousBeneHusx ®Opanna Kapxu m Yayroexka Xammam. Coneprkanue
JUCCEepPTAallMM U UCIIOJIb30BAHHBIE B HEW METOHbl HMCCIIEOBAHUS MOTYT CIYKUTh
OCHOBOM METOJMYECKHX PEKOMEHJAIMA B MPOLECCE COBEPIICHCTBOBAHMS
METO0JIOTUU MTPENOAABAHUS JINTEPATYPHBIX TUCLUILINH.

IIpakTnyeckasi 3HAYUMOCTb UCCIIEOBAHUS OMNPENEIACTCS BO3MOXXHOCTBIO
UCIIOIb30BaHUsI B KAyeCTBE JOINOJHUTEIBHOIO MaTepuajia B COCTaBICHUU
ydeOHMKa, y4eOHBIX MOCOOUI IO MpeaMeTaM B CHUCTEME BBICIIETO O0Opa3oBaHUS,
TakuM Kak «BBeneHue B nurTepaTypoBencHue», «COBPEMEHHBIM JUTEpaTypHbIN
npouecc», «OCHOBbI XyIOXECTBEHHOro aHanuza», «lcropus y30ekckoro
nuteparypoBeaeHus», «HoBasg y30ekckas auteparypa», «MupoBasi TuTeparypay,
«CpaBHUTENBHOE JUTEPATYpPOBENCHHUEY, «Teopuss IUTEpaTypOBENCHUS», B
JUTEPATyPHOM aHAJIU3€ IEIOCTHOCTH XY0KECTBEHHOTO MTPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU
B mpo3e Yiyroeka Xamaam u @panna Kadxu, a Takke Ha OTACTBHBIX CEMUHAPaX
U CIIEIIKypcax MO TBOpUYECTBY mucaTened. Takke Marepualbl, IpeICTaBICHHbIE B
JUCCEPTAIMKM, MOTYT OBITh BKIIOUEHBI B KypC JIEKIIMH Ha 3aHATHSAX TI0
COBPEMEHHOU Y30€KCKOW MpOo3€ B aKaJIEMHUYECKHUX JIUIESX W MPOodheCCHOHATHHBIX
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KOJUIEJIKaX, a TAK)KE MPU OPraHU3aluy CIELKYPCOB U CEMUHApPOB JUIsl CTYJEHTOB
(UIOTOTUYECKOTO HAIIPABJICHUS BBICIINX yU€OHBIX 3aBEJCHUMN.

Bueapenne pe3yiabtaroB. Ha ocHOBe BBISIBIIEHUSI OCOOEHHOCTEW OTpa)KEHUs
[EJTOCTHOCTH XYJIOKECTBEHHOTO MPOCTPAaHCTBA M BpPEMEHU B Mpo3e Yiyroeka
Xamaam u Opanna Kadku:

HAay4YHbIE€ BBIBOABI O XYJO0KECTBEHHOM BOIUIOIIEHUH HPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHBIX  OTHOWIEHWH B  JHTeparype XX  BEKa, YTOYHEHHH HX
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO  OMpEAeNieHUsl, a Takke OOOCHOBAHHM TMPHUHIUIIOB
[IEJIOCTHOCTH BPEMEHH M MPOCTPAHCTBA MPHU CO3JAAHUM XYI0KECTBEHHBIX 00pa30B
ObLTM BKJIIOYEHBI B cojepxanue npoekra EBpomneiickoro Coroza Erasmus+ mop
HomepoMm 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP
«MopaepHu3ands W WHTEPHAIIMOHANM3AIMS CUCTEMbl BBICHIETO OOpa3oBaHUS B
V30ekucrane» (crmpaBka (CaMapKaHICKOTO TOCYJapCTBEHHOIO  HMHCTHUTYTa
MHOCTpaHHBIX 3bIKOB Nel14/02 ot 14 suBaps 2025 ropa). B pesynbrare ObLIN
KOMIUIEKCHO U3yY€HBI MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE MPOOJIEMBI B MPOU3BEICHUIX
Opanna Kapxu m Ynyr6eka Xampama, a TakKe CXOJICTBA M pa3vuus B
WCTOJB30BAaHUM  TMPOCTPAHCTBEHHBIX M BPEMEHHBIX  HM300paKeHUN B
XYJ0’)KECTBEHHBIX TEKCTaX pa3HbIX aBTOPOB, YTO IO3BOJWJIO OOOCHOBAaTh HX
IPOEKIINIO B (POPMUPOBAHUH XYT0KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHUS;

Hay4YHbIC BBIBOJIBI O KOMILJIEKCHOM HM3y4Y€HUU MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
npobiem B pomanax ®panna Kadpxu «Amepuka» n Ynyroexka Xamaama «McéH Ba
UTOAT», a TAaKXKE BBISIBJICHUU HX CXOACTB W PAa3JIMUUA B HCIOJIb30BAHUU
XYJ0’)KECTBEHHBIX TEXHUK OBbUIM BHEJIPEHBI B cojiepkaHue mporpammbl «English
Access  Microscholarship  Program», ¢unancupyemoii I'ocynapcTBeHHbIM
nenapramenToMm CIIIA u peanuzyemoii B corpyanudectse ¢ [loconbctBoM CIIIA B
TamkeHTe W AMEPUKAHCKUM COBETOM 10 MEXAYHAPOJHOMY OOpa30BaHUIO
(cnpaBka CamapkaHICKOIO roCyJapCTBEHHOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Nel15/02 or 14 suBaps 2025 roma). B pesynbprate Oblia g0KazaHa poJib
MEHTaJUTeTa W  MHPOBO33PEHUS B  BBHIOOPE  aBTOPOM  TEPCIICKTHBBI
XYJ0)KECTBEHHOTO ~ OTOOpa)k€HUsi MpoOJEeMaTUKU MEPCOHAXKEH, a  Takke
3HAYUMOCTh  MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX  XapaKTEpPUCTHUK B  PACKpPBITUU
MICUXOJIOTUYECKUX ACTIEKTOB MPOU3BEICHUI;

METOJIOJIOTUYECKUE BBIBOJBI O KIIOYEBBIX (DaKTOpax, MOBIUSABIIMX Ha
XYJI0)KECTBEHHOE BBIPAXKEHUE NPOCTPAHCTBA M BPEMEHU B TBOPUECTBE OOOMX
nucaTenei, a Takke O TOM, YTO OIpeAesieHHe MPOCTPAHCTBEHHOW MPHUBSI3KU
COOBITHH SIBIISIETCS PE3YJIHTATOM aBTOPCKON MaHEPhl MUCbMa, ObLINA UCIIOIb30BAHBI
B mpoiiecce peanusainuu npoekra EBporneiickoro Coro3za Erasmus+ moa HoMepoMm
585845-EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JP «CLASS: Pa3zpaboTtka
MEXIUCUUIUIMHAPDHOW  MAaruCTepCKOM  MPOrpaMMbl O  KOMIIBIOTEPHOMU
JUHTBUCTUKE B yHUBepcuteTax LleHTpanbHoi A3um» (crnpaBka CamMapKkaHACKOTO
rocyJapCTBEHHOTO WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX s136IKOB Nel16/02 ot 14 suBaps 2025
rona). B pesynbrare Oblla 000CHOBaHa HEOOXOIUMOCTH JCTAILHOTO U3YYCHUS
XPOHOTOIA AJI OJIHOT'O OCMBICTIECHUSI XYA0KECTBEHHON IIEHHOCTH MPOU3BEICHUMN
Y 3HAYUMOCTH MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX 00Pa30B B XY10)KECTBEHHOM TEKCTE.
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AnpobGanus pe3yabTaTOB HcCCJeI0BaHUil. Pe3ynbTaThl ucClen0BaHUN
anpoOupoBaHbl Ha 2 MEXAYHAPOAHBIX M 3 pecnyOJIMKaHCKUX Hay4dHO-
MPAKTUYECKUX KOH(DEPEHITUSX.

IyOoukanusi pe3yabTaToB HCCJaeN0BaHUil. Bcero mo temMe aucceprauuu
u3naHel 12 HaydHbIX pabor, B TOoM uucie 1 ydyeOHoe mocobue, 6 crarei
OMyOJMKOBaHbI B  HAY4YHBIX  M3JaHUSAX, PEKOMEHJIOBaHHbIX  Bricmieit
aTTeCTallMOHHON Komuccued PecnyOnmku Y30ekucTtaH K myOnMKalud OCHOBHBIX
Hay4YHbIX PE3YJIbTATOB JUCCEPTALMIL, B TOM YHCIIEe 3 - B peCyOJIMKaHCKUX U 3 - B
3apyOexKHBIX JKypHajax.

Crpykrypa m o0bem auccepraunmu. J(uccepranusi COCTOMT W3 BBEICHUSA,
TpEX OCHOBHBIX TJIaB, BBIBOJA W chHcKa juteparyphl. O0bem padoter — 130
CTPaHHMII.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALIMHU

B uactu «BBegeHue» guccepranuu  ONPENECISIOTCS LEIW W 3a4a4H,
000CHOBaHBI AKTyaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBbI, MPEAMET U OOBEKT
UCCJICIOBAHUS, UCXOJIA U3 aKTyaJIbHOCTH M HEOOXOJIMMOCTH TEMbI, YKa3bIBACTCS
COOTBETCTBHE MCCJIECAOBAHUS IIPUOPUTETHBIM HAIIPABJIICHUSM PA3BUTHS HAYKUA U
TexHuku PecrnyOnuku VY30eKucrtaH, ONHUCHIBAETCS €ro Hay4yHas HOBHM3HA U
IIPAKTUYECKUE PE3YJIbTaThl, PACKPBIBACTCS TEOPETUYECKAasi U IPAKTUUYECKas
3HAYUMOCTh pPabOThl Ha OCHOBE JOCTOBEPHOCTH TIOJYYEHHBIX pPE3yJbTaTOB,
YKa3bIBA€TCSl BHEIPEHUE PE3YyJIbTATOB UCCIIEAOBAHUS B IPAKTUKY, UX anpodaIus, a
TaK)Xe CTPYKTypa U 00bEM JUCCEPTAIIUU.

B nepBoil riaBe guccepTanuM, O03arjaBieHHOW “OCHOBHBIE YepPThbl
KOHIENUMHU UEJOCTHOCTH NPOCTPAHCTBA W BPEMEHH B XY/10:KeCTBEHHOU
Jureparype”, pacCMOTPEHbl €IWHCTBO BPEMEHM W  NPOCTPAHCTBA B
XyJI0KECTBEHHOM MPOU3BEACHUN U TUIIOJIOTHS €r0 MPOCTPAHCTBEHHOU CTPYKTYPHI,
npobieMa BpEeMEHHM M TPOCTPAHCTBA B KapTUHE MHUDOIOTHYECKOTO MHUPA,
¢unocodus mpocTpaHCTBA W BPEMEHM U €€ BIHSHHE Ha XYIO0KECTBEHHYIO
JIUTEPATYPy, OTMEYEHHBIE B MHUPOBOM JINTEPATYPOBEACHUU KOHCTUTYTHUBHBIC U
aJIMTUBHBIC TNPU3HAKK NPOCTPAHCTBA U BpeMEHU. B xoxe wuccienoBaHus Ha
OCHOBE ATHX MPHU3HAKOB OBLIO MPOBEJECHO WX CPABHEHUE C XYJI0KECTBEHHBIMHU
pueMaMu, HWCIOIb30BaHHBIMU B mpousBencHusx Dpanna Kabku m Ymayroeka
Xamaam. [IpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTUHYYM JINTEPATYPHBIX
MPOU3BE/ICHUN BCErja HaxOAWJICAd B LEHTPE BHUMAHUS JIUTEPATYPOBEIOB Kak
BOKHBIA (HaKTOp, OMPENEIAIONIUNA XYJ0KECTBEHHYIO IIEHHOCTh Mpou3BencHus. B
JUTEepaType BpeMsi M MPOCTPAHCTBO SIBJISIIOTCS (opMaMu  CYIIECTBOBAHUS
U300paXeHus JICUCTBUTEILHOCTU B TMPOU3BEICHHUM; JIMTEpATypOBeIUECKas
TPAaKTOBKA ATHUX TMOHSITUN HECKOJbKO OTiaM4aeTcsi oT (uocodckoit. braromaps
0cO00OMY YIUIOTHEHHUIO U KOHKPETH3AIIMM BPEMEHH B Pa3HBIX YaCTAX MPOCTPAHCTBA
COOBITHE CTAHOBUTCSA XYIOKECTBEHHBIM OOpa3oM, TaKkKe XPOHOTON BO MHOTOM
ompenensieT U obOpa3 uenoBeka B ymreparype. W.II. [lo muenuto HukutuHOM,
KOHIICTIIIUSI ~ XPOHOTOINA  TPEJCTaBIseT  COOOM  TOMBITKY  OMHCAHUS
XyJ0KECTBEHHOIO0 MPOCTPAHCTBA JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN PEATUCTUYHBIMU
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(GuU3NYECKUMHU KaTeropusiMi. OJTO JaeT OCHOBAaHWE NpEeanojiaratb, 4Tro BpeMms
CYLIECTBYET B JINTEPATYpPHOM IPOU3BEACHUU Kak caMoO IO cele, Tak U BHYTPH
XpOHOTONA, TO €cTh B (hopMe MpocTpaHCTBa, O KoTtopoM nucan J[.dpaHk.
HHuTepecHoe ompenesieHne B KJIacCU(UKALMA XPOHOTOINOB JAaeT MPEACTABUTEID
Taptycko-MockoBckoi mikosnbl ceMuoTuku I1.X.Topon. OnH Bwlmenser “Tpu
ONHOBPEMEHHBIX  YPOBHA  XxpoHoTtoma”®:  Tomorpaduueckuii  XpoHOTOIL,
IICUXOJIOTUYECKUN XPOHOTOI U METapU3NIECKUI XPOHOTOIL.

Ha nam B3z, 31€ch IMEET MECTO CBOETO POJIA UCKYCCTBEHHOE PA3CICHUE
10 CyTH HepasaenuMbIX noHsATui. [IpoctpancTBo, onncanHoe Ppannem Kadkoi,
4acTO HE BOCIPUHUMAETCA KaK PEATMCTHYHBIA Tonorpauyeckuii XpoHOTOIL,
MOCKOJIBKY €ro M300pa)K€HHE HCIONb3yeT W3MEHEHHOE BOCHPHUATHE TMEPCOHAXKa,
KOTOpOE€ OMpEeeNsIeT NMCUXOJIOTHUeCKUd XpoHoTon. B mpousBeaenusx Yiyroeka
XaMJ1laM MCHUXOJIOTUYECKHI XPOHOTOM, TpaHC(HOPMHUPOBAHHBIN B MPEOOPAKEHHBIN
B CHax MHp, CTAHOBHUTCS TONOTpapUUeCKUM XPOHOTOIIOM C H300paKEHUSIMU
peasibHbIX MecT U coObiTuil. MccnenoBanusi, mogoOHbIE HaleMy B3IUIALY,
BCTPEYAIOTCS U B TPYAAaX HEKOTOPBIX 3apyOEKHBIX YUYEHBIX, KOHEUHO, OHH
KacarTcs TOJIbKO IPoOJIeMbl XyJI0°)KECTBEHHOTO MpocTpaHcTBa. Ha Hamr B3rusn,
UCCIIEOBAHNs JTUX YYEHBIX IOATBEPKAAIOT BBIABUHYTYHO HAaMU THIIOTE3Y O
HEIeJIeCO00pa3HOCTH  JIpOOJICHUs] TOHSATHS XPOHOTONA B IIPOLECCE aHaau3a
npou3Be/ieHus B 1esioM. J[aHHas Touka 3peHus Oblja NPHUHATA HAMU B IIPOLIECCE
COINOCTAaBJIEHUs XpOHOTOMNOB npou3BeneHnii @panna Kadku un Yiyroeka Xamaam.

[loHATHE <UIOKYC» TAaKKe€ HWCHOJIB3YETCA Ui ONPENETEHUs CTPYKTYpBI
IyCThIX TEKCTOBBIX MpocTpaHcTB. 3amMcTBoBaB y C.IO.HexmtomoBa natuHCKOE
cinoBo locus, FO.M. JlormMan BBOJUT 3TOT TEPMHUH B (PUIIOJIOTUIO SISl 0003HAUECHHUS
IPOYHOM CBA3M Iepos MPOU3BENCHHS ¢ (DYHKIHMOHAILHBIM IIOJIEM €0 JEHCTBUS ..
B3anmoCBsA3p 3THX IBYX DJJEMEHTOB ITyCTOTO MNPOCTPAHCTBA XYJIOKECTBEHHOIO
TEKCTa 0CTaeTcs HesicHoi 2, CyIecTByeT MHEHHUE, UTO JIOKYC — 3TO CTPYKTypHas
€MHULIA TOIOCA, ONPEAEIAIOas ONPEIEIEHHOE MECTO B JAaHHOM KOHTHHYYME.
[lonobno nenenuto mpoctpanctBa y FO.M.JloTMaHa Ha OTKpBITOE M 3aKpBITOE,
JIOKYC OOBIYHO OTHOCHUTCS K 00Opa3aM 3aMKHYTOrO NPOCTPAHCTBA, a TOMOC — K
OTKpbITOMY. MHOTrZIa TONOCy OTBOAUTCA 3ajada ONPENEIICHMs A3bIKa OTHOILLECHUIN
IIyCTOTO IPOCTPAHCTBA B XYJOXKECTBEHHOM TEKCTE, U B JTOM BPEMEHHU JIOKYC
CBSI3BIBAETCS C 00Pa30M OINpPEAEIEHHOTO MPOCTPAHCTBA.

OpgnuMm U3 HamOoJiee 4acTO LUTUPYEMbIX MHEHHUH SIBISIETCS YTBEP>KICHUE
T.B. Cy000THHOM 0 COOTHOILIIEHUH TOIOCA U JIOKYCA, YTO BBIPAKEHO B CIICAYIONICH
nurare: “He oTpuuas JTMHIBUCTHYECKOTO M KYJIBTYPHOTO 3HA4Y€HHs TOIOCA IO
OTHOUIEHUIO K JIOKYCY, Mbl NPUHHMAeM TOINOC Kak Oojiee IIMPOKOE MOHSTHE,
COCTOSIIIEE U3 OINPEIEIECHHBIX JOKYCOB, 3apSyKEHHBIX ONPEAECICHHON MEHTAIBHON
sHeprued. TOomoJIOrui0 Ha3bIBAIOT «YYEHHUEM O TOIOCAX», TO €CTh JIOKAJIBHO
OpPraHM30BAHHBIX IMPOCTPAHCTBAX, CO3/JAIOIIMX CMBICH, a TaKkKe O crnocobax u

30 http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.htm

31 Jlorman FO.M. O6 uckycctge. — CI16: Uckycctro-CI16, 1998. — C.423.

32 TIpokogrena, B. 0. Kareropus npocTpaHCTBOB XyI0XKECTBEHHOM IMPETOMIIEHHH: JIOKYChI M TONOCHI/ BecTH.
Openo. roc. yu-Ta. — 2005. — Ne 11. — C. 87-94.
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dbopMax CyIIECTBOBAHUS CBS3aHHOTO C HHUMH JIOTOCAa, TO €CTh CHoco0ax
pacIpoCTpaHeHHsi KOHKPETHOTO CMbIcia’>3,

Ecnu mcxoauTh W3 YNPOUIEHHOM KOHIENIWH JTaHHOTO YTBEPXKICHUS, TO
Cy0600THHa TIpeayiaraeT paccMaTpuBaTh JOKYC KaK HEOTHEMIIEMYIO YacTh TOIOCA.
Ho B nmaHHOM ciydae 3TO NpOTHBOPEYMT YTBEpxKIecHHIO JloTmMaHa o JOKyce,
MIOCKOJIbKY TJIABHBIM TepOd MPOU3BEACHUS CTPOTO OrpaHUueH (YHKIMOHAJIBHBIM
IIPOCTPAHCTBOM CBOMX AECHCTBHI. Y TBepKIeHHE baxThHa 0 Tomoce Kak OCHOBHOM
MPOCTPAHCTBEHHOM  00pa3e  XYJOXKECTBEHHOTO  TEKCTa  MOJpa3yMeBaeT
CYIIIECTBOBAHUE WHBIX, HEOCHOBHBIX, 3HAKOB MPOCTPAHCTBA M BPEMEHU. ITO
MPU3HAET U caM baxTuH, KOT/1a MUIIET, 4TO 3a TOMIOCOM «CHUSIOT MOJIFOCA, TPAHUIIBI
W KOOpAWHATBl Mupa». l[loaTomMy B HameM NOHUMAHUU JIOKYChl WIPAOT
CaMOCTOSITEJIBHYIO POJIb B TPOU3BEICHUH, IEPECEKASACH C €r0 BEPIIMHAMU, HO TIPU
9TOM YacCTO BBINOJHAA JIOKAIBHYIO pPOJib (OPMUPOBAHUSI TPOCTPAHCTBEHHOU
HENpEepbIBHOCTU. Hampumep, MECTOIIONOKEHUE KapaBaH-capass B IOBECTH
VYayroeka Xammam «Yama C  BOJOH» MpENCTAaBISET COOOH  OTHEIbHBIN
IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOM 00pa3, HE BIHCHIBAIOMIMICS B OOIIMIA TOMOC
pEAIIBHOTO NIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM JIEUCTBYET TIE€pOM. Paznenenue
IO.M.JlotMmaHOM  TpPOCTpAaHCTBAa  XYAOXKECTBEHHOI'O  MPOW3BEICHHS  Ha
OTIPEICIICHHYIO CTPYKTYPY M PACCMOTPEHHUE €r0 KaK YEThIPEXMEPHOTO OBITHS JacT
OCHOBAaHME paccMaTpuBaTh IMPOCTPAHCTBO B HECKOJIBKUX [MPOCKUHUIX: €ro
TOYEYHOM, MHOTOCJIOMHOM, MJIOCKOCTHOM B OObEMHOM H3MEPEHHUSIX.

CTouT OTMETUTH, YTO, 10 MHEHUIO YYEHOT'0, MHOTOCIIOWHBIE U MIIOCKOCTHBIE
W3MEPEHUSI MOTYT MMETh KaK TOPU3OHTAIBHYK), TaK MW BEPTUKAIbHYIO
opueHTauuio. B kareroputo npoctpanctsa — B.H. Tonopos no6aBui noHsTHe «He-
MIPOCTPAHCTBa», KOTOPOE, MO €ro MHEHMIO, MPEACTABISIET COOOM apXauydHylo
MOJENb MHUpa, Ae XaocC CYIIECTBOBAJ N0 COTBOPEHHUS BCETO MUpa. YUEHBIN
CYMTAECT CO3JaHME MOCTA, COCIMHSIONIEE OTU JBa IIOHATHSA, BELIAMH,
0OyCJIOBIIMBAIOIIMMH BO3HUKHOBEHHE IMpocTpaHcTBa. [Ipu Takom pazneneHuu
BEIIM CTAHOBATCS BaxHbIMU. [Io MHeHuro B.H. TomopoBa, «BemmM HE TOJIBKO
OPTraHu3yIOT NPOCTPAHCTBO, ONPEACISIOT €r0 TPAHULBI U OTAEISAIOT IPOCTPAHCTBO
OT He-TIPOCTPAHCTBA, HO U CUCTEMATHYECKH €r0 OPTaHU3YI0T» >4, Xy10/KEeCTBEHHBII
MHUP €CTh OTpaXKE€HUE OOBEKTUBHOM PEaTbHOCTH, YTO MO3BOJIAET MOAPAXKATH dTOU
peanpHOCTH. [ TaBHOE, YTO OTpakaeMble OOBEKTHI MOTYT IMEpeaaBaTh HE TOJIBKO
MaTepUaIbHbIA MUP, HO U MHUP YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUS B €r0 MHIMBUYaJbHBIX
O0COOEHHOCTSIX.

XyI0KECTBEHHBINM MUD 110 CYTU CBOEH SIBISECTCS «BTOPUYHOM PEATBHOCTHIOY,
NPEACTABISIONICH CO0OM ONpPEACICHHYIO0 CTPYKTYpYy, MOJO00HYI MEpBUYHON
pPEAIbHOCTH, B KOTOPOU KaXK/1asi €€ YaCTh BBIMOJHIET CBOIO CTPOTO OMPEACIECHHYIO
byHkuo. «BHyTpeHHUNH MUP MPOU3BEJAEHUS HMCKYCCTBA, KaK CHUCTEMa, UMEET
CBOM COOCTBEHHEIE B3aUMOCBS3aHHBIE 3AKOHOMEPHOCTH, U3MEPEHHS U CMBICIIBD >,
M.baxThH BBIIBUHYJ AaHTPONOLEHTPUYECKYH)  KOHLENIHUK  MPOCTPAHCTBA

3 Cy66otuna T.B. Jlokyc, Tonoc, ypGOHHM, MHKPOTOMOHHM: K BOIPOCY O COJAEPXAHHMH MPOCTPAHCTBEHHBIX
nonsTuii. Becthuk Yensounckoro rocynapcrseHHoro ynusepeutera. — 2011, - Ne 24. — C.234.

34 Tonopos B.M. IIpoctpancTtBo 1 Tekct// TeKCT: ceMaHTHKa U CTPyKTypa. — M., 1983,

3 JIuxaués J1.C. BHyTpeHHHMIT MUD XyI0)KECTBEHHOTO TIpOU3BeieHus // Bonpock! auteparypsl, — 1968. — Ne 8.
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XYyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa, KOTOPAsi MOAPA3yMEBAET IBYCTOPOHHIOK CBSI3b MEXIY
MHAPOM H B3aUMOJCUCTBHEM JIOJEH. OJTa KOHIENUUS NOApPa3yMEBAET, YTO
OKPYKAIOIIUNA YeJIOBEeKa MUP MOXKHO OMKCATh U KaK MaTepUaIbHbI 00BEKT, U Kak
€ro BHyTpeHHee co3HaHue. OCHOBBIBAsCh HA ATOM KOHIEMNIMHU, B Haimield padoTe
UCCIIEOBAJaCh  KOHUEMLMS  W3MEHEHHs IPOCTPAHCTBA U  BPEMEHH B
IPOU3BENCHUN, OCHOBAHHOM Ha M3MEHEHHH BHYTPEHHETO MUPA YETIOBEKA.

Bocnpusitue XynoKeCTBEHHOIO NPOCTPAHCTBA, KAK M XYJ0KECTBEHHOTO
BPEMEHH, TOJBEPKEHO BIUSHUIO HCTOPUUYECKUX (HAKTOPOB, YTO MPUBOAHUT K
M3MEHEHHUI0 KOHLeNUU XpoHOTomnoB. J[.KypoHOB BbIienseT HECKOIBKO (haKTOPOB,
KOTOpbIE€ JOJDKHBI CIIOCOOCTBOBATH ILIEJIOCTHOCTH BPEMEHH M IMPOCTPAHCTBA B
npousBeneHun. «M3BecTHO, YTO ApamMaTHYECKOE IPOU3BE/IEHUE HAKIAIbIBaeT Ha
co3/areisl CYLIECTBEHHbIE OrPAaHUYEHHUS B XYyJI0KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE U
BpemMeHH. [IpuunHa 3TOro, €cTecTBEHHO, B TOM, YTO JPaMaTUYECKOE MPOU3BEACHUE
OpeAHa3HAueHO Ui  HCHOJHEHHA. YTOObl  yIOXHUTbCI B XPOHOMETPAXK
IpPEICTaBICHUS, TNPOU3BEACHUE JOJDKHO OBITh IOCTPOCHO Ha CTPEMUTEIBHO
pa3BUBAIOIIEMCS CIO)KETE€, OCHOBAaHHOM Ha OCTpOM KOHQuHKTe. OUeBHUIHO, UYTO
BpEMs pa3BUTHUS JAHHOIO THIA CIOKETA TAK)KE OTPAHUYEHO, IIO3TOMY CIOJKETHBIE
COOBITHS KOHLIEHTPUPYIOTCSI HA OCHOBE NPUYMHHO-CIEACTBEHHBIX CBS3EH.
[IpuurHHO-CIEACTBEHHAs! CBSI3b MEXKIAY COOBITUSIMUA TpeOyeT, YTOObl OHU ObLIN
ONU3KM B IPOCTPAHCTBEHHOM M BPEMEHHOM acrekTax»>®. OIHON M3 BaKHEHIIMX
XapaKTEPUCTHK  XYJI0)KECTBEHHOTO  BPEMEHHM  SIBISIETCA  JIUCKPETHOCTH
(HenmpephIBHOCTH). XyAOKHUK, KaK TMPABUIO, HE MOBTOPSET KOHKPETHOE BpeMs, a
COCpE/IOTauMBAETCS HA OTAEIbHBIX, HaubOoyiee BaKHbIX MOMeEHTaX. JIMCKpeTHOCTb
npuaaeT TEeKCTy IUHAMU3M M TICHUXOJOTH3M. Kpome Toro, XyJo)KecTBEHHOE
IPOCTPAHCTBO MOKET OBITh JUCKPETHBIM ((parMeHTapHbIM) M OINPENENATHCS JHUILIb
HEKOTOphIMH JieTansiMu. [[0I0OHBI aKUEHT Ha BaXXHbIX MOMEHTAaX BpPEMEHHU B
y30€KCKOH JUTepaType MOKHO HaONIoaTh Takxke B npousBeaeHusax [lupumkyna
KanpipoBa «3Be3aubie HOum», O.fkyboBa «CokpoBuia YmyrOeka» W APyrux
IPOU3BE/ICHUSIX, OCHOBAHHBIX Ha U3BECTHBIX UCTOPUUYECKUX COOBITHSIX.

B nmureparype XX Beka yCHIMIIOCHh BHUMAHHUE K MPOCTPAHCTBY U BPEMEHU, U
€e HayaJoM CTal BO3BpaT K MHU(OTOTUYECKOW KapTUHE MHpA. ITOMY
CIOCOOCTBOBAJIO TO, YTO PEabHOCTh MOJIEPHHM3MA OblIa MO CYyTH MHU(PHUYECKOH,
MOCKOJIbKY OJTHOW M3 W3HAYAJIBHBIX UICH ITOTO ABMKEHHS Oblia uest abCypaHOCTH U
Kpaxa MUpa, KOTOPBIA ecTh (paHTa3usl U peaibHOCTb, CyOBEKTUBHOE U OOBEKTHUBHOE.
YesnoBek 4acTo M300pakaeTcsi B KOHTEKCTE €ro OTUYKJIEHHS OT OOIIECTBA, 3aKOHBI
KOTOPOTO BOCIPUHHMMAIOTCSI KaK HEMOCTIKMMBbIE M HppanuoHaibHble. Ha mepBbiii
B3, B mpousBeneHusx @Ppanna Kabxku u Yioyr6eka Xamgam HeT MecTa
mudonorun. OnucaHHble COOBITUS W JCTAIM OKPYXKAIOUIET0 MHpa OYeHb
peAMCTUYHBI U y3HaBaembl. OIHAKO HA CaMOM JI€JI€ CKa304YHBIM JOM TIepOEB
@®panna Kapku cKkpbIT B UX BHYTPEHHEM MHUPE U PACKPBIBAETCS YePe3 UCKAKEHHOE
BOCHpUATHE peanbHOro Mupa. B moBectn «OpuHouecTBO» Yiyroek Xamjam
n300pakaeT MU(pUYECKHE CIOKETbl KaK CHBI Iepos, B KOTOPBIX OH IMbITaeTCs
NEPECTYNUTH MOPOT, OTACIISIIOIUN €r0 OT PEATbHOCTH.

3 Kyponos JI. Uysnon nacpu nostukacu. — T.: [llapk, HMAK, 2004. — B. 236.
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Bo BrOopou rmaBe  auccepraumu, — o3ariaBieHHOM — “‘OTpaxkeHue
NPOCTPAHCTBA U BPEeMEHHM B AaBTOPCKOM Hee B poMaHax «AMepuka» U «ByHT
u nocaymanue» POpanna Kadxkm wu  VYayroeka Xamapam™, uH3ydeHbI
BO3HUKHOBEHHUE U KJIacCU(PUKALUS MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B MUDOIOTHUECKOM
KapTUHE MUpa, CBOeoOpaszue XyJI0KECTBEHHOTO NPOCTPAHCTBA M BpPEMEHH B
pomanax @panna Kadpxu n Yayroexka Xamaam, cyObeKTHBAIMS NPOCTPAHCTBA U
BpeMEHU B TmpousBeneHusx Yayroeka Xamaam u  Opanma Kadku wu
aMOMBAJICHTHOCTh XPOHOTOIMA MHUCATENeH, MOHSATHE MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B
MIPOCKIUU OTpaXeHUs1 aBTOpcKol wmaeu. Camoe TJIaBHOE, HMCIOJIb3Yys MOHATHUSA
«TPOCTPAHCTBO» U «BpEMs» B OOIIEM CMBICIE, HCCIEAyeMble POMAaHBI
MOKa3bIBAIOT (DOPMBI CYIIIECTBOBAHUS BEICH W SBICHUN, C OJHOW CTOPOHBI,
OTpaXKarolllue€ MX COCYIIECTBOBAHHE (B IPOCTPAHCTBE), a C JAPYrod CTOPOHBI,
MPEACTABIAsI KM NPOLIECCHl 3aMEMICHUS JApyr APYroM, JUIMTEIBHOCTb HX
cyiectBoBanus (Bo BpeMeHn). B pomanax ®@pania Kadku sta Mojens HanpsiMyro
OTPa)KE€HA B CIOXKETE, 1€ B OTCYTCTBUE I'epOsi HUYETO HE IPOUCXOIUT U JECUCTBUE
Cpa3y HauMHaeTcs ¢ croxkeTa: Mbl BuauM Kapna Pocmana Ha kopabiie, BXOJSIIEM B
raBanb Hero-Hopka, 3emnemepa K. Ha MocTy okoo XoIMa 3aMKa, ¥ MBI y3HaeM,
yro JIxo3ed K. Obu1 apecroBaH, HE COBEPIIMB HUKAKOTO MPECTYyIIeHUs. Mbl
paccMoTpuM Oyayiiue coObITUS C TOYKM 3peHHsl pacckazuuka. B pomane
VYiyrOeka XamaaMm IpOCTPAaHCTBO MHOTOIPAHHO U OLICHMBAETCS C TOYKH 3PEHUS
pa3HbIX TnepcoHaxed. OIHAKO UX MHOrooOpasue U pe3Kue H3MEHEHUs
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM HENPEPBIBHOCTA B KOHEYHOM MTOTE CIIy>KaT OJHOU
U TOW K€ LeTu U GOPMHUPYIOT HEMOBTOPUMYIO MOJU(OHUIO B OOLIEM 3BYyYaHUHU
MTPOU3BEACHUS.

@®pann Kadxa cuutaercss OqHUM U3 XyA0KHUKOB, BOCCO3AAIOIINX «TITyOOKHE
MU]O-CUHKPETUYECKUE CTPYKTYPhl MBICIIH... KOTOPbIE JOJDKHBI PaCKpPBITh
TIPEIIIECTBYIONINE WK BBICIIHE JOTHYECKUE OCHOBBI OBITUS» ', U OTO BBIPAXKAETCS
B HApYyUICHUU MPUYUHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3€M W UCIOJIb30BAaHUU CTPAHHBIX
KOMOMHALIUKA pa3HbIX BpPEMEH W MPOCTPAHCTB ISl AOCTHXKEHHS 3THUX IIeJIeH.
PaccmaTtpuBast Mu(OJIOTHYECKUE U PUTYaJbHBIE 3JIEMEHTHI, JIeKAllUe€ B OCHOBE
npousBeneHuit ®panna Kadku, MOXHO chenaTh BBIBOJ, YTO OHH BO MHOTOM
CXO0XHM C TBOpUYecTBOM YiyrOeka XamaaMm Kak XyAOXHHKa, paOOTaBIIEro C
peanbHBIMH CTpyKTypamu. Mup @panna Kadxu — 3T0 kpusucHas cuTyaiws,
rpo3sias Morpy3uTh BCEJIEHHYIO B Xa0C. DTOT MHP B pyHMHAax, HO I€poM BCE €Ile
BEPST, YTO YTO-TO MOXKHO UCHpaBuTh. ATMoc(hepa npousseaeunii Opanna Kapku
— 3TO MpauyHas (haHTACTUKA MPOMEKYTOUHBIX COCTOSIHUW CO3HAHUS, HA TpaHU
peanbHOTO U UPPEANBHOTO, )KM3HU U CMEPTH, 100pa U 314, TJe BCE HEOAHO3HAYHO
u abctpaktHo. [Ipomsenenust ®panna Kapku — 310 3cxaromorndeckue MUdbl,
MudbI 0 KOHIIE cBeTa. VX TeMa u ujes — KOocMoc, MpeBpaliaronuics B xaoc. To
€CTh, CYIIECTBYET MBICIb O TOM, 4YTO Ja)Xe KOIZJa KOCMOC pacIagercs, OH
IIPEBPATUTCST B XaOoC, U BCE, YTO KOIJA-TO €ro COCTaBJUIO, CTAHET 3BEHOM,
COEIUHSIOLINM C O€3HON U CMEPTHIO.

37 Apepunues C.C., Dnmrreiin M.H. Mugsl // JluteparypHblii sHIMKIONEAMUECKUH cioBaps: [loa pea. B.M.
Koxepnukosa u I1.A. Hukomnaera. — M.: CoBerckas snnukinoneaus, 1987. — C. 224
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B tBOpuecTtBe YnyrOexa Xamaam, aHaIU3UPys CIOXKET €ro MpOU3BEICHU,
Mbl TaK)X€ HAXOJUM HANKMCAHHBICE OPraHUYHO D3JIEMEHTHl HEPEAJIbHOIO MHpA.
OObIYHBIE CUTYallUH, C KOTOPBIMHU I'€pOU CTAJIKUBAIOTCS KaXKIbli 1€Hb, MTHOBEHHO
IOpPEeBpAIIAIOTCSl B  IICUXOJIOTMYECKHWE KOH(IIMKTBI, 3aTparuBarollie camble
rJyOWHHBIE aCHEKThl YEJIOBEUECKOI0 MOJACO3HaHusA. B kauecTBe mpumepa MOXKHO
IIPUBECTH NPOCTYIO IUIOIIAAL KapaBaH-capas B pacckase «YHama ¢ Bonoi», KoTopas
HE3aMETHO JUIsI Ieposi MPEBPAIACTC B OTPE30K BPEMEHM, JUIALIMMNCA LEIYIO
XKU3Hb. J[BOWCTBEHHOCTh MHUpA, TJ€ TECHO MEPEIUIETEHbI MMOHATUSA CBETA U ThMBI,
oTpakeHa U B pacckaze «KameHb», rae jydeszapHas KpacoTa >KEHIUUMHBI B OJIHO
MTHOBEHHE 000padyMBaeTCs MHUPY CBOEH aldHO#, TEeMHOW CTOPOHOM. YIyroek
Xampam u @pann Kadxa 3agactyio uAyT pasHBIMH MYTSMH B PAaCKpPBITUU
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOLIEHUN CBOMX MPOM3BEICHUI, YTO BO MHOTOM
00yCIJIOBJIEHO aBTOPCKOW MO3UIIMEN U JTUYHBIM MUPOBO33PEHUEM MHCATETIEH.

IIprTasice  co3marb IPOCTPAHCTBO CBOMX INPOM3BENCHMM M3  Xaoca
okpyxaromero mupa, ®pann Kadxa yacto nedcTByer mo MHQOIOTHYECKUM
3aKOHaM: €ro HeOOJIbIINE, Y3KHME KOMHAThl BCEr/la 3aloJHEHbI BELlaMM, MyCTOE
IPOCTPAHCTBO MAaKCHMAJIBHO 3amnojHeHo. C Apyroi CTOpOHBI, MPOCTPAHCTBO B
npousBelieHUsIX YiayrOeka XamJaMm XapaKTepU3yeTCsl OTCYTCTBHEM MEIKHUX
JIeTaJel, OHO HE 3allOJHEHO NpEeIMETaMH M, KAaK IPAaBWJIO, IIMPOKO B CBOMX
macmirabax. Ilucarenb MOKa3bIBa€T XaoC OKPYKAIOIIEITO0 MHpa, 3alyThiBas
YeJI0BEUECKHI pa3yM, KOTOPbI CTAHOBUTCS BCe OOJIEe Y3KHM B pealbHOM MHUPE, U
oH, o100HO0 Ppanny Kadxke, anemmpyer Kk MUpPY, )KUBYIIEMY O MU(DUYECKUM
3akoHaMm. KosebaHue MexXay *U3HbIO U CMEPThIO, MPEMSTCTBUEM M OTYASHUEM
OnpeaeNnsieT TakKe CKIOHHOCTh MH(a K KOHLENIMAM MEepexoja U TPAHMIIBI, YTO
oTpaxxeHo B npousBeaeHusx @panna Kadpxu n Yinyroeka Xamaam.

Takum 00pa3oM, MOXKHO clieJaTh BBIBOJ, YTO MHU(OJOTUYECKOE CXOJCTBO
Ipou3BeJIeHUI 000UX MHcareseil MpocieXUBaeTCsl HE TOJBKO HAa YPOBHE TEM U
MOTHBOB, HO M Ha YPOBHE CTPYKTYpbI IPOU3BENEHHUS, €r0 CTPYKTYPHBIX 4YacTEH.
['1aBHBIMH YepTaMU 3THUX CTPYKTYp SIBISIIOTCA 3aMKHYTOE€ LIMKIMYECKOE BpeEMH,
MaTEpPUAIBHOCTD MPOCTPAHCTBA, PAa3BEPTHIBAHUE CIHOXKETA HA T'PAHULIEC WIUIKO3UH U
pEeaIbHOCTH, IHS U HOYHU, CBETa U TbMbI. [IpocTpaHcTBeHHBIE 00pa3bl COCTABISAIOT
ocHOBY poMaHoB @panma Kadxu: xopabrv, xpam, 3amox um npyrue. Ita
OCOOCHHOCTh OOBSICHSIET HAIPAaBICHHOCTh MHOTHMX JApPYyrUX paboT Ha TeMmy
npocTpaHcTBa U BpeMeHH B TBopuecTBe dpanna Kadku, koTopbie 3aKiodaroTcs B
UCCJIEIOBAHUM TPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa3oB, a TakXKe SBISAIOTCS HUTOraMH
HEKOTOPBIX BBIBOJOB, XapaKTEPU3YIOMIMX OCOOEHHOCTH XYJI0>KECTBEHHOTO
BPEMEHHM TPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa3oB. Kak mucan M. MeneTuHCKul, «KpUTHUKU
JABHO TMOAYEPKHUBAIM, 4TO H300paxeHue mupa B pomaHax @Ppanna Kadku B
M3BECTHOM CTENEHM CBA3aH C CO3HAHUEM Teposi»=e,

Kpome Toro, rmybuna, koropyto lllmernep moguepkuBan Kak KIHOYEBYIO
XapaKTepUCTHKY MPOCTPAHCTBA, HMMEET OOJbIIOe 3HAUEHUE [JII POMAHOB
nucarensi. HeoOwsiTHas TiyOnHa B «AMepuKe», OCCKOHEYHOCTh MOMEIIEHUH, B
KoTOpbIX aAeuctByeT Kapnm PocmaH, CHMBOIM3UPYIOT OOWHOYECTBO TE€pPOs B

38 Menerunckuii E.M. [Tostuka muda. — M.: Uza-so MI'Y, 1976. — 387 c.
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YyXKJI0M M BPaXIECOHOM MHpE, HUYTONKHOCTH KaKJIOTO YEJIOBEKa Ha 3eMiie, BO
BceneHHOW. C 3TOM TOYKM 3peHUsT TBOPUECTBO Yiyroexka XamjiaM BHOBb
oOHapyxuBaeT mnapauienu c¢ TBopuyecTBoM @Dpanna Kadku. B TBOpuectBe
VYayroeka XamJaM 3aBUCUMOCTh IPOCTPAHCTBA OT YPOBHSA BOCIPHUSTHS
NepcoHaXkel BhIpaxkeHa eme ordyeriuBee, yeM y Dpanna Kadpku. B mosectu
VYayroexka Xamaam «OAuHOYECTBO» TAKUM CHMBOJIOM OJMHOYECTBA SIBISIETCS
yXOJ B HPpaIMOHAJILHBIN MHpP 4Yepe3 CHbl. 37ech OECKOHEUHOCTh M T1yOuHa
OTIPE/ICTISAIOTCA HE TPUBBIYHBIMU (PU3NYECKUMHU TMapaMeTpaMyd MUpa Belled u
IIPOCTPAHCTBA, 4 BHYTPEHHHM II€PEXOJOM BPEMEHHM HU3 OJHOIO COCTOSIHUS B
IpYroe.

Uraxk, s @panna Kadku mycroe Mmecto — 3T0 HEe mpocTo obosouka. bomee
TOI'0, YYUTBIBAsA COHHBIW, & TIOPOU M IYTAIOIIUN XapaKTep IPO3bl MUCATENS, MOKHO
ckazath, nepedpasupys Ilnenrnepa: npoctpanctBo ®panuna Kapxku — 310
HNOCTOSHHBIA ONBIT CHOBHMJLA. OTH BbICKA3bIBaHUS, KOHEYHO, MOXHO 0€3
OTpaHUYEHUI OTHECTU K TBOpYECTBY Yyroeka Xamjam, 0JIHaKO Kak Obl HU ObLia
BaKHa MPOCTPAHCTBEHHOCTh €r0 IMPOU3BEACHUN, paccMaTpuBaTh MX 0e3 ydera
KOHTEKCTa BPEMEHU — 3HAUUT YIIyCKaThb U3 BUJAY 3TU OCOOEHHOCTH CTPYKTYPHI
IIPOU3BENCHUA. XPOHOTOIl NPEnAmcmeus, Urparolliiii BaXHYI0 POJIb B aHAJINU3E
npousBeneHuil ®panna Kapxu nu YmyrOeka Xamaam, MOKHO OXapaKTepU30BaTh
KaK XpPOHOTOIl KpU3MCAa M XU3HEHHOro Kpaxa. [lo mHeHuro baxrtuna, XpoHOTOI
npenamcmeus B JIATEpaType BCErla MMEET MeTa(popUuecKOe M CHMBOJIMYECKOE
3Ha4yeHue. «BpeMs B 3TOM XpOHOTOINE, MO CYTH, €CTb MOMEHT, HE HMEIOLIUN
HETMPEPHIBHOCTH M BO3HMKAIOIIMKA W3 HOPMAJBHOTO TEYEHUs OHorpaduyeckoro
BpeMeHn» >,

DTy  KJIacCU(PUKALMIO  MOXHO  NPUMEHUTh, C  MHUHUMAJIbHBIMU
orpaHu4eHusIMU, U K npousBeneHusM @Ppanua Kadku, u tBopuecTBy YiyrOeka
XamaaMm. s oboux mucatenei xapakTepHO, HalpuMep, HECOOTBETCTBUE MEXKITY
CIO)KETHBIM BpPEMEHEM U BPEMEHEM IEPCOHAXKEH, a IYyIIEBHBIC IEPEKUBAHUSA
HNepCOHaXXeW HampsMYyIO BIMSIOT Ha H300pakeHHWe mpocTpaHcTBa. ['apMonus, a
nopol M KOH(MIUKT JABYX B3IVISIIOB HAa BpPEMs M TPOCTPAHCTBO CO3IAIOT
YHUKQJIBHOE BUJCHHUE B3aMMOOTHOILIECHUM INPOCTPAHCTBA W BPEMEHU B MHpE
Opanma Kapku. OH oTaudaercst OT co3/laHus XPOHOTOIA B TBOpUECTBE YIIyroeka
Xamjam, KOTOpbIH B Ka4eCTBE OCHOBBI MMpeoOpa3oBaHusl BpEMEHH M IPOCTPAaHCTBA
BbIOMpAET TpaHCHOPMALIMIO YETOBEYECKOTO CO3HAHUS.

B Tpetheil rmaBe auccepraiuu, 03arjiaBI€HHOW “OCO0EHHOCTH CO3IaHMS
XYA0/KECTBEHHON TNPOCTPAHCTBEHHOM TMEPCHEKTHUBbI B INPOU3BEACHUNX
®panuna Kapkm m Yayroeka Xamaam™, aHaIuM3upyroTCs MPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMEHHbIe XapakTepucTuku npousseaennii Opanna Kabku u Yiyroeka Xamaam,
CTPYKTypa IPOCTPAHCTBEHHOW NMEPCHEKTUBBI U MPOCTPAHCTBEHHOW TOYKHU 3PEHUS
U ee cTriieoOpasyromias QyHKIHS, OMHCAaHUE MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB TOJIS
3perus. Ha Hamr B3risa, LENBbI0 CPAaBHUTEIBHOIO aHAIW3a IIPOM3BENECHUM IBYX
nucaTenel JODKHO ObUIO CTaTh BCECTOPOHHEE BBISBICHHE OCOOEHHOCTEH
BOCIIPUATHS NPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B TBOPYECTBE KaXA0ro u3 Hux. [loaromy

3 Menerunckuii E.M. [Mostuka muda. — M.: Uza-so MI'Y, 1976. — 387 c.
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Ui 1enei uccnenoBanus Obutu BeIOpanbl poman ®Opanna Kadxu «Mcuyesnypuiumit
0e3 cnenga», TakkKe H3BECTHBIM Kak «AMepuka», U pomaH YiyroOeka Xamjam
«byHT 1 nocnymanuey. Ha Hain B3misia, 3T IPOU3BEICHHUS] UMEIOT MHOTO CXOMXKUX
U pa3au4HbIX 4YepT. POopMUpOBAHUE ACTETUKO-(HUIOCO(CKON HANpPaBICHHOCTU
TBOpuecTBa Yiyroeka XamjiaM M TPOU3BEIACHUN MHUCATENIs CBSI3aHO, MPEXKIE
BCEro, ¢ BIMsSHHEM TBopueckoro merona Ppanma Kadxu. Ho B TO ke BpeMms ero
INPOU3BENACHUSI — 3TO HE MPOCTO CJEMOE KOMMPOBAHUE WM MOAPAKAHUE, a
MPOSIBJICHUE TBOPYECKOW WHAUBUAYAIBHOCTH W CTHJIA, IIONBITKA BBIPA3UTh
BOJIHYIOIIIME aBTOPa MPOOJIEMBI U UIEH.

B cBoux mnpousBeaeHusx YmyrOek Xamjaam, 3ajaBasi SK3UCTCHI[MATbHBIC
BOIIPOCHI, UCCIIEAYET CYOBEKTHUBHBIM KU3HEHHBIA OMBIT JTUYHOCTH U OTBEPraet
TPaJUIMOHHBIE AJIEMEHTHI TUCKypCa, TaKhe KaK co3/laHue o0pa3oB U CIOKETOB,
OTpaxkasi PeaIbHOCTh YEJIOBEYECKOM >KM3HHU, YTO MUMEET SIBHYIO CBA3b C TEATPOM
abcyplia, BEIpaXEHHOI0 adCypUCTCKOM MPO30i TaKUX JpamaTypron, kak CaMioa
bekker u Owen Nonecko, u ®panna Kapku. «Amepuka» — YHUKAIbHBIA THII
«JIOPOYKHOTO pOMaHa», B KOTOPOM IJIABHBIM T'€pOM IEpEeMElaeTCss U3 OJHOIO
IPOCTPAHCTBA B JIPYro€ Ha MPOTSHKEHUM BCEro mpousBeneHus; B mepBom ab3are
@pann Kagdka pacckazbiBaeT HaM KBHUHT3CCEHUUIO COOBITUH, 3HAMEHYIOIUX
Havano pomana. [llectHanuatunernuit Kapn Pocman Obl1 cocnaH poauTensiMy B
AMepuKy, MOTOMY 4YTO €ro coOja3HWia CiayXaHKa, KoTopas 3a0epeMeHena OT
Hero. BoT oH, Ha kopabne B raBanu Hero-Mopka, Ha mopore HOBOH Xku3HH. B
pomaHne «byHT 1 nocnymanue» AkOap TakKe OTIPaBISETCS B MyTEIIECTBUE U3-32
COOBITHS, KOTOPOE KapJIMHAJIBLHO MEHSET €ro CyAn0y, B Pe3yJIbTaTe YEro OH Jaxe
BBIHYKJIEH OTOBIBaTh CpPOK B TiopbMe. «TaOub mokaudan rosoBoil. I moHumaro,
CBIHOK, TMOHMMAal0. XBaTUT, HEe ToBOpHU Oombine. BeraBail, 1 oOHMMY TeOsi CHOBA,
Tabu6 HakmoHwics U oOHsT AkOapa, KOTOPBIN ObUT POCTOM B JABOE OOJIBIIIE €TO,
3aTeM IOIIENOBAJ €0 B 100 U cKasai: «Thbl IOJKEH ONPABUTHLCA B ITyTh, CHIHOK!»0,

OpHako TMOBEPXHOCTHOE CXOJACTBO Hayajga pPOMaHa CKpBIBAET TIIyOUMHHbBIE
OpUYUHBI, TOOYJUBIINE I'epoeB OTHpaBUThCA B MyTh. Ecaum myremectBue Kapna
ABJIIETCS CBOETrO poJia HaKa3aHHEM M BBIHYXKJIEHHBIM MyTellecTBUEM, TO AkOapa
OHO 3aCTaBJIAET NOKWHYTh POAMHY HW3-32 BHYTPEHHEW HEYIOBIETBOPEHHOCTH M
KEJIaHWsl HAaWTH CBOE MECTO B JKM3HM. OJTO pa3jinyue B MOTMBAX JIOPOMXKHBIX
MPUKJIIOYEHUN, Hapsily €O MHOTMMHM CXOJACTBAMHU CHOKETA, JAeT OCHOBY [UIS
NOHUMaHUSl  NPUHUUIHUAIBHBIX  Pa3Iu4uil  MeXay  JByMS  pOMaHaMu.
Awmepukanckoe npoctpanctBo y ®Opanna Kapxku — 310 abcrpakiysi, oCHOBaHHas
Ha WHAUBUIYATBHBIX OCOOCHHOCTSIX PEATBHOCTH. DTO HEOOXOAUMO aBTOPY IS
CO3J]aHUsl YHUBEPCAIbHBIX MOJIENIEH YEIOBEUECKOr0 CYIIECTBOBAHUS B O3 yIIHOM
moaepHucTckoM mupe. Kak mwmcan uccnemoBatens P. Koper: «Mup ®Ppanna
Kapku — 310 He oTparkeHHe 00bEIUHSIONICH MPUPOIBI YEIOBEKa, a CLIEHApUH, B
KOTOPOM €T0 OJMHOYECTBO BBIXOIUT Ha MEPBbIA muan»*l,

B ornamume ot pomana «Amepuka», mycrora B «byHTe W MOCIyIIaHUW»
MaKCHMAJIbHO PEATMCTUYHA U HE COJACPKUT HUKAKHX MPU3HAKOB, YKa3bIBAIOIIUX

40 Xamnam.V. Ucén Ba uroar. — T.: SIuru acp asnoau, 2003.
41 Korst R. Wort-Raum-Zeit//Franz Kafka, 1980.
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Ha CKpBITBIM CMBICI B OIIMCAHUM OKPYXKAIOWIEW IepoeB JIEUCTBUTEIBHOCTH.
CakpaJIbHOCTh  OTHENBbHBIX O3IMHU30/I0B pPOMaHa aBTOP BBIPAKAET HWHBIMU
XYJI0’)KECTBEHHBIMHM TpHUEMaMHi, OCHOBAHHBIMA HAa TEOPUHU CBS3U JBYX MHUPOB, B
KOTOPBIX MPOUCXOAAT coObITUs. [IpocToe n300pakeHne mpocTpaHCTBa TIOPEMHOM
KaMephl B Hauaje poMaHa MpUoOpeTaeT MHOM CMBICH, KOT/la CTAHOBUTCS SICHO, YTO
ATO BCEro JIIb COH. «CMOTpPSI HAPYKY C TIOPEMHOTO OKOIIIKA, CJI0BAa HACTABHUKA:
«'oBOopU MyApOCTh TEM, KTO €€ TMO3Hal, ChIH MOH, WM MOCTpalalT o0e
CTOPOHBL...» — MPOHECINCH B TOJI0BE AKOapa B THICAYHBINA pa3, €CIM HE OOJbIIIe.
Ho, x coxanenuro, B cBO€ BpeMsl OH 3TOMY He ciefnoBail. 1 BOT yxke roa OH
ctpagaetr. "WHTepecHO, 3aAyMbIBaJICsl JU HACTaBHUK KOrJa-HUOYIh O Tpereu
CTOPOHE CBOEro HacTaBieHHUs? B KOHIle KOHIIOB, TPEThs CTOPOHA, U3pEUMBLIAS
MYJIPOCTb HEBEX/I€ U MOCTPaAaBIlas, - 3T0 ke s!" Akbap pe3ko npocHyncsa. OnsiTh
5TOT coH. OnATh 3TOT yueHHK.*,

B snuzone, rae PocMan roTtoBUTCS MOKUHYTH KOpaOib, 3a0bIB CBOM 30HT U
BCIIOMHUB, 4YTO OH HJET 3a HUM, MOXHO OOHApYXUTh THUIIUYHBIE O0Opa3bI
npoctpancTBa Kadxu, cpeu KOTOpBIX Y3KHE U3BHIIUCTHIE KOPUIOPHI, MHOXKECTBO
JIECTHUII, TECHbIEC, MpauyHble U OeHbIE KOMHATHI. BCe OHU BCTPEUArOTCSl HECKOJIBKO
pa3 B aHajIu3€ POMAHOB MHcCATENs, M, KOHEYHO, MOMAJIM TyJa HE CIy4dailHo.
NMeHHO B 9TOT MOMEHT HaumHaroTcsi myremiectBus Kapmna. CrpanctBus Akbapa
TaK)K€ HAYMHAIOTCSI C TOTO MOMEHTA, KaK Cy/Ibsl OTJIAIIaeT MPUroBOp U OPOCAET €ro
B TIOpbMY. boyiee TOro, UMEHHO € 3TOrO 3MH30/1a MYCTOTa BOKPYT T'€pOsi HAYNHAET
MEHAThCA. «B KOHIlE KOHIIOB, UMEHHO 3TH TMEpPEXKUBaHUS COWJIM €ro ¢ HOT,
KOTOpbIE TBEPAO CTOSUIM Ha 3emie. OH XOpomo NOMHHUT CBOM CMEIIAHHBIE
YyBCTBA, KOTOPBIE MCIBITAJ, KOT/Ia €lle /10 TOro, Kak OH IOoMall B CY/, BIEPBbIC
CTOJIKHYJICSI C BBICOKOMEPHBIMU YXMBIJIKAMHU COTPYJAHUKOB ITPaBOOXPAHCHMUS,
M30MBIIMX €ro CIOBHO >KMBOTHOIO, a Ha CIEIYIOIIMI JIeHb CIPOCHBIIMX:
«BBIOWpaAH, MO0 Jallh TAKYI0 CyMMY JICHET, MO0 XOYellh MPOOJKEHUS TOTO Ke
camMoro, 4to u Buepa?»®.

B pomane VYmyrGeka Xammam MpoCTpaHCTBO HE 3aMKHYTO, U Akbap
cB00OHO nepemenaeTcs B HeM. OJJHaKO «CBOOOIHOE MPOCTPAHCTBO — OTKPHITOE
IPOCTPAHCTBO» TaK)KE MMEET pa3HbIe 3HAUYCHHs. DTO, C OJTHOM CTOPOHBI, CBOOO/IA,
a ¢ Jpyrod — yTparta, Oe3lIOMHOCTb. Ecmm repoli He cTankuBajics C
MPENSTCTBUSAMH Ha cOBMeCTHOM myTu bynte u [lociaymanuu u Ob11 CBOOOJICH B
BBIOOpPE CBOEro MyTH, TO I'epod pomaHa «AMEpHKa» MOYTH HE BBIXOJIUT «HA
cBoOOaY». Ero myrb — 3TO ompefeneHHOe IABUKEHUE U3 OJHOI0 3aMKHYTOTO
IpOCTpaHCTBAa B Jpyroe, ¢ KopaOys ASAM B €ro oM, U3 JoMa IS0 B JOM
[Tonnanaepa, u3 noma I[omnanaepa B otenb « OKCUACHTANIb» U, HAKOHEII, OTTY/1a B
kBapTupy bpyHenbabl. Tosnbko mMexay BTOpbIM U TpeTbuM Kapn oka3biBaeTcsi B
«mMpHu, B CBOOOJE, OH oOpeTaeT CBOOOMY TMEPEABMIKEHUS, HO HEHAJOJTOY.
[ToznakomuBiuck ¢ [enamapmiem 1 PoOMH30HOM, OH HAauyWHAET KUTh IO HUX
npaBuiaM. CoOBbITHS TOCJAEAHEW TJIaBbl, B KOTOPOM OMHCHIBACTCS TeaTp
OKJIaXOMBI, TAK)K€ MPOUCXOASIT B OTKPHITOM MPOCTPAHCTBE.

42 Xamnam.V. Ucén Ba uroar. — T.: SIuru acp asnoau, 2003.
43 Xamnam.V. Ucén Ba uroar. — T.: SIuru acp asnoau, 2003.
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OTtnpaBissick B yTh (XOTS W HE0X0THO), Kapnm Pocman ctpemutcs obpectu
MaTepHalibHOE OJ1aronoyiyune, CTaOWIbHOCTh M COLMAIbHYIO 3alIUIIEHHOCTh B
HOBOM Mupe. Kopabiib city>XUT JUisi HEr0 CUMBOJIOM HAJEK/Ibl HA JTYUYIIYIO KU3Hb,
HO, K COXaJICHUIO, OH HE CTAHOBUTCS CHUMBOJIOM craceHus. HoeB koBuer, Kak u
mo0oe 3aMKHYTO€ MpOCTpaHCTBO, BocnpuHumaercs @panunem Kadkoit kak
TIopbMa. B cBoem muceMe Munene Ecenckoit* cpaBHuBaeT uenoBeka ¢ romyoem,
MOCJIaHHBIM B MHpP, HO HECIOCOOHBIM HAWTH 3€JIEHYI0 BETKY U BBIHYXICHHBIM
BEPHYThCSA HAa TeMHbIH Kopabmb. TakuM 00pa3oM, CHMBOJIHMYECKOE COJIECp:KaHUE
oOpa3za kopalJyii NpeIBOCXUIIACT JalbHellmne OecruiogHble ckutanus Kapria
Pocmana, ero «1mpomMeKyTo4HOe» CyIIECTBOBAaHUE U HEBO3MOKHOCTh HAWTU ceOsl B
HOBOM KW3HM, HAKOHEI, HEOMMCAHHYI0, HO TMPEJCKa3aHHYI0 cMepTh: «PocMan u
K., HeBHHHBII W BUHOBHBIM, B KOHIIC KOHIIOB, 00a HaKa3bIBAIOTCS CMEPTHIO B
OJINHAKOBOW CTENEHM, HEBUHHBIN — 0O0Jiee JIETKOW PyKOMH, €ro YHHUUTOXKAIOT, a He
yousarom»™®.

VYayroexk XamsiaMm packpbIBaeT Oapbep nepexoja U3 OJHOrO MPOCTPAHCTBA B
apyroe B OMONEHCKMX MOTHMBaxX COTBOpeHuss borom mmupa u dyenoseka. llepen
KOKIBIM pa3/ieIoOM pOMaHa, MOBECTBYIOIIUM O BaXHbIX MEPEMEHAX B KU3HU
AxkOapa, aBTOp BCTaBIISI€T OTPHIBOK U3 CBSIIEHHBIX KHUT, OMHUCBHIBAIOIIUN 3TAaIlbl
cotBopeHus mupa. «Hauancs Bropo nenbp tBopenusa. M ornmenun bor Hebo oT
3eMJIM, M Ha3BaJd TBepAb HEOOM, a cymry 3emiielo. B TedeHue cleayrommx
HECKOJBKHX JHEH OH co37a pacTeHus U JEPEBbs, KOTOPHIM 3eMJIsl OblIa JOMOM, a
He0O - MOKPHIBAJIOM, a TaKXKE CTau MTHUIl U KUBOTHBIX, KOTOPHIC JIETAIU U XOJIUJIH,
3anoJiHsst He0o U 3eMito. OH co3/1all COJHIIE, JIYHY M 3Be3/Ibl Ha HeOe, UTOOBl ThMa
Y CBET MOIJIM Y€pEeoBaThCS U BO BCEJICHHOM LIApUiIo paBHoBecue. Y oH momoOun
BCe TON ™,

B pomane Yayr6eka Xammam HaOI0aeTCs NBOMCTBEHHOCTh MPOCTPAHCTRA,
B KOTOpPOM TMpOUCXOAAT nerctBus. B ornuume ot ®panmna Kadxu, Viyrbex
XaMJilaM He JaeT MOoJPOOHBIX OMUCAHUM JIOMOB M YJIHI], TaK KaK OHH HE HECYT
CMBICJIOBOI HArpy3kd YyKa3aHHs Ha OrPaHUYEHHOE NPOCTPAHCTBO. BHemiHee
OTKPBITOE MPOCTPAHCTBO B poMaHe «ByHT W mociyianune» UMEET CBOW CKPBIThIE
IpaHUlbl W30JSLHMH, MNPENSTCTBYIOIIME TJIABHOMY TE€pOI0 BOWTH B HEro. JTHU
Oapbepbl HE SBISIOTCS MaTepUATbHBIMM IO CBOEH MPUPONE, a MPEACTABISIOT
co0ol pa3MYHbIe YPOBHU CO3HAHMS, KOTOPHIE MEIIAIOT MX MPEOJO0JICHUI0. 3/1eCh
MBI CTAJIKMBAaEMCSl C Ba)XHOW OCOOEHHOCTBIO, HA3bIBAEMOW aMOMBAJIEHTHOCTHIO.
Ecau MBI roBOpHM O TPOCTPAHCTBEHHOM HWJIM BPEMEHHOM MPEACTABJICHUU WIIU
KOMITO3UIIMUA TIPOU3BEIICHUS, TO IO aMOWBAJICHTHOCTBIO MBI MOApPa3yMeBacM
CTpEMJICHHE K 3aMKHYTOCTHM M HE3aBEpUIEHHOCTH B MpeJlesaXx OJHOI0 BPEMEHH
(mpy  2TOM OJHO YAacTO BBITECHSETCS M MAaCKHpPYeTCs JpPyTuM), pexe —
JIBOMCTBEHHOE OTHOIIEHHE MPOCTPAHCTBA K repor. B pomane «Amepuka»
MPOCTPAHCTBO, B KOTOpPOM kuUBET Kapi, moHayany pacumpsiercsi, CTPEeMsiCh K
OTKPBITOCTH, HO MPHU OJIMKANIIIEM paCCMOTPEHUH OKAa3bIBACTCSl 3aMKHYTHIM, & TO
3HAQ4YUT, YTO >KU3HEHHBIM IIyTh Tepos 3alles B Tynuk. Bce mpoucxopmsiee ¢

4 Kadka ®. [lneBnuku u nuckma. — M., — C.573.
4 Kadka ®. [lneBHuku u nucbma. — M., — C.148
4 Xamnam.V. Ucén Ba uroar. — T., SIuru acp asnoau, 2003.
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KapiioM moxosxe Ha 4yJIeCHYIO CKa3Ky, B KOTOPOil MaJ€HbKUI MaJIbYUK BHE3AMHO
HaxXOJUT 00raToro u Jo0poro JsIH0.

AMOUMBAaJIEHTHOCTh, KaK CBOMCTBO Xy/i0KecTBeHHOTO cTuisi @panna Kapku B
IIEJIOM, BBITEKaeT U3 (Quiocoduu aBTOpa, B KOTOPOU HIES OTUYXKICHUS HUTPAET
BAXKHYIO poJib. OIUHOYECTBO U OTUYKACHUE XapaKTEPHBI TAKXKE IJIsI TBOPUYECTBA
VYayroexka Xampmam. JlocTaToOuHO BCIOMHUTH €ro paccka3 «OIMHOYECTBOM.
OnHako B XYJIOXKECTBEHHOM OTOOPaKEHUM JTHX MNOHATHH Yiyroek Xamuaam
OCHOBBIBAET OMNHMCAHWE MPUYUH HMX BO3HUKHOBEHHUS HAa TMPUHIIUIIUAIBLHO HWHOM
ocHoBe. B ormmume ot mepconaxkeit ®panna Kadxu, repoit pomana Ymyroeka
XaMJlaM HHYEM HE OTIWYaeTCs OT OKPYXKAWIIUX ero mojacu. PeanpHas
JIEHCTBUTELHOCTh HE OKa3biBaeT maBineHus Ha Dpanma Kadky mocpemctBom
pPa3IMYHBIX BHENMTHUX (PAaKTOPOB, CIENUATBLHO TOJOOpPAHHBIX IS YCHUJICHUS
xenaeMoro 3ddexkra B ero mpousBeacHUSXK. OIMHOYECTBO M OTUYXKIECHHOCTH
repoeB poMaHa VYiyroeka XamjaaM — OTO HUX BHYTpPEHHEE OTJIMYUE OT
OKpYXalomux Jrojeld. BHyTpeHHuid OyHT W HecoIJlacue€ C CYIIECTBYIOIIUM
MOPAJIKOM B MHUPE MEIIAIOT UM HMHTETPUPOBATHCS B OOIIECTBO, KOTOPOE
NPUHUMAET 3TH LIEHHOCTH U KUBET 10 HUM.

Takum o6pazom, 00001Ias pe3ynbTaThl U3yueHus TBopuyecTBa Opania Kadxu
u Yiuyroeka XamjaM, MOXKHO CJI€JIaTh OIPEJCICHHbIE BBIBOJBI O CO3JaHHUU
XYyJI0)KECTBEHHOTO TMPOCTPAaHCTBA B WX Mpou3BeAcHUsX. IIpocTpaHCTBEHHO-
BPEMEHHON KOHTHHYYM y OOOMX MHCATENed WIpacT BAXKHYIO pOJb B CO3/IaHUU
XYyJI0’)KECTBEHHOTO oOpa3za. OOlmuMM B 3TOM IMPOIECCe SBIAETCS 1EJIOCTHOCTD
XPOHOTOIA, B KOTOPOM BpEMs U MPOCTPAHCTBO HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI B PEaJTbHOM
Y KOTHUTUBHOM BOIUIONICHUHU. TeM He MeHee, KaXIbli U3 mucaTeiaei UCroiab3yeT
CBOM COOCTBEHHBI YHUKQJIBHBIM XYI0KECTBEHHBI CTWUIb [JII  CO3JaHUs
MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B CBOUX MPOU3BEIACHUSX.

BBIBO/I

I1o pe3ynpTaTaM HCCIIEI0BAHUSA MOXKHO CIEJIATh CIECYIOIINUE BIBObL:

1. BpemMs u mOpoCTpaHCTBO B JHTEpaType, SBISAIOTCS KaTErOPUSMHU,
CO3/aI0IIMMU  OOpa3bl JEHCTBUTENBHOCTH B XYHOXKECTBEHHBIX Qopmax u
IIPOU3BENCHUAX, U UX TPAKTOBKA B JIMTEPATYPOBEICHUHU HECKOJIBKO OTJIIMYAETCS OT
dbunocodckoit. Ilo teopun M. baxTuHa, OHM COCTaBIISIIOT OJWH M3 AaCIEKTOB
HEpa3pbIBHOIO E€JMHCTBA BPEMEHM M IPOCTPAHCTBA B BHUJE XPOHOTONA M, KaK
OpaBuiIoO, CIYXaT JJid OOBEKTUBALIMM CMbICTA B MPOU3BEJIEHUU. EAMHCTBO 3THX
KATETOpUM BBIPAXKAETCS B TOM, YTO BPEMsI MOKET CYLIECTBOBATh B JINTEPATYPHOM
NPOU3BEACHUM KaKk caMO Mo cebe, Tak MU B paMKax XpOHOTOMa, TO €CTh B
IPOCTPAaHCTBEHHOM (hopMme.

2. IIpu penennu XpoHOTONA MO NMPUHIIMITY PEAIBHOCTH MPOCTPAHCTBA WM €TI0
NICUXOJIOTUYHOCTH MPOUCXOJIUT UCKYCCTBEHHOE Pa3/ICICHUE MMOHATHI, KOTOPBIE Ha
caMoM Jelie Hepaszneiaumbl. 3-3a 3TOro HerenecooOpa3HO AENUTh TMOHSATHE
XpOHOTOIIa B IIPOLIECCE aHainu3a MNpousBeleHHus B 1enoM. [IpocrpaHcTBo,
omuckiBaemMoe Kadxoil, wacto He BOCIPUHHMAETCA KaK pPEATUCTHUECKUN
TonorpauyecKuil XpOHOTOII, MOCKOJIBKY B CBOEM H300paXXCHHH OH HCIOJIb3YyEeT
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W3MEHEHHOE BOCIIPUATHE IIEPCOHAXkA, KOTOPOE OIpPEAENSAeT ICUXOJIOTHYECKUN
xpoHoTomn. B mpousBenenusix Yiayroexka Xamaam TNCHUXOJOTUYECKHM XPOHOTOI
CTAHOBUTCSI MHPOM, NPEOOpPaKEHHBIM B CHOBUJICHUAX, U H300paxkaeTcs C
MOMOIIBIO TOMOTPa(UIECKOro XPOHOTOIA PEATHHOTO MPOCTPAHCTBA U COOBITUH.

3. Jlornyecku HaM HE MOHSATHO, YTO JIOKYC SIBJISIETCSI KOMIIOHEHTOM TOIOCA.
OHo npoTtuBOopeuuT uaee JlortmMaHa o JIOKyce, COIJIaCHO KOTOPOM JIOKYC — 3TO
IpoYyHasi CBSI3b TJIABHOTO TepOsi MPOU3BEICHUS C (PYHKIIMOHAIBHBIM IOJEM
nerctBus. Barmsaa baxTuHa Ha TONMOC MOMYEPKMBAET, YTO OH PACCMATPUBAET €ro
KaK  OCHOBHOM  IPOCTPAHCTBEHHBbIH  00pa3  XyJOKECTBEHHOIO  TEKCTa,
MIPEANONATaloNIMi CYIIECTBOBAHUE WHBIX, HEOCHOBHBIX CHMBOJIOB BpPEMEHH U
IIPOCTPAHCTBA. B HameM DNOHMMaHMM JIOKYCHl MIPAOT B IPOU3BEIACHUU
CaMOCTOSITEIIbHYIO POJIb, IEPECEKASCH C €0 TOIMOCOM, HO B TO K€ BPEMs BBIIIOJIHSIA
JOKaJIbHYIO0 poJib (POPMUPOBAHUS MPOCTPAHCTBEHHOTO KOHTHHYyMa. Takum
0o0pa3oM, MbI CKJIOHSIEMCSl K MBICIIM O HEOOXOJMMOCTH paccMaTpuBaTh TOINOC U
JIOKYC CaMOCTOSATEIbHBIMU KPUTEPHUSIMH, KOTOpbIe (POPMHUPYIOT MPOCTPAHCTBO
IIPOU3BEICHUS.

4. AHTpONOLIEHTpUYECKAass KOHLENIHS IPOCTPAHCTBA XYJO0XKECTBEHHOIO
Tekcra baxtmHa M.M. moguepkuBaeT JIBYCTOPOHHIOK CBSI3b MUpa M YEJIOBEKA.
CoryiacHO 3TOM KOHUENLMHU, OKPY/KAIOIIMKM YeJIOBEKa MUP MOYKHO OIMCATh U Kak
MaTepuaibHbli OOBEKT, U KaK €ro BHyTpeHHee co3HaHue. Onupasch Ha 3TOH
KOHLIENIIMM, JaHHas paboTa  HcclaeAyeT  KOHLENUHUIO  TpaHchopmanuu
MPOCTPAHCTBA W BPEMEHU B TPOU3BEACHUM HAa OCHOBE TpaHchopManuu
BHYTPEHHETO MUPa YEJIOBEKA.

5. B XX Beke BO3HHMKIO JBa THUIA TEHACHIMH MUPOTBOPUECTRA.
MopepHucTckMil MU — 3TO OTpakeHHE Xaoca U ¢opMa ero opraHuzauuu. OH
BO3BOJUT BHYTPEHHME (paHTa3MU U COBNAZACHUS B paHr 3akoHa. Ha mepBblii B3rsig,
B mnpousBeneHusx Ppanna Kabku m VYmyrobexka Xammam MudoIorauyeckoro
npocTpaHcTBa HeT. JleTanu H300paKEHHBIX COOBITMM M OOCTAaHOBKH BITOJTHE
peauCTUYHbl M y3HaBaembl. Mudonoruzanusa nepcoHaxeir Dpanna Kadku
0OyCJIOBJIEHa WX CKPBITBIM BHYTPEHHMM MHPOM M HMCKa)KEHHBIM BOCIPHUSITHEM
peaJlbHOTO Mupa. Yiayroek Xamjam 4YacTO OINKCHIBACT JIETEHAAPHBIE CHOKETHI,
noJ0OHbIE CHaM reposi, B KOTOPBIX OH IBITAETCS MPEOAOJIETh Ty CTa/lNI0, KOTOpast
OTHENSET €T0 OT PEATBHOU IEMCTBUTEIBHOCTH.

6. NuTepBanbl MEXIy IBYMS BaKHBIMH COOBITUSMH B KM3HU MEPCOHAXKEU B
npousBeneHusx Opanna Kapku u Ynyroexka Xamuam, Bcerjaa cBs3aHbl ¢ JOBOJBHO
JUIMTEJIbHBIM ~ MPOCTPAHCTBEHHBIM  IEPEXO0JI0OM, TeM caMbiM  (opMupys
npoMexxyTouHoe Bpems. [logo0HOE NPOCTPAHCTBEHHOE MEPEMEIICHUE MOMXKET
IPOUCXOJIUTh MEXKIY COOBITUAMHM, B CyAbOaX MEPCOHAXKEN, KaK HEMOCPEACTBEHHO
nucareyneM (Harpumep, myremectsue Pocmana u3 goma asau B goM [lomanaepa),
Tak ¥ B (popme TpaHchopmalru BOCOpUATUS Tepost pacckaza. CleyeT OTMETHUTD,
4YTO O0COOEHHOCTHIO TBOpYECTBA 00OMX MHCATEJEH SBISETCS OTCYTCTBHE CTPOrOM
JUHEHHOCTH BPEMEHM, YTO 3a4acTyI0 HENPONOPLUUOHAIBHO XYZOKECTBEHHOMY
IIPOCTPAHCTBY IIPOU3BEICHMUS.

7. B npousBeneHusXx o0OMX Mucaresield Ba)KHOM YEpTOMl BPEMEHM SIBISIETCS
HUKIUYHOCTh, KOTOpas HauboJliee TECHO CBS3aHA C KPYTOBBIM JIBIJKEHHUEM B
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npoctpancTBe. Kapn PocMan B «AMepHke)» HEOAHOKPATHO MBITAETCS MOCTPOUTH
HOBYIO JKM3Hb Ha Uy>KOMHE, KaXKIblil 9Tall XapakTepHU3yeTcs Mepee3oM Ha HOBOE
MecTo. Bo3sBpamienne K Hadally JKM3HEHHOTO TMYTH Teposi WUIIOCTPUPYET
3aMKHYTOCTb MTPOCTPAHCTBA B poMaHe Yiyroeka XamaaMm «byHT U TOCIIyIIaHHE.
[Ipu sTOM, MOMHUMO (PU3NYECKOTO TMEPEMENICHHS MEPCOHAXEH B MPOCTPAHCTBE,
aBTOp TaKXe IMbITAeTCS MOAYECPKHYTh M3MEHEHHS B HX BHYTPEHHEM MHpE,
KOTOPBIH, B OTIMYHE OT OOBIJICHHOIO MUPa, BO MHOTOM MPOUCXOIUII 110 APYTOMY.

8. B xymoxecTBeHHOM mpocTpaHcTBe mpousBeneHuin @dpanma Kadxu u
VYayrOeka XamaaMm BaKHOE 3HAUYEHHWE MMEET XPOHOTON MPEMSITCTBHM, KOTOPBIH
MOXHO OXapaKTEepU30BaTh KaK XPOHOTON KpHU3MCAa U >KM3HEHHOTO Iepernoma. B
3TOM XPOHOTOINE BPEMs MO CYTH MPEACTaBIsE€T COOOH MIHOBEHHE, KOTOPOE Kak
OyATO He WMeeT [UIMTEIBHOCTH W OTOPBAHO OT OOBIYHOTO TEUYCHHS
ouorpaguyeckoro BpeMeHH. [ oOoux mnmcaTenei, HampuMep, XapaKTEpHO
HECOOTBETCTBUE BPEMEHHM CIO)K€Ta M BpPEMEHHM IIEPCOHAXKEH, a AYLIEBHBIE
HEepeKUBaHUS IEPCOHAKEN BIMSIOT HA 00pa3 MPOCTPAHCTBA HAIIPSIMYIO.

9. CronkHOBeHME [BYX pPa3jIUYHBIX B3IJIAJI0B HA BpPEMS M IPOCTPAHCTBO
HOPOXKIAET BOCIPHUATHE OCOOBIX NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OTHOLICHUH B
mupe Kadxu. D10 oTiiMyaeTcst OT XpOHOTONA, CO3AAHHOIO B IPOU3BEACHUAX
VYnyrOeka Xamaam, B KOTOPOM OCHOBOW M3MEHEHHUS BPEMEHU M IPOCTPAaHCTBA
CTAaHOBUTCS TpaHcoOpMalis 4YeaoBeueckoro coszHanus. Ecnu repoilt «byHTta u
MOCITyIIaHUS» HE BCTPEYAET HA CBOEM ITyTH HUKAKHX MPEMSATCTBUH U CBOOOJEH B
BBIOOpE CBOEr0 MYTH, TO Iepoildl poMaHa «AMEpPUKa» IMOYTH HE BBIXOJIUT «HA
cBoOOaY». Ero myrb — 3TO ONpEeNEeneHHOe IBUKEHUE U3 OJHOI0 3aMKHYTOTO
MIPOCTPAHCTBA B JIPYToe€.

10. TIlpomssenenust  @panna Kapku  oTiMyaroTcss  yHHKaJIbHBIM
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM KOHTUHYYMOM, cBoeoOpazue KOTOpPOTO
HEBO3MOXKHO TIOHSTH 0O€3 oOpalieHuss K HMCTOPUHU JIMUTEepaTypbl, MHUDOIOTHH,
¢unocodun u 6uorpadgum aBropa. Ero CKIOHHOCTh K CUMBOJU3MY U UPOHUU —
HE IPOJAYMaHHBIA METOJI, a CBOEro poja Heo0XoaUMOCTh. CrOKeThl MPOU3BEACHHIMA
VnyrOeka Xamjama 3a4acTyl0 JIMIIEHbI YETKUX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
napaMeTpoB, CIMBasgCb CO  BpEMEHEM U  IPOCTPAHCTBOM,  00Opasys
XYJOXKECTBEHHYK0  CTPYKTYpy, K  KOTOPOW  MpPHUMEHSETCA  IOHATHE
«mpocTpaHCTBeHHast popMay. Ita (opMa BbIpaXKaeTCs HE B OTHOIICHUAX MEXIY
HUMH, & B XPOHOJIOTUYECKOM MJIM HEXPOHOJOTUYECKOM MOPSIIKE COOBITHH.

11. IIpOoTHBOMOJOKHOCT NPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB B I0OJ€ 3PEHUS
(dopMHpyeT 3aKOH MPOCTPAHCTBEHHOro BUAeHUS B pomaHax @Dpanna Kadkw,
BBIPKAIOIINNA OTUYXKJIEHHE YeJIOBEKa OT PeaJlbHOr0 MUpa. JTa 3aKOHOMEPHOCTh
Hallla  OTpaXE€HWE B  OCOOEHHOCTSX  M300paKEeHHsI  MPOCTPAHCTBA  C
IPOCTPAaHCTBEHHON TOYkM 3peHusi B pomaHax ®panua Kadpku. OgHoil U3 Takux
O0COOCHHOCTEN SIBISETCS TO, YTO B €r0 pOMaHaX B HAMMEHOBAaHUU OOBEKTOB C
MIPOCTPAHCTBEHHOW TOYKH 3peHUs MpeodiagatoT TonoHUMbL. B pomanax Yiyroeka
XamjaM MBI HE BHAUM OOIMX H300paX€HWH MPUPOABI MM IOJAPOOHBIX
M300paKEHUM 37aHUN W TIOMENICHW. Takyl pojib WIPAlOT YEJIOBEUYECKUE
OTHOLIEHUS KaKJOr0 MEPCOHAXa B TAKOM IIPOCTPAHCTBE.
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INTRODUCTION (Philosophy Doctor (PhD) dissertation abstract)

Relevance and necessity of the dissertation topic. In world literary studies,
the problem of space and time is considered the domain of many fields, from
mathematics and physics to philosophy and literary studies. Therefore, the number
of definitions of these categories is almost insufficient. Space is one of the most
Important structural elements forming an artistic work and is closely connected
with its other elements. Space and the events taking place in it interact with each
other, condition one another, and predetermine. It may also serve to describe the
internal state of a character. In fiction, the unity of space and time is an important
theoretical issue, requiring a deep analysis of literary processes in different periods.
Internationally, research on this topic has been conducted at many prestigious
scientific centers and universities. In particular, leading educational institutions in
the U.S., Europe, and Russia have paid great attention to the issue of the unity of
space and time in artistic prose.

In foreign educational institutions worldwide, studying space and time in
literary criticism as purely theoretical concepts is considered unpromising, as many
fundamental studies on this issue have already been written. However, interest in
analyzing artistic space and time in relation to specific literary works remains
unchanged. In the last decades of the 20th century, more research began to emerge
focusing on artistic space and time in the works of particular writers or, especially,
within individual texts. This demonstrates that the problem of chronotope (time-
space) is highly important and relevant as a distinct form of representing reality in
literature. In Western literary studies, based on the works of scholars such as M.
Bakhtin, G. Genette, and Y. Lotman, the unity of artistic time and space has been
examined, with analysis of its impact on plot, character development, and semantic
structure. In Russia, academic research on the unity of space and time has been
conducted by scholars like V. Toporov and B. Uspensky, while in Western literary
criticism, the philosophical and aesthetic aspects of artistic time and space have
been analyzed in the works of D. Ricoeur and M. Foucault*’. These studies can
serve as a methodological foundation for identifying the national characteristics of
space and time in Uzbek narrative fiction within Uzbek literary scholarship.

Currently, in Uzbek literary criticism within our country, there is a growing
urgency to strengthen attention towards the history of our nation's and the entire
Eastern region's culture, as well as the necessity to comprehensively examine
crucial issues related to the artistic representation of contemporary Uzbek writers'
works. Furthermore, in philology, the incomplete theoretical and methodological
research on systematizing and fully describing the artistic unity of space and
time—a characteristic feature of both world and Uzbek literature—remains an
unresolved matter. In this regard, the need for this research is defined by studying
the distinctive features that lend uniqueness to Uzbek prose while projecting the

47 Bakhtin M. The Dialogic Imagination: Four Essays. University of Texas Press, 1981.; Genette G. Narrative
Discourse: An Essay in Method. Cornell University Press, 1980; Lotman Y. Universe of the Mind: A Semiotic
Theory of Culture, 1990. Tauris I.B.; Ricoeur P. (1984). Time and Narrative. University of Chicago Press; Tomopos
B. Mug. Puryan. CumBoi. O6pa3: MccnenoBanus B obaacti Mudonoaruueckoro. Iporpece-Tpamunus, 2001.
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influence of world literary models on the creative works of Uzbek authors. Within
this framework, a comparative analysis of Franz Kafka and Ulug‘bek Hamdam's
works has been adopted. This choice stems from the fact that Ulug‘bek Hamdam
himself acknowledges Franz Kafka's profound influence on his maturation as a
writer, while simultaneously frequently demonstrating a worldview that differs
from the ideas of Western European literature. This research holds particular
significance from the perspective of the remarks made by the President of
Uzbekistan, Sh.M. Mirziyoyev, during an international conference organized by
the Union of Writers of Uzbekistan on August 7-8, 2018. In his address, he stated:
"Studying Uzbek classical and contemporary literature and widely promoting it
abroad, as well as conducting a deep analysis of this multifaceted subject within
the context of the most important processes taking place in today's world literary
space, is of utmost importance."4®

The dissertation research serves to some extent in implementing the tasks
outlined in the following presidential decrees and resolutions of the Republic of
Uzbekistan, as well as other relevant regulatory legal documents related to this
activit: Presidential Decree No. PF-5847 dated October 8, 2019, “On Approval of
the Concept for the Development of the Higher Education System of the Republic
of Uzbekistan until 2030", Presidential Decree No. PF-4958 dated February 16,
2017, "On Further Improvement of the Postgraduate Education System",
Resolution No. PQ-3775 dated June 5, 2018, "On Additional Measures to Improve
the Quality of Education in Higher Education Institutions and Ensure Their Active
Participation in the Comprehensive Reforms Being Implemented in the Country",
Resolution No. PQ-3271 dated September 13, 2017, "On the Comprehensive
Program of Measures for the Development of the Publishing and Distribution
System of Book Products, Enhancing Reading Culture, and Promoting Books",
Resolution No. PQ-2909 dated April 20, 2017, "On Measures for the Further
Development of the Higher Education System", Resolution No. PQ-2995 dated
May 24, 2017, "On Measures for Further Improvement of the System of
Preservation, Research, and Promotion of Ancient Written Sources."

Alignment of the research with national priorities in science and
technology development. The research was carried out in accordance with the
priority areas of the development of science and technology of the Republic of
Uzbekistan I: "Formation of a system of innovative ideas and ways of their
implementation in the social, legal, economic, cultural, spiritual and educational
development of an informed society and a democratic state."

Degree of Problem Exploration. The issue of artistic unity of space and time
in literature has been extensively studied in a series of scholarly investigations
focusing on the works of Ulugbek Hamdam and Franz Kafka.

In the Republic of Uzbekistan, the works of scholars such as B. Turayeva, I.
Sultonov, M. Qo‘shjonov, O. Sharafiddinov, S. Mirvaliyev, U. Normatov, H.
Umurov, I. Mirzayev, B. Nazarov, N. Karimov, B. Sarimsoqov, A. Rasulov, Y.
Solijonov, H. Boltaboyev, T. Jo‘rayev, D. To‘rayev, S. Meliyev, Z. Pardayeva, U.

48 https://kun.uz/ru/45223486?q=%2Fru%2F45223486
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Jo‘raqulov, 1. Yoqubov, D. Quronov, Sh. Doniyorova, and other scholars have
extensively studied the uniqueness of artistic world images and the poetics of space
and time in Uzbek literary works*. The issue under research has become the
subject of numerous theoretical studies in 20th-century literature regarding the
categories of artistically assimilated time and spatial relations, which is confirmed
by classical works.

In the works of scholars from the Commonwealth of Independent States
(CIS), such as Y. Lotman, V. Toporov, P. Florensky, D.S. Likhachev, V.N.
Toporova, B.A. Uspensky, Y. Borev, A.M. Mostepanenko, R.A. Zobova, N.K.
Gey, P.H. Torop, A.V. Noskov, A.B. Temirbolat, T.V. Subbotina, M.A. Saparova,
B. Rodnyanskaya, I.P. Nikitina, D.V. Zatonsky, and M. Bakhtin, the following
issues have been studied: the concept of chronotope® as an integral image of time
and space in a literary text, the connection of the chronotope concept with the plot
contour of a work and the overall picture created by the writer's expressive means,
the role of space and time in artistic works as a possible but non-real world, the
categories of space-time in fiction, as well as the significance of the "space and
time" category in literature®?.

%9 TypaeBa B.B. CpaBHUTEIBHO-THIIONOTHIECKOE HCCIECIOBAHHE TOITUKHA XPOHOTONA B COBPEMEHHOM POMAHE.
AsToped.JuC. ... TOKT. HayK. — Byxapa, 2022.; Cynton Y. Anabuér Hazapusicu. — T.: Yiurysun, 1986. — B. 408;
KymokonoB M. V36ek poMaHUMITHIHHIHT PHBOKIIAHMII GOCKHWIAPH BA JKaHD XyCycHsTnapu // AnaGuii Typrmap Ba
xaHprap. Y4 sxunauk. bupuaun xung. — T.: @an, 1991. — b. 299-382; [lapaduamuros O. Xaét 6mman xamHadac.
— T.: Em reapaus, 1983.; Mupsamues C. Y36ex pomann. — T.: ®an, 1969.; Hopmatos V. Hacpumus tamoiiimiapy.
— T.: Anabuér Ba campar, 1978; Yma myammd. Ymugbaxm tamoitmnap. — T.: MasnaBusat, 2000.; Mup3aes H.
A6aynna Komupuitauar wkoauit ssomormscu. — T.: ®an, 1977.; Mupsaes M. V36ex amabuérmma sxanpiap
TUTOJIOTHSCH Ba yCiIyouit panr-6apanriuru. — T.: @an, 1983.; Ymypos X. baauuii ncuxonornsmM Ba X03Upru 3aMOH
y36ex pomarummurn. — T.: ®an, 1983.; Vina myanmmd. baguuit mxox acocapu. — T.: Y36exucron, 2001.; Hasapos
B. By cexpnu nyné. — T.: Ana6uér Ba canbar, 1980.; Kapumos H. Oiibek. — T.: Em reapaus, 1985.; Capumcokos b.
Bamumiinuk acociapu Ba me3ormapu. — T., 2004.; PacynoB A. bapuuitnuk — 6e3aBoun sarmmk. — T.: [apk. 2007.;
Commxono M. Hytk Ba ycmy6. — T.: Uynmon, 2002.; Bonraboes X. Hacp Ba ycny6. — T.: ®an, 1992.; Kypaes T.
Onr okumu Ba TacBupmiink. — T.: @an, 1994.; Typaer JI. Xo3upru ¥30ek pomanmapuma Oamumii Tapakkyp Ba
Maxopat MmyammocH (60-80-imnap). @wmnon. ¢aH. gok. mucc. ...aBtoped. — Tomxkent, 1994.; Menues C. llenpuit
MaTHHHHT TIOATHK XycycusTiapu. @unon. ¢an. HoM3. aucc. ...aBroped. — Tomkent, 2001.; [Tapgaesa 3. Xo3upru
y30eK pOMaHIAPWHUHT Tapakku€T Tamoummiapu. @wion. ¢an. mok. awmcc. ..aBroped. — Tomkent, 2003.;
Kypakynos Y. Xynyncus xkunBa. — T.: ®an, 2006.; XKypakynoB Y. Hazapuii mostuka macananapu: Myamnud.
XKanp. Xponoton. — T.: F.Fynom nampuetu HMNY, 2015.; Typaes . [JaBp Ba mwxox maceynmuatu. — T.: SIHru acp
aBomu, 2004.; Exy6os M. MycTakumInK AaBpy pOMaHIApH modTukacH. ®umon. ¢aH. DOK. IMcc. ...aBToped. —
Tomkent, ¥Y3TA Ba ®U, 2018.; Kyporos JI. Uynamon macpu mostuxacu. — T.: Illapk, 2004.; onuéposa III.
Hctuxgion naBpu ¥30ek poMaHIapuaAa MIJUTHI pyX Ba KaxpaMoH MyamMmMmocd. @uion. ¢gaH. J0K. aucc. ...aBToped. —
Tomkent, 2012.

50 Baxtun M. M. Bonpocs! nuteparypsl u scteTikd. —M.: XynosxkecTBeHHas nureparypa, 1975. — 506 c.

1 Tomopoe B.H. K cumBomuke oOkHa B MU(ONOITHIECKON Tpamuuud. — Pexum  10CTyrna:
http://www.mifinarodov.com/o/okno.html; Boper 1O. Teopus nutepatypsl. — Tom IV. JlutepatypHsblii npouece. —
M.: UMJIM PAH, 2001. — 624 c.; Mocrenanenko A.M., 30008 P.A. O Tunoioruu npocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
OTHOIIEHHH B cepe ucKyccTBa / PUTM, IpOCTpaHCTBO M BpeMs B IuTeparype u nckyccrse. — JI., 1974, ; I'eit H.K.
Bpewms u npoctpaHcTBO B cTpyKType npousBeneHus // Konrekct. — M., 1975.; Topon I1.X. CoBapb TepMUHOJIOTHU

TapTyCKO-MOCKOBCKOW ~ cemuotmuecko  mkomel /  Coctr. S.  JleBuenko. —  Pexum  goctyma:
http://slovar.lib.ru/dictionary/hronotop.html; Hockos A.B. OHTONOTHS BpEeMEHH M OHTOJIOTHS TPOCTPAHCTBA Kak
OCHOBaHHMA pa3nu4usl (yHAaMEHTAIbHBIX opueHTanuil B ¢puinocodun. AsToped. mauc. ... KaHA. QWIOI. HaAyK  —

Tomck, 1996.; Temupbomar A.b. Kareropuwst XpoHOTOma B CBET€ COBPEMEHHBIX HAyYHBIX KOHIICTIIIWMA
nurepaTypoBenenus // @unonornueckue Hayku B Poccun 1 3a pyOesxoM: MaTepuaibl MeKayHap. 3a04. Hayd. KOHQ.
(r. Cankr-IlerepOypr, ¢espans 2012 r.). — CII6.: Penome, 2012.; Cyb66otuna T.B. Jlokye, Tomoc, ypOGoHHM,
MHUKPOTOIIOHMM: K BONPOCY O COJCP)KaHMM IPOCTPAHCTBEHHBIX NOHATHH. BectHuk YensOuHckoro
rocyaapcTBeHHoro yHusepcutera. — 2011, — Ne 24.; CamapoB M.A. OO0 opraHu3anuy HPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOI'0 KOHTHHYYMa XY/I0KECTBEHHOTO IPOU3BeNIeHNU. B KH.: PUTM, mpocTpaHcTBO M BpeMs B JIMTEpaType U
uckyccree. — JI.: Hayka, 1974.; Ponusnckas WM. b. XynoxectBeHHOe Bpemsi u mpoctpaHcTBo //JIureparyphas
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Among foreign scholars who have published fundamental works on the topic
of space and time, literary researchers such as A. Dublin, E. Cassirer, E. Auerbach,
H. Meyer, F. Martini, R. Petsch, W. Kudszus, J. Billen, H.A. Glaser, and B.
Kilter® have explored the following issues in their scientific studies: Franz Kafka's
novels, literary essays, mythical and theoretical space, landscape and space in
narrative art, spatial design and spatial symbolism in storytelling, the nature and
forms of narrative, space in stories, and the modern form of storytelling.

The studies conducted by the aforementioned scholars have addressed
contemporary narrative forms, modernist literature, and the analysis of literary
works. However, comprehensive scientific research on the unity of artistic space
and time in the prose of Ulug‘bek Hamdam and Franz Kafka has not yet been fully
explored.

The connection of the dissertation research with the scientific research
plans of the higher education institution where the dissertation was
completed. The present research was conducted within the framework of the
scientific research plan of Guliston State University on the topic "New World
Literature and Literary Criticism."

The goal of the research. The study aims to identify the key characteristics
of the chronotope in the works of Ulug‘bek Hamdam and Franz Kafka, reveal its
decisive role in shaping their unique space-time continuum, and elucidate the
poetic and philosophical aspects distinctive to each writer's creative approach.

Research Objectives:

to analyze the correlation between artistic time and space in 20th-century
literature and reveal their integral role in the process of creating literary imagery.

to comprehensively substantiate the common poetic features in the use of
space-time concepts in franz kafka’s amerika and ulug‘bek hamdam’s revolt and
submission.

to identify the key factors influencing the formation of space-time concepts in
the works of ulug‘bek hamdam and franz kafka and elucidate the principles of their
structural placement in literary texts.

sHUuMKJoneaus: rTepmMuHoB U nonaruu: [lox pen. A. II. Hukomoxuna. — M.: Murensak, 2001.; Hukutuna U. I1.
XyaO)KeCTBGHHoe MMPOCTPAHCTBO KaK IMPEAMET (bHHOCO(I)CKO-SCTeTI/I‘IeCKOFO aHaJmM3a. ABTope(bepaT Ha COHUCKaHHC
y4eHOH cTeneHH JoKTOopa (unocodekux Hayk. — M., 2003.; 3aronckmit [I. B. ®pann Kadrka n mpobiiemsr
MozaepHusMa. — M.: Beicias mkona, 1972.

52 Dublin A. Die Romane von Franz Kaflca // Aufsatze zur Literatur. Olten, Freiburg, 1963.; Cassirer E. Mythischer,
asthetischer und theoretischer Raum // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Hrsg. von A. Ritter. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Ecker E. Franz Kafka. Das Urteil. Vor dem Gesetz. Ein Hungerkunstler.
interpretationr und didaktische Hinweise. Beyer Verlag, 1976.; Meyer H. Raumgestaltung und Raumsymbolik in
Erzahlkunst // Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.;
Maatje F. Poetik des Raumes. S. 471. In: Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. A. Ritter Hrsg. von. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Petsch R. Wesen und Formen der Erzahlkunst. Raum in der Erzahlung //
Landschaft und Raum in der Erzahlkunst. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1975.; Kudszus W.
Erzahlperspektive und Erzahlgeschehen in Kaflcas «ProzeB» // Deutsche Vierteljahrsschrift for
Literaturwissenschaft und Geistesgeschichte. Stuttgart, 1970.; J. Billen Die deutsche Parabel: zur Theorie einer
modemen Erzahlfbrm. Hrsg. von. Darmstadt, 1986.; Glaser H. A. Kafkas Amerika - Bild // Neohelicon. Budapest,
Amsterdam, 1997.; Kiltter B. Mehr Raum als sonst. Zum gelebten Raum im Werk Franz Kafkas. Fr. a. M. Bern -
New - York: Verlag Peter Lang, 1989.
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to examine the functional significance of space and time in the analyzed
novels and demonstrate their role in forming a holistic understanding of the
authors’ artistic worldviews.

Research Object. The study focuses on literary works that demonstrate the
use of space and time depictions in 20th-century fiction and their distinctive
manifestations in contemporary Uzbek prose, with particular emphasis on selected
works by Ulug‘bek Hamdam and Franz Kafka.

Research Subject. The study examines the integral role of the space-time
continuum in shaping artistic imagery within the works of Franz Kafka and
Ulug‘bek Hamdam.

Research Methods. In preparing the dissertation, the following analytical
methods were employed: comparative-typological analysis, structural analysis,
retrospective analysis, biographical analysis, systemic analysis, structural-semantic
analysis, hermeneutic analysis and psychological and psychoanalytic analysis.

The scientific novelty of the research consists of the following:

in 20th century literature, the artistic reflection of time-space relations has
been scientifically grounded, their terminological definition has been fully
clarified, and the principles of unity of time and space in creating artistic images
have been substantiated;

the problems of space and time in franz kafka's "amerika" and ulug‘bek
hamdam's "revolt and submission” have been comprehensively studied, revealing
both similar and different aspects in the authors' techniques of artistic depiction;

the main factors influencing the artistic expression of time and space in the
works of ulug‘bek hamdam and franz kafka have been analyzed, proving that the
spatial positioning of events in literary works is a product of the writers' artistic
manner;

the functional role of space and time in the novels of ulug‘bek hamdam and
franz kafka has been determined, the importance of chronotope in understanding
the integrity of literary works has been proven, and the aesthetic and semantic
functions of time and space images in the artistic text have been established.

The practical results of the research consist of the following:

the study reveals the author's worldview perspective through the analysis of
how spatial-temporal environments influence the selection of artistic styles in
narrative construction;

it demonstrates the philosophical orientation of space-time concepts in
character development through the close interconnection between national
mentality and culture, supported by interpretations of mythological events depicted
in their lives;

the research shows how the writers' attitudes toward religious values
determine differences between western and eastern literatures in their approaches
to space-time relations within narrative structures;

the investigation of artistic styles common to both franz kafka and ulug‘bek
hamdam highlights achieved objectives through these techniques, identifies
distinctive features of ulug‘bek hamdam's craftsmanship, and substantiates the
uniqueness of his literary works.

o1



The reliability of the research results is determined by their foundation in
the scientific-theoretical views and positions of scholars from our republic and
worldwide, the confirmation of published abstracts, articles and research studies in
scientific journals by relevant institutions, the application of complementary
research methods that correspond to and progressively build upon the dissertation's
tasks, the implementation of analysis and interpretation using methodologies of
modern literary studies and comparative literature; and the well-grounded nature of
the practical proposals, recommendations and conclusions put forward in the
dissertation.

The scientific and practical significance of the research results. The
scientific significance of the research is determined by the literary-artistic and
scientific-theoretical sources analyzed, the materials recommended as final
conclusions of the research, and the mastery of Uzbek and foreign writers and
issues of literary theory. It is also marked by the possibility of using the
observations and conclusions about Uzbek prose, particularly in the works of Frans
Kafka and Ulug‘bek Hamdam, regarding the problem of time and space. The
structure of the dissertation and the research methods applied within it can serve as
a basis for methodological recommendations in the process of improving the
methodology of teaching literary sciences.

The practical significance of the research lies in its potential use as
supplementary material for the creation of textbooks and study guides for subjects
in the higher education system, such as "Introduction to Literary Studies,"
"Contemporary Literary Process,” "Fundamentals of Literary Analysis," "History
of Uzbek Literary Criticism,"” "Modern Uzbek Literature,"” "World Literature,"
"Comparative Literature," and "Theory of Literary Studies." It can also be used for
literary analysis of the unity of artistic space and time in the prose of Ulugbek
Hamdam and Franz Kafka, as well as in special seminars and courses focused on
the works of these writers. Additionally, the materials presented in the dissertation
can be included in lecture courses for studying modern Uzbek prose at academic
lyceums and vocational colleges, and in organizing special courses and seminars
for students of philology at higher education institutions.

Implementation of the results. Based on the identification of the features of
the artistic unity of space and time in the prose of Ulugbek Hamdam and Franz
Kafka:

The information related to the scientific substantiation of the artistic depiction
of time and space relations in 20th-century literature, the complete clarification of
its terminological definition, and the justification of the principles of the unity of
time and space in the creation of artistic images have been included in the content
of the European Union’s Erasmus+ program project "561624-EPP-1-2015-
UKEPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP: Modernization and
Internationalization of Higher Education Processes in Uzbekistan" (Reference No.
114/02, January 14, 2025, Samarkand State Institute of Foreign Languages). As a
result, the problems of space and time in the works of Franz Kafka and Ulugbek
Hamdam, as well as the techniques used by similar and different writers in artistic
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creation, have been comprehensively studied and justified through the projection of
the use of space and time depictions in the creation of literary works.

The scientific conclusions on the complex study of the problems of space and
time in Franz Kafka's "America” and Ulugbek Hamdam's "Rebellion and
Obedience" novels, as well as the similarities and differences in the writers' use of
artistic depiction techniques, have been integrated into the content of the "English
Access Microscholarship Program™ project funded by the U.S. Department of State
in cooperation with the U.S. Embassy in Tashkent and the American Councils for
International Education during the years 2022-2024 (Reference No. 115/02,
January 14, 2025, Samarkand State Institute of Foreign Languages). As a result,
the importance of using depictions of space and time in the creation of literary
works, and the role of mentality and worldview in the selection of a writer's
perspective in showing the psychological aspects of characters' problems in a
work, have been proven.

Methodological conclusions related to the analysis of the main factors that
influenced the artistic expression of space and time in the works of both writers,
and the proof that determining the spatial position of events in literary works is a
product of the writers' artistic manner, have been used during the implementation
of the European Union’s Erasmus+ project "585845 EPP-1-2017-ES-EPPKAZ2-
CBHE-JP CLASS: Development of the Interdisciplinary Master Program on
Computational Linguistics at Central Asian Universities” at the Samarkand State
Institute of Foreign Languages (Reference No. 116/02, January 14, 2025). As a
result, the importance of using space-time images in creative works and the
necessity of thoroughly studying the chronotope to fully understand their artistic
value have been proven.

Approval of the research results. The results of the research were presented
and approved at 3 international and 3 national scientific-practical conferences.

Publication of the results. A total of 12 scientific works have been published
on the topic of the dissertation, including 6 articles in scientific journals
recommended by the Higher Attestation Commission of the Republic of
Uzbekistan for publishing the main scientific findings of dissertations, with 3
articles published in national journals and 3 in international journals.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a conclusion, and a list of references. The total
volume of the dissertation is 130 pages.
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